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MEMORIA DESCRIPTIVA 
 

1. ANTECEDENTES 
 

El Excmo. Ayuntamiento de Alicante tiene intención de licitar un contrato para 
adjudicar las obras de Renovación del césped del Campo de futbol de Virgen del 
Remedio debido a la finalización del periodo de vida útil del césped. Además, se prevé 
una serie de actuaciones de mantenimiento y sustitución de pavimentos y 
equipamiento según detalle de mediciones y presupuesto. 

 
  

2. AGENTES 
 

El encargo ha sido realizado por el Excmo. Ayuntamiento de Alicante, con CIF P-
0301400-H y domicilio social en la Plaza del Ayuntamiento Nº 1, con código postal 
03002, Alicante. 
 
El proyecto ha sido redactado por el arquitecto don José Luis Campos Rosique 
colegiado Nº 6.373 en representación de la sociedad de arquitectura Crystalzoo SLP. 
colegiada número 9.882, del Colegio Oficial de Arquitectos de la Comunidad 
Valenciana en su demarcación de Alicante, con domicilio en Teniente Robles nº 2, 2º 
Izq de Alicante, con código postal 03001, teléfono 965 20 21 20. 

 
 

3. OBJETO DEL PROYECTO 
 

El objeto del presente proyecto es definir las actuaciones a realizar para la sustitución 
del pavimento de césped artificial actualmente existente en el terreno de juego del 
campo de fútbol municipal compuesto de un campo de fútbol de 69,22 x 48,10 m. 
(3.330 m2). 

 

Se prevé renovar vallado, realizar labores de mantenimiento y pintura en general, 
cambiar porterías, redes y mobiliario, limpiar imbornales y sustituir rejillas y sustitución 
de puertas. 

 
 

4. SITUACIÓN 

El campo está situado en el Polideportivo de Virgen del Remedio, en la calle 
Matemático Romero. 
 
 
5. JUSTIFICACIÓN DE LA SOLUCIÓN ADOPTADA 

PROGRAMA DE NECESIDADES 
 
Además de la renovación completa del césped, se prevé la renovación del vallado 
perimetral, las porterías, redes ,tres puertasny  las siguientes instalaciones:  
 

- 6 Cañones elevados  a  2 m marca KOMET modelo TWIN 101 PLUS. 
- 6 Electroválvulas marca REGAVERD DOOROT modelo 47 3” 32 
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- 1 Programador  marca TORO modelo TMC 212. 

 
 
El presente Proyecto, desarrolla el programa de necesidades establecido por el 
Promotor según se refleja en los distintos documentos, memorias, planos, etc. 
 
 
6. LIMITACIONES DE USO. 

 

La actividad del se sujetará exclusivamente a la que se solicita. 
 
 
7. DECLARACIÓN DE OBRA COMPLETA (Real Decreto Legislativo 3/2011, 14 

noviembre) 

En cumplimiento de lo establecido en el Real Decreto Legislativo 3/2011, 14 
noviembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Contratos del Sector 
Público y la normativa de desarrollo, se manifiesta, que las obras comprendidas en el 
presente Proyecto constituyen una OBRA COMPLETA, susceptible de ser entregada 
al uso a su conclusión, y comprende todos y cada uno de los elementos que son 
precisos para la utilización.  

 
 

8. EXPROPIACIONES Y SERVICIOS AFECTADOS.  

No es necesario realizar ninguna expropiación pues todos los terrenos a ocupar son 
de titularidad municipal.  
 
En lo que se refiere a los servicios afectados, no se prevé la afección de ninguno de 
ellos durante la ejecución de la obra. 
 

 
9. PLAZOS DE EJECUCIÓN. 

 

Plazo de ejecución: 45 días naturales.  
 

 
10. PROPUESTA DE FÓMULA DE REVISIÓN DE PRECIOS 

 
Debido al plazo establecido como suficiente para la ejecución de las obras, el cual se 
ha fijado en once meses, según lo establecido en el Art. 89 de la TRLCSP, no procede 
la revisión de precios.  
 
La revisión de precios en los contratos de las Administraciones Públicas tendrá lugar, 
en los términos establecidos en este Capítulo y salvo que la improcedencia de la 
revisión se hubiese previsto expresamente en los pliegos o pactado en el contrato, 
cuando éste se hubiese ejecutado, al menos, en el 20 por 100 de su importe y hubiese 
transcurrido un año desde su formalización. En consecuencia, el primer 20 por 100 
ejecutado y el primer año transcurrido desde la formalización quedarán excluidos de la 
revisión. No obstante, en los contratos de gestión de servicios públicos, la revisión de 
precios podrá tener lugar una vez transcurrido el primer año desde la formalización del 
contrato, sin que sea necesario haber ejecutado el 20 por 100 de la prestación. 
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11. PROPUESTA DE CLASIFICACIÓN DE CONTRATISTA 

 
Según lo establecido en el R.D.L., 3/2011, por el que se aprueba el Texto Refundido 
de la Ley de Contratos del Sector Público, en su Art. 65, en lo referido a exigencias de 
clasificación, para contratar con las Administraciones Públicas la ejecución de 
contratos de obras cuyo valor estimado sea inferior a 500.000 euros o de contratos de 
servicios cuyo valor estimado sea inferior a 200.000 euros, no será requisito 
indispensable que el empresario se encuentre debidamente clasificado. No será 
también necesaria clasificación para celebrar contratos de servicios comprendidos en 
las categorías 6, 8, 21, 26 y 27 del Anexo II. Por tanto, no es exigible su clasificación.  
 

 
12. PLAZO Y PERIODO DE GARANTÍA 

Se establece un plazo de garantía de VEINTICUATRO MESES (2 años). 
 

 
13. JUSTIFICACIÓN DE LA REDACCIÓN DE INFORME DE SUPERVISIÓN DE 

PROYECTOS 

 
El art. 125 del R.D. 3/2011, del 14 de noviembre, por el que se aprueba el Texto 
Refundido de la Ley de contratos del Sector Público indica que “antes de la aprobación 
del proyecto, cuando la cuantía sea igual o superior a 350.000 €, los órganos de 
contratación deberán solicitar un informe de las correspondientes oficinas o unidades 
de supervisión de proyectos encargadas de verificar que se han tenido en cuenta las 
disposiciones generales de carácter legal o reglamentario así como la normativa 
técnica que resulte de aplicación para cada tipo de proyecto. En los proyectos de 
cuantía inferior a la señalada, el informe tendrá carácter facultativo, salvo que se trate 
de obras que afecten a la estabilidad, seguridad o estanqueidad en cuyo caso el 
informe de supervisión será igualmente preceptivo”. En consonancia con lo expuesto, 
se pone de manifiesto que las obras a realizar no afectan a los límites establecidos por 
la ley, por lo que el citado informe de supervisión, para el presente caso es facultativo 
y por lo tanto no obligatorio su redacción.  
 
 
 
MEMORIA CONSTRUCTIVA 
 
14. DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS 

 
1) Desmontaje, retirada y acopio en obra de nuevo equipamiento deportivo 

(porterías, banquillos, y cañones de riego) para su posterior instalación. 
 

2) Desmontaje de las rejillas de las canaletas perimetrales para drenaje y 
evacuación de agua y acopio en obra de nuevas rejillas para su posterior 
instalación.   
 

3) Limpieza de las canaletas 
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4) Campo de fútbol de 69.22 x 48.1 m. por un total de 3.330 m2 de desmontaje y 

retirada de césped artificial existente por medios especializados y mecánicos 
mediante la utilización de maquinaria específica del tipo Turfmuncher para 
desmontaje de campos de futbol de césped artificial. 
 
Con anterioridad al inicio de los trabajos de desmontaje propiamente dichos, se 
procederá al corte de los rollos mediante la utilización de maquinaria del tipo 
Turfcutter en una anchura de 2 m. y longitud equivalente a la anchura del 
terreno de juego. 
 
Posteriormente mediante la utilización de maquinaria especial para la 
extracción del granulado de caucho, del tipo Turfmuncher, dotada de una cinta 
transportadora para la extracción de césped y su transferencia al interior de la 
máquina para la extracción del relleno de arena y granulado de caucho 
mediante la acción de unos batidores que junto con un sistema de cepillado 
posterior, permiten la práctica eliminación de la totalidad del relleno. 
 
 
Dicho relleno es transportado y acumulado en un depósito integrado en la 
máquina para posteriormente ser expulsado por la parte posterior a través de 
una cinta transportadora, cargado y almacenado en Big Bags impermeables 
para su posterior utilización. De manera simultánea, los rollos de césped una 
vez limpios de relleno son enrollados de forma uniforme en una achura de 2 m., 
de manera compacta, uniforme y sin pliegues, etiquetados e identificados 
indicando en nº de pieza respecto al plano de desmontaje y las dimensiones 
(longitud y anchura) de tal forma que se facilite su posterior utilización. 
 

• Anexo 1: Instrucción de trabajo retirada de césped artificial existente.  
 

 
5) Campo de fútbol de 69,22 x 48,1 m. por un total de 3.330 m2 de suministro e 

instalación de Sistema de césped artificial de última generación para la práctica 
de fútbol, fabricado mediante sistema TUFTING de una medida de galga 5/8” 
con 14 Punt/dm, resultando 8.750 Punt/m2. 

Los filamentos del césped 4NX Bicolor de 60 mm de altura y 12.000 Dtex, 
lubricados y MONOFILAMENTO semi cóncavo con tres nervios asimétricos de 
400 µ de espesor de muy baja abrasión, están fabricados con polietileno (PE) y 
aditivos específicos que se caracterizan por su alta resistencia y tratamiento 
anti UV, resistentes al calor y a variaciones climatológicas extremas. 
 
Los filamentos 4NX están unidos a la base BACKING por el sistema TUFTING. 
Este basamento está fabricado con doble capa de polipropileno con un peso de 
222 g/m2. Este soporte base se caracteriza por su gran estabilidad dimensional. 
Finalizado el proceso anterior, el producto pasa por una línea de acabado que 
le incorpora aproximadamente 600 g/m2 de poliuretano (PU). Mediante esta 
operación los filamentos se fijan a la base consiguiendo una resistencia al 
arranque de entre 30-50 N. El peso total una vez fabricado es de 2.149 g/m2 
aproximadamente, siendo el ancho máximo del rollo 4 metros. 
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Posteriormente, en la instalación, se realizará el extendido del Mix de relleno 
extraído del sistema de césped artificial existente compuesto de arena de 
cuarzo redondeada, lavada y seca, con un 97% de sílice, granulometría entre 
0,3/0,8 mm y granulado de caucho con una  granulometría entre 0,5 / 2.5mm. 
 
En tercer lugar y como capa superior y acabado superficial se realiza un 
extendido de  granulado de caucho SBR, color negro,  en una proporción de 10 
Kg/m2 aproximadamente y con una  granulometría entre 0,5 / 2.5mm. hasta 
alcanzar los niveles óptimos según la norma UNE EN 15330-1 (Superficies de 
césped artificial para Fútbol) y FIFA 2 STAR (FIFA Quality Concept for Football 
Turf) 

 
La gama de sistemas de césped artificial del tipo MONDOTURF 4NX está 
desarrollada para garantizar una excelente función deportiva y técnica. El 
sistema de césped artificial se instala sobre una superficie regular y 
uniformemente compactada. El extendido y unión de rollos se realiza mediante 
adhesivo de poliuretano bicomponente extendido sobre juntas de unión 
geotextiles.  
 
El marcaje de las líneas de juego se realiza con el mismo material. El sistema 
MONDOTURF NSF MONOFIBRE 4NX 12 60 AS está certificado en laboratorio 
según los criterios de calidad FIFA 2 STAR y UNE EN 15 330-1 
 

• Anexo 2: Instrucción de trabajo instalación de césped artificial. 
• Anexo 3: Ficha técnica Sistema de césped artificial Mondoturf NSF 

Monofibre 4NX 12 60 AS 
 

 
6) Instalación y montaje de equipamiento deportivo.  

 
7) Desmontaje y retirada de módulos de valla perimetral, manteniendo las 

montantes existentes. Sustitución por nuevos módulos de valla. Se añaden dos 
puntos de anclaje sobre el murete perimetral existente. Colocación de nueva 
puerta de acceso. 
 

8) Desmontaje de tres puertas y sustitución por otras de acero lacado blanco. 
 

9) Carga, transporte y deposito del césped artificial retirado en dependencias 
municipales.  
 

10) Estudio de Gestión de Residuos, conforme lo especificado en el Real Decreto 
105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los 
residuos de construcción y demolición. 

 
11) Control de Calidad según Real Decreto 410/2010, de 31 de marzo, por el que 

se desarrollan los requisitos exigibles a las entidades de control de calidad de 
la edificación y a los laboratorios de ensayos para el control de calidad, para el 
ejercicio de su actividad. 
 

Se contempla el Control de calidad e identificación de producto y de la 
FUNCIÓN TÉCNICA del pavimento deportivo de césped artificial según los 
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criterios de calidad de la norma UNE EN 15330-1 (Superficies de césped 
artificial para Fútbol) 
 

1. Altura del pelo por encima del basamento (Backing). UNE 40257:1974 / ISO 
2549:1972 

2. Masa laminar (peso total de la moqueta): ISO 8543:1998 
3. Masa laminar (peso total del hilo depositado en la moqueta): ISO 8543:1998 
4. Determinación del número de pelo insertado o rizos por unidad de longitud. 

Norma : UNE 40258:1996 / ISO 1763:1986 
5. Determinación del número de pelo insertado o rizos por unidad de área. 

Norma : UNE 40258:1996 / ISO 1763:1986 
6. Determinación de punto de fusión por DSC del filamento.  

 
 

12) Seguridad y Salud. 

 
 
 
 

Alicante, diciembre de 2016 

Por Crystalzoo SLPU 

Fdo: José Luis Campos Rosique 

Arquitecto 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANEXO I: INSTRUCCIÓN DE TRABAJO PARA LA 
RETIRADA DE CESPED ARTIFICIAL 
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1. OBJETO Y ALCANCE 
Detallar las operaciones a ejecutar, la secuencia de las mismas y los criterios de 
aceptación, para la retirada y desmontaje de césped artificial por medios 
especializados mediante la utilización de maquinaria autopropulsada específica para 
suministro, renovación e instalación de césped artificial en el terreno de juego del 
campo de fútbol municipal compuesto de un campo de fútbol de 68.2 x 48.1 m. (3.330 
m2), situado en el Polideportivo de Virgen del Remedio, en la calle Matemático 
Romero. 
 

2. DESARROLLO 
 

Fase 1: Inspección y análisis de la superficie a retirar. 
 
En primer lugar se realiza una inspección visual de la superficie, comprobando que la 
planimetría y el drenaje son adecuados y no existen zonas con depresiones o 
blandones donde se pueda acumular agua, ni zonas deterioradas. 
 
Mediante la utilización de un equipo Floor Tester o similar se analiza el espesor medio 
de los rellenos de arena de sílice y granulado de caucho  a extraer. Se analiza el 
estado de los rellenos cualitativa y cuantitativamente. Así mismo, se toman muestras 
para conocer el estado del relleno.  
 
Se toman datos de espesor en 16 puntos diferentes del terreno de juego y se calcula 
le media entre todos los puntos. El dato indica el espesor medio del relleno del terreno 
de juego. El espesor en mm., equivale aproximadamente a la cantidad de relleno 
expresada en kg./m2 que puede ser extraída del terreno del sistema de césped 
artificial existente teniendo en cuenta la densidad analizada previamente de la arena y 
el granulado de caucho.   
 
Con anterioridad al inicio de los trabajos de desmontaje propiamente dichos, se 
procederá a la limpieza superficial de las zonas contaminadas (cascaras de frutos 
secos, colillas, etc.), mediante la utilización de maquinaria especial para la extracción 
del granulado de caucho, dotada de un cepillo regulable en profundidad y de una cinta 
transportadora para el vertido del relleno de granulado de caucho contaminado 
extraído en Big Bags, con el fin de  evitar que formen parte del relleno que se va a ser 
reutilizado en el sistema de césped. 
 
Posteriormente se realiza un plano de desglose con la ubicación de los rollos que van 
a ser cortados para establecer de forma eficaz el programa de desmontaje y acopios 
en obra. 
 
 

Fase 2: Corte de rollos. 
 
Tras la limpieza y comprobación de la superficie, se realiza el corte del primer rollo. 
Mediante la utilización de un equipo Turf Cutter o similar provisto de cuchilla central de 
corte y palpador de medición se realiza el corte de los rollos de césped artificial en 
sentido transversal a una anchura de 2.00 m. Mediante esta operación se dejan los 
rollos ya cortados de forma más rápida preparados para la siguiente operación. 
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Secuencia del proceso: 
 

- El equipo entra en el terreno de juego y da comienzo el corte de la parte inicial 
del rollo. 

- Una vez iniciado el proceso, comienza el corte en anchura 2 m. y continúa con 
el avance retirando el rollo su totalidad. Mediante el uso de un palpador situado 
en la parte lateral del equipo se garantiza la uniformidad y regularidad del corte.  

  
 

 Fase 3: Retirada del césped artificial y mix de rellenos de arena de 
cuarzo y granulado de caucho.  

1. Para comenzar la retirada de los rollos de forma transversal al terreno de juego, 
el equipo autopropulsado se sitúa de forma transversal al terreno de juego. 
Paralelamente un equipo autopropulsado del tipo Manitou o similar se sitúa en 
la parte posterior a la máquina provisto de una saca Big Bag de 1,5 m3 para le 
recepción y almacenamiento del relleno de arena y granulado de caucho.  

2. El sistema de arrastre del césped artificial, facilitado por el avance del equipo,  
levanta el dorso del césped artificial. El puente de elevación viene dotado de 
una estera especial de PVC de alta capacidad y alta adherencia mediante unos 
tetones de caucho de tracción que alimenta el ciclo completo. 

3. El proceso continúa retirando los rollos de forma alternativa desde las bandas 
del campo de fútbol hacia los laterales avanzando sucesivamente hasta 
terminar uno de los laterales del campo. 

4. Al llegar a la parte superior, el manto de césped artificial efectúa una rotación 
abriendo las fibras o filamentos del césped artificial y un sistema de batidores 
realiza un movimiento que sacude el material de relleno de arena y granulado 
de caucho existente entre las fibras de césped artificial de modo enérgico. De 
este modo, el relleno cae y es acumulado en un depósito especial de recogida 
y acumulación de relleno.  

5. Tras pasar por el proceso de batida del césped, se realiza un proceso de 
limpieza profunda de las fibras  por medio de un útil que se sitúa de forma  
automática, a continuación de los batidores, donde su acción penetrante limpia 
a fondo el césped artificial, llegando a una eliminación del relleno del 99%.           

6. El césped artificial ya sin relleno de arena y granulado de caucho continúa su 
recorrido hacia el mecanismo exterior de enrollado. La pieza debe ser enrollada 
de un modo extremadamente compacto.  

7. El bobinado o enrollado se produce de forma automática por medio de un 
sistema de banda de rodadura posiciona en la parte posterior del equipo que 
facilita la tracción del manto de césped, enrollándolo de un modo muy 
compacto, sin la necesidad de utilizar un alma o mandril de cartón o similar.           

8. Se procede al proceso de enrollado de forma automática. El equipo procede al 
enrollado y compactado del rollo en una longitud variable en función de las 
necesidades.  
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9. Una vez enrollado de forma uniforme y compacta, el rollo es retractilado y 
etiquetado. 

10.  Posteriormente, el rollo es depositado de forma automática sobre la superficie 
de donde es retirado para su posterior depósito y acopio. 

11. El material de relleno formado por arena de sílice y granulado de caucho es 
recogido en una banda de transporte de circulación interior que lo traslada al 
depósito acumulador integrado. 

12. El Mix de arena y granulado de caucho es expulsado per medio de una cinta 
transportadora sin fin que facilita el vertido en una saca Big Bag de 
polipropileno PP de 1,5 m3.  

13. Se procede al llenado y cargado de la saca Big Bag de polipropileno PP de 1,5 
m3. 

14. Una vez que la saca Big Bag se encuentra repleta y en condiciones de ser 
trasladada, ésta es transportada para su acopio y almacenamiento en las 
proximidades del terreno de juego para su posterior reutilización en el nuevo 
sistema de césped artificial. 

 
FASE 4: Gestión del Mix de arena de sílice y granulado de caucho. 

1. Se comprueba el estado del Mix arena de sílice y granulado de caucho 
verificando su limpieza y la capacidad de decantación de la arena de sílice. Las 
sacas Big Bag deben ser impermeables para proteger el relleno en caso de 
lluvia. 

   
FASE 5: Limpieza y acondicionamiento de la superficie. 

1. El proceso de corte del pavimento de césped artificial produce el vertido o 
derrame de una pequeña cantidad de mix de arena y granulado de caucho. 
Éste queda depositado sobre la superficie base del césped artificial. 

2. Mediante la utilización de equipo autopropulsado del tipo Bobcat o similar 
dotado de implemento barredor y depósito acumulador o de un sopaldor, se 
procede al barrido de la superficie.  Posteriormente se procede a su extendido 
de forma homogénea sobre la superficie de césped artificial pendiente de 
retirar, para que durante el proceso de retirada pueda ser incorporado al 
proceso anterior. 

  
FASE 6: Retirada y almacenamiento de los rollos.  

1. Tras el enrollado, marcaje y retractilado de los rollos, éstos son transportados 
para su depósito y almacenamiento en las proximidades de la instalación de 
forma que pueda gestionarse de forma eficaz su traslado a vertedero o 
reutilización posterior. 
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FASE 7: Limpieza de la superficie 

1. Mediante la utilización de equipo autopropulsado del tipo Bobcat o similar 
dotado de implemento barredor y depósito acumulador, se procede al barrido 
de la superficie que debe quedar limpia de residuos de cualquier tipo y lista 
para recibir el nuevo sistema de césped artificial. 

 

 

 

 

Alicante, diciembre de 2016 

Por Crystalzoo SLPU 

Fdo: José Luis Campos Rosique 

Arquitecto 
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1. OBJETO Y ALCANCE 
Detallar las operaciones a ejecutar, la secuencia de las mismas y los criterios de 
aceptación, para la retirada y desmontaje de césped artificial por medios 
especializados mediante la utilización de maquinaria autopropulsada específica para 
suministro, renovación e instalación de césped artificial en el terreno de juego del 
campo de fútbol municipal compuesto de un campo de fútbol de 69.2 x 48.1 m. (3.330 
m2), situado en el Polideportivo de Virgen del Remedio, en la calle Matemático 
Romero.  
 

2. DESARROLLO 
 

Fase 1: Inspección de la superficie de instalación tras la retirada del 
césped artificial existente. 

 
En primer lugar se realiza una inspección visual de la superficie, comprobando que la 
planimetría y el drenaje son adecuados y no existen zonas con depresiones donde se 
pueda acumular agua, ni zonas deterioradas. 
 
La planimetría máxima admisible será de 3mm bajo una regla de 3m, medida en 
cualquier punto y dirección de un mismo plano. 
 
Hecha esta comprobación, se realiza un barrido y/o soplado de la superficie, para 
eliminar piedras, restos de asfalto y otros objetos, que puedan quedar bajo los rollos 
extendidos y luego puedan provocar deterioros en el césped y ³tropezones´ al andar 
sobre la superficie instalada. 
 

 
Fase 2: Extendido de los rollos. 

 
Tras la limpieza y comprobación de la superficie, se realiza el extendido de los rollos 
de césped artificial. Los rollos se extenderán en sentido transversal del campo y 
comenzando por uno de los fondos. 
 
Secuencia del proceso: 
 

1. Se lleva el primer rollo al lateral del campo y tomando como referencia el 
bordillo, si se trata de un campo con drenaje a dos aguas o la canaleta si el 
drenaje es a cuatro aguas, se comienza a extender el rollo hasta llegar al lado 
opuesto del campo. 

2. Una vez extendido, se desplaza a mano tirando del mismo, hasta dejarlo 
perfectamente paralelo con respecto al bordillo o a la canaleta, teniendo 
especial cuidado en que no quede ninguna arruga. 

3. Se realiza el saneado de los laterales de los rollos, ajustando el primer rollo a la 
canaleta o al bordillo. 

4. Se prepara el siguiente rollo a extender y tomando ahora como referencia el 
lateral del rollo anterior, se extiende hasta llegar al lado opuesto del campo. 

5. Una vez extendido, se sanean los laterales y se desplaza a mano tirando del 
mismo, hasta dejarlo perfectamente paralelo con respecto al rollo anterior, 
teniendo especial cuidado en que no quede ninguna arruga. 
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6. Se ajustan los laterales saneados de los rollos, sin colocarlos ³a testa´, dejando 
una junta de anchura similar a la galga del tufting del producto utilizado y 
siempre � 10 mm. Así se consigue mantener la distancia entre puntadas en la 
zona de unión de los rollos. 

7. Los extremos inicial y final de los rollos extendidos, se sanean recortando el 
material sobrante y se dejan ajustados a las canaletas de desag�e.  

8. Se repite el proceso con el resto de rollos de césped, hasta cubrir la totalidad 
de la superficie del campo. 

9. Si es necesario por las características del desglose, el último rollo habrá que 
sanearlo y ajustarlo al bordillo que delimita la superficie del campo, si el drenaje 
es a dos aguas o a la canaleta, si se trata de un campo con drenaje a cuatro 
aguas. 

 

 
 Fase 3: Unión con geotextil de los rollos.  

 
Para comenzar a realizar la unión entre si de los rollos extendidos, no es necesario 
que la fase anterior se haya completado. Una vez extendido aproximadamente medio 
campo, se puede comenzar a unir los rollos. 
 
La unión de los rollos se realiza utilizando cinta geotextil y adhesivo bicomponente de 
poliuretano PU-300. 
 
El proceso de unión de los rollos se realiza siguiendo la misma secuencia que se ha 
aplicado en el extendido de los rollos: 
 

1. Se abre en toda su longitud la junta entre el primer y segundo rollo extendidos, 
doblando los laterales de los mismos, quedando a la vista un pasillo de 
aglomerado asfáltico de unos 40/50 cm. de anchura. 

2. Se comprueba que el aglomerado asfáltico está seco. Si está húmedo, se deja 
que se airee hasta que desaparece toda la humedad. 

3. Hecha la comprobación de humedad, se extiende el rollo de cinta geotextil, 
colocándolo bien centrado, de manera que los laterales de los rollos ³muerdan´ 
aproximadamente la mitad de la anchura de la cinta cada uno. 

4. Una vez extendida la cinta geotextil, se procede a encolar la misma, 
repartiendo por toda su superficie el adhesivo PU-300, mediante una llana con 
el diente continuo del n� 1. 

5. Tras el encolado de la cinta geotextil, se van desdoblando los laterales de los 
rollos sobre la cinta geotextil encolada, teniendo especial cuidado en mantener 
una distancia de separación entre rollos de anchura, similar a la galga del 
tufting del producto utilizado y siempre � 10 mm. 

6. Conforme se va realizando el desdoblado de los laterales de los rollos sobre la 
cinta geotextil, se va pisando sobre la junta para conseguir un correcto pegado 
de los mismos. 

7. Finalmente y una vez que se ha completado el pegado de toda la junta, se 
pasa sobre la misma un rodillo de peso, para conseguir una unión perfecta 
entre ambos rollos. 

8. Realizado el pegado de la junta de unión entre el primer y segundo rollo, se 
repite el proceso con el resto, hasta conseguir que toda la superficie de césped 
extendida esté unida. 
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FASE 4: MarcaMe de las líneas de Muego. 

 
El marcaje de las líneas de juego se realiza, una vez que se ha comprobado que la 
unión de los rollos está seca y han quedado pegados, constituyendo una superficie 
única y solidaria, de césped artificial. 
 
Para ello, en primer lugar hay que cortar las tiras de césped de la superficie instalada, 
creando los huecos donde luego se pegarán las líneas de marcaje, según los planos 
de replanteo del campo y los tipos de marcaje: fútbol 11, fútbol 7, fútbol 7 transversal. 
Secuencia del proceso: 
 

Corte y marcaMe de las líneas de Eanda� de meta y central. 
 

1. Utilizando hilo de nylon, se colocan a las medidas indicadas en el plano de 
marcajes correspondiente, unos cordeles de referencia para las líneas de meta, 
de banda y central que delimitarán el terreno de juego. 

2. Tomando como referencia el cordel correspondiente a una de las líneas de 
banda (1�), se coloca la herramienta de corte en el punto de inicio de la línea. 

3. A continuación se realiza el corte de la línea central (2�), comprobando 
mediante la utilización de escuadras, que está perpendicular a la línea de 
banda cortada. 

4. Cortar perpendicular a la línea central, la tira correspondiente a la segunda 
línea de banda del terreno de juego (3�). 

5. Cortar las líneas de meta, comprobando que son perpendiculares a las líneas 
de banda (4� y 5�), de manera que ya queda delimitado el terreno de juego. 

6. Antes de comenzar el proceso de pegado de las líneas de marcaje, se debe 
comprobar que no hay humedad, que impediría un correcto pegado de las 
líneas. Si es necesario, para eliminar la humedad se introducen ladrillos bajo el 
césped cortado, para elevarlo y favorecer el secado. 

7. Una vez creados los huecos, se cortan las tiras de césped blanco a la misma 
longitud y anchura (nunca mayor de 12 cm.) que los huecos abiertos para las 
líneas de meta, banda y central. 

8. Hecha la comprobación de ausencia de humedad, se realiza el encolado de un 
tramo de cinta geotextil de igual longitud a la línea de marcaje a pegar. 

9. La cinta geotextil encolada se coloca centrada en el hueco abierto y sobre ella 
se va pegando la línea de marcaje cortada, de manera que encaje 
perfectamente en el hueco creado en el césped. 

10. Conforme se va pegando la línea de marcaje, se va realizando el pisado de la 
misma, para asegurar una correcta unión de la línea con el césped instalado. 
Tras el pisado y con el mismo fin, se pasa un rodillo pesado sobre la línea. Si 
se considera necesario, se colocará peso sobre la línea pegada. 

11. Finalmente, la línea pegada es revisada en toda su longitud separando los hilos 
blancos y verdes que hayan podido quedar pegados por la resina, para 
conseguir un acabado perfecto de la línea y detectar aquellos puntos donde 
haya podido fallar el pegado. 
 

 
Corte y marcaMe de las líneas de las áreas de meta� áreas de penal y de 
los puntos y semicírculos de penal. 
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1. Tomando como referencia el eje central longitudinal del campo, se colocan a 
las distancias reglamentarias, los hilos de nylon que servirán de referencia para 
realizar el corte de las líneas que delimitan el área de meta y el área de penal. 

2. Tomando como referencia los cordeles guía colocados, se cortan las líneas que 
delimitan las áreas de meta y de penal. Comprobar que cumplen la condición 
de perpendicularidad entre las líneas que corresponda.  

3. Sobre el eje longitudinal del campo y a una distancia de 11 m de la línea de 
meta, se corta en cada área de penal, un círculo de césped de unos 25 cm de 
diámetro. Punto de penal. 

4. Tomando el punto de penal como centro, y aplicando un radio de 9,15 m, se 
realiza el corte de los semicírculos de penal. 

5. Una vez creados los huecos, se cortan las tiras de césped blanco a la misma 
longitud y anchura (nunca mayor de 12 cm.) que los huecos abiertos para las 
líneas de las áreas de meta y penal y para los semicírculos de penal. 

6. Hecha la comprobación de ausencia de humedad, se realiza el encolado de un 
tramo de cinta geotextil de igual longitud a la línea de marcaje a pegar. 

7. La cinta geotextil encolada se coloca centrada en el hueco abierto y sobre ella 
se va pegando la línea de marcaje cortada, de manera que encaje 
perfectamente en el hueco. 

8. En los huecos abiertos para los semicírculos de penal y colocándola sobre la 
cinta geotextil encolada, se va encajando la línea blanca de marcaje, teniendo 
especial cuidado en que no se peguen y manchen los hilos en la geotextil. 

9. Finalmente, se realiza el pisado y prensado con el rodillo de la línea pegada, y 
se revisa en toda su longitud separando los hilos blancos y verdes que hayan 
podido quedar pegados por la resina, para conseguir un acabado perfecto de la 
línea y detectar aquellos puntos donde haya podido fallar el pegado. 
 

Corte y marcaMe del punto y el círculo central. 

 
1. En el punto de intersección entre el eje longitudinal del campo y el eje 

transversal, se corta un círculo de césped de unos 20 cm de diámetro. Punto 
central. 

2. Tomando ese mismo punto como centro, se realiza el corte circular en el 
césped con un radio de 9,15 m. 
Como ya se ha indicado anteriormente, se debe comprobar que no haya 
humedad en los huecos abiertos. Si es necesario, para eliminar la humedad se 
introducen ladrillos bajo el césped cortado, para elevarlo y favorecer el secado. 

3. Hecha la comprobación de ausencia de humedad, se realiza el encolado de 
tramos de unos 50cm de cinta geotextil, que se colocarán en el hueco abierto 
hasta completar el diámetro del círculo central. 

4. En el hueco abierto para el círculo central y colocándola sobre la cinta geotextil 
encolada, se va encajando la línea blanca de marcaje, teniendo especial 
cuidado en que no se peguen y manchen los hilos en la geotextil. 

5. Finalmente, se realiza el pisado y prensado con el rodillo de la línea pegada y 
se revisa en toda su longitud separando los hilos blancos y verdes que hayan 
podido quedar pegados por la resina, para conseguir un acabado perfecto de la 
línea y detectar aquellos puntos donde haya podido fallar el pegado. 
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MONDOTURF  NSF  MONOFIBRE 4NX 12 60 AS 
 

Sistema de césped artificial de última generación para la práctica de fútbol 11 y 7, fabricado mediante 
sistema TUFTING de una medida de galga 5/8” con 14 Punt/dm, resultando 8.750 Punt/m2. 
 

Los filamentos del césped 4NX Bicolor de 60 mm de altura y 12.000 Dtex, lubricados y MONOFILAMENTO 
semi cóncavo con tres nervios asimétricos de 400 µ de espesor de muy baja abrasión, están fabricados con 
polietileno (PE) y aditivos específicos que se caracterizan por su alta resistencia y tratamiento anti UV, 
resistentes al calor y a variaciones climatológicas extremas. 
 

Los filamentos 4NX están unidos a la base BACKING por el sistema TUFTING. Este basamento está 
fabricado con doble capa de polipropileno con un peso de 222 g/m2. Este soporte base se caracteriza por 
su gran estabilidad dimensional. Finalizado el proceso anterior, el producto pasa por una línea de acabado 
que le incorpora aproximadamente 500 g/m2 de poliuretano (PU). Mediante esta operación los filamentos 
se fijan a la base consiguiendo una resistencia al arranque de entre 30-50 N. El peso total una vez 
fabricado es de 2.149 g/m2 aproximadamente, siendo el ancho máximo del rollo 4 metros. 
 

Posteriormente, en la instalación, se realiza como capa inferior, un proceso de lastrado, con arena de cuarzo redondeada, lavada y seca, con un 97% 
de sílice, granulometría entre 0,3/0,8 mm, en una cantidad de 16 Kg/m2 aproximadamente. Como capa superior y acabado superficial se realiza un 
extendido de  granulado de caucho SBR, color negro,  en una proporción de 16 Kg/m2 aproximadamente y con una  granulometría entre 0,5 / 2.5mm.  
 
La gama de sistemas de césped artificial MONDOTURF está desarrollada para garantizar una excelente función deportiva y técnica. El césped artificial 
MONDOTURF se instala sobre una superficie regular y uniformemente compactada. El extendido y unión de los rollos se realiza mediante adhesivo de 
poliuretano bicomponente extendido sobre juntas de unión geotextiles. El marcaje de las líneas de juego se realiza con el mismo material. El sistema 
MONDOTURF NSF MONOFIBRE 4NX 12 60 AS está certificado en laboratorio según los criterios de calidad FIFA ** STAR y UNE EN 15 330-1. 
 
El sistema de césped artificial se fabrica de acuerdo con los sistemas de gestión de calidad previstos por la norma UNE EN ISO 9001 en cuanto a 
diseño, desarrollo, producción, comercialización, instalación y mantenimiento de césped artificial. Ha sido desarrollado de acuerdo con el Sistema de 
Gestión de la I+D+i conforme con la norma UNE 166002 en cuanto a la investigación, desarrollo e innovación de tecnologías textiles para césped 
artificial y materiales de fibras sintéticas para césped artificial y se fabrica de acuerdo con los sistemas de gestión de calidad medioambiental previstos 
por la norma UNE EN ISO 14001 en cuanto diseño, desarrollo, producción, comercialización, instalación y mantenimiento de césped artificial. 

DESCRIPCIÓN   INSTALACIÓN DEL LASTRADO 

Tipo de producción Tufting en línea  Características de la arena: De cuarzo, redondeada, 
lavada y seca 

Composición: 100% Polietileno (PE)  Granulometría: 0,3 – 0,8 mm 

Estructura 
Filamentos 4NX semi 
cóncavos con tres nervios 
asimétricos 

 Cantidad: 16 kgs/m2 
 Características del caucho: SBR 

Espesor del hilo: 400 micras  Granulometría: 0,5 – 2,5 mm 
Peso del hilo: 12.000 Dtex +/- 15%  Cantidad: 16 kgs/m2 
Color del hilo: Verde BITONO  Color: Negro 

Galga: 5/8”    
Peso del hilo: 1.427 gr/m2 +/- 15%    
Altura del hilo: 60 mm +/- 5%    
Número de puntadas/dm: 14 punt/dm  ENSAYOS  

Número de puntadas/m2: 8.750 punt/m2  
Resistencia a los microorganismos: Imputrescible 

Soporte base o backing: Doble capa de Polipropileno  
Peso del backing: 222 gr/m2 +/- 5%  Resistencia al arranque de un bucle 

por un extreme: 30 – 50 N 
Peso del recubrimiento: 500 gr/m2 +/- 20%  
Composición del recubrimiento: Poliuretano (PU)  Resistencia a la rotura de la lámina 

base en dirección del tejido: 1.900 N / 5 cm +/- 10% 
Peso total del césped manufacturado: 2.149 gr/m2 +/- 20%  
Anchura máxima de los rollos: 4 metros  Resistencia a la rotura de la lámina 

base en dirección opuesta al tejido: 1.500 N / 5 cm +/- 10% 
Longitud de los rollos: Según pedido  

Permeabilidad: 1.317 mm/h    
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Corte y marcaMe de las líneas de áreas de esTuina. 
 

1. Finalmente se cortan las líneas correspondientes a las cuatro áreas de 
esquina, tomando el centro en la intersección entre las líneas de banda y las 
líneas de meta y aplicando un radio de 1 m.  

2. Se comprueba la ausencia de humedad y se realiza el encolado de tramos de 
unos 50cm de cinta geotextil, que se colocarán en el hueco abierto hasta 
completar el hueco de la línea del área de esquina. 

3. Se coloca la línea blanca de marcaje sobre la cinta geotextil, teniendo especial 
cuidado en que no se peguen y manchen los hilos en la geotextil. 

4. Finalmente, se realiza el pisado y prensado con el rodillo de la línea pegada y 
se revisa en toda su longitud separando los hilos blancos y verdes que hayan 
podido quedar pegados por la resina, para conseguir un acabado perfecto de la 
línea y detectar aquellos puntos donde haya podido fallar el pegado. 

5. En aquellos casos en los que, además del marcaje de un campo de fútbol 11, 
el cliente haya solicitado otro tipo de marcaje complementario (fútbol 7, etc..), el 
proceso se realizará de forma similar al descrito, según los planos de marcaje 
elaborados. 

  
FASE 5: Relleno de arena de sílice. 

 
Tras el marcaje de las líneas de juego, se realiza el relleno de arena de sílice, de la 
superficie de césped artificial instalada. 
 
La arena de sílice es suministrada en sacas big-bag. Es muy importante que la arena 
suministrada se almacene protegida al máximo de fuentes de humedad, para que en el 
momento del extendido esté seca y favorezca una distribución homogénea de la 
misma. 
 
Secuencia del proceso: 
 

1. Se realiza una distribución transversal de los fondos del campo en tongadas de 
una anchura de 3 m, señalizando la separación entre ellas en el suelo (bordillo, 
solera, etc).  

2. Sobre la marca más próxima a la línea de banda por la que se decida 
comenzar el extendido de la arena, se coloca un cordel que servirá de guía 
para la máquina extendedora. 

3. Se coloca la máquina extendedora en el punto de inicio del extendido y se 
vierte sobre la tolva de la misma una saca de arena. 

4. Con la máquina cargada, y colocada en la posición de inicio, comienza a 
desplazarse en sentido longitudinal del campo, vertiendo la arena sobre el 
césped y distribuyéndola de forma homogénea mediante movimientos 
circulares de los cepillos inferiores, hasta alcanzar el espesor de arena 
deseado E1. 
    
E1: Espesor de la capa de arena de sílice 
 
 
  13 mm � E1 �15 mm 
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5. Para controlar el espesor y la homogeneidad de la capa de arena distribuida, 
se realizarán dos mediciones por tongada, utilizando para ello un micrómetro 
de profundidad. 

6. Una vez alcanzado el final de la tongada, se pasará el cordel guía a la siguiente 
marca, se desplazará la máquina hasta el punto de inicio y se repetirá el 
proceso descrito en los puntos anteriores (se distribuye la arena siempre en el 
mismo sentido). Esto se repetirá, hasta completar la totalidad de la superficie 
de césped extendida. 

7. En aquellos puntos donde la máquina no llegue para distribuir la arena, el 
extendido se realizará a mano. 

 
FASE 6: Relleno de caucho.  

 
Una vez que se ha conseguido una capa regular y uniforme de arena de sílice, en toda 
la superficie de césped artificial, se realiza el relleno con caucho. 
 
Al igual que la arena, el caucho es suministrado en sacas big-bag y para realizar el 
rellenado con caucho, se utiliza también la máquina extendedora. 
 
Secuencia del proceso: 
 

1. Sobre la marca más próxima a la línea de banda por la que se decida 
comenzar el extendido del caucho, se coloca el cordel que servirá de guía para 
la máquina extendedora. 

2. Se coloca la máquina extendedora en el punto de inicio del extendido y se 
vierte sobre la tolva de la misma una saca de caucho. 

3. Con la máquina cargada, y colocada en la posición de inicio, comienza a 
desplazarse en sentido longitudinal del campo, vertiendo el caucho sobre el 
césped y distribuyéndolo de forma homogénea mediante movimientos 
circulares de los cepillos inferiores, hasta alcanzar el espesor de caucho 
deseado E2. 

    E2: Espesor de la capa de caucho 
    23 mm � E2 �25 mm 
 

4. Para controlar el espesor y la homogeneidad de la capa de caucho distribuido, 
se realizarán dos mediciones por tongada, utilizando para ello un micrómetro 
de profundidad. 

5. Una vez alcanzado el final de la tongada, se pasará el cordel guía a la siguiente 
marca, se desplazará la máquina hasta el punto de inicio y se repetirá el 
proceso descrito en los puntos anteriores. Esto se repetirá, hasta completar la 
distribución de caucho en la totalidad de la superficie de césped extendida. 

6. Finalizado el extendido del caucho con la máquina extendedora, se realiza una 
revisión visual del mismo, con el fin de localizar posibles zonas donde, en el 
proceso de carga de la máquina, la carretilla elevadora haya aplastado 
demasiado el césped. 

7. Si se localizan zonas con el césped demasiado aplastado, se realiza un 
soplado del caucho acumulado en la misma, se cepilla para que el césped 
recupere su posición y se rellena y distribuye a mano con caucho. 

8. Finalmente y para conseguir un mejor acabado y distribución, sobre el campo 
ya rellenado con caucho, se pasa a cierta velocidad una batería de cepillos, 
realizando tongadas circulares, abarcando toda la superficie del campo. 
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9. En aquellos puntos donde la máquina no llegue para distribuir el caucho, el 
extendido se realizará a mano. 

 

 
FASE 7: Limpieza de la superficie 

 
Una vez finalizadas las actividades descritas en los puntos anteriores, se realizará un 
repaso y limpieza de las zonas de la instalación, donde se hayan acumulado restos y 
suciedad generada como resultado de la realización de las actividades de colocación 
del césped artificial. 
 
Se realizarán las siguientes actividades: 
 

1. limpieza de las zonas de la instalación, donde se hayan acumulado restos y 
suciedad generada como resultado de las actividades propias de la colocación 
del césped artificial. 

2. limpieza de las canaletas, retirando la arena y el caucho que se haya podido 
quedar acumulada en ella. 

3. colocación de todos los residuos ³no peligrosos´ (cartones, plásticos, big-bag, 
recortes de césped, etc..) en el contenedor. 

4. colocación de todos los residuos ³peligrosos´ apilado y en las cajas cartón 
acondicionadas para ellos, bien retractilados e identificados. 

5. Finalmente, se realizará una supervisión general, comprobando que la 
instalación que va a ser entregada al cliente se encuentra en perfectas 
condiciones, tanto de ejecución como de limpieza. 

 

 

 

Alicante, diciembre de 2016 

Por Crystalzoo SLPU 

Fdo: José Luis Campos Rosique 

Arquitecto 
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ANEXO IV DE MEJORAS  
RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL VIRGEN DEL REMEDIO 

 

ALICANTE 
 
 CRYSTAL=OO SLPU 
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ϳ 

D2 ƌĞƉŽƐŝĐŝſŶ ĚĞ ĐĠƐƉĞĚ ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů ƐŽďƌĞ ůŽƐ 
ƉĂƌƚĞƌƌĞƐ ĞǆŝƐƚĞŶƚĞƐ ĞŶ ǌŽŶĂƐ ŝŶĚŝĐĂĚĂƐ ƉŽƌ ůĂ 
�&͕ ŝŶĐůƵƐŽ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ Ǉ ƌĞŵĂƚĞƐ ƚŽƚĂůŵĞŶƚĞ 
ƚĞƌŵŝŶĂĚŽ͕   4ϬϬ  ϲ͕ϳϬ  2͘ϲϴϬ͕ϬϬ 

PEM total  20.610,00 €
PEC sin IVA   24.525,90 €

 

Alicante, diciembre de 2016 

Por Crystalzoo SLPU 

Fdo: José Luis Campos Rosique 

Arquitecto 
 

MEJORAS CAMPO DE FÚTBOL VIRGEN DEL 
REMEDIO ALICANTE  
Partida  Descripción  Medición  Importe  Importe 

VIRGEN DEL REMEDIO          

ϭ 

hĚ͘ ^ƵƐƚŝƚƵĐŝſŶ ĚĞ ƉƵĞƌƚĂƐ ĚĞů ĐƵĂƌƚŽ ĚĞ 
ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ĂůƵŵŝŶŝŽ ƉŽƌ ŽƚƌĂƐ ĚĞ 
ĐĞƌƌĂũĞƌşĂ͕ ŝͬ ĚĞƐŵŽŶĂƚĞũĞ ĚĞ ůĂƐ ĞǆŝƐƚĞŶƚĞƐ͕ 
ĂũƵƐƚĞƐ ĚĞ ŵĂƌĐŽƐ Ǉ ƉĞƋƵĞŹŽ ŵĂƚĞƌŝĂů͘ 
dŽƚĂůŵĞŶƚĞ ƚĞƌŵŝŶĂĚŽ͘  2  45Ϭ͕ϬϬ  ϵϬϬ͕ϬϬ 

2 

hĚ͘ ^ƵŵŝŶŝƐƚƌŽ Ǉ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞ ďĂŶĐŽƐ ƉƷďůŝĐŽƐ 
ƉĂƌĂ ĞǆƚĞƌŝŽƌĞƐ͕ ŝͬ ďĂƐĞƐ ĚĞ ĐŝŵĞŶƚĂĐŝſŶ͘ 
dŽƚĂůŵĞŶƚĞ ĐŽůŽĐĂĚŽƐ͘  ϲ  5ϬϬ͕ϬϬ  3͘ϬϬϬ͕ϬϬ 

3 

hĚ͘ ^ƵŵŝŶŝƐƚƌŽ Ǉ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞ ďĂŶĐŽ ƉĂƌĂ 
ĞǆƚĞƌŝŽƌĞƐ ĚĞ 2͕5Ϭŵ ĚĞ ůŽŶŐŝƚƵĚ͕ ŝŶĐůƵƐŽ ďĂƐĞƐ 
ĚĞ ŚŽƌŵŝŐſŶ ƉĂƌĂ ĂŶĐůĂũĞ͘ dŽƚĂůŵĞŶƚĞ 
ĐŽůŽĐĂĚŽ͘   ϭϬ  4ϵϬ͕ϬϬ  4͘ϵϬϬ͕ϬϬ 

4 
hĚ͘ WƌŽƚĞĐĐŝŽŶĞƐ ĐŽŶƚƌĂ ŐŽůƉĞƐ ƉĂƌĂ ĐĂŹŽŶĞƐ 
ĚĞ ƌŝĞŐŽ͘  ϲ  ϲϴϬ͕ϬϬ  4͘ϬϴϬ͕ϬϬ 

5 

hĚ͘ WƵĞƌƚĂ ĚĞ ĂĐĞƌŽ ŐĂůǀĂŶŝǌĂĚŽ͕ ĚĞ ĚŽƐ ŚŽũĂƐ 
ĚŝŵĞŶƐŝŽŶĞƐ ƚŽƚĂůĞƐ ƉŽƌ ĐĂĚĂ ŚŽũĂ ĚĞ 
ϭ͕ϴϬǆ2͕2Ϭ ŵ͕ ĨŽƌŵĂĚĂ ƉŽƌ ďĂƐƚŝĚŽƌ ĚĞ ƚƵďŽ ĚĞ 
ĂĐĞƌŽ ŐĂůǀĂŶŝǌĂĚŽ ĚĞ 4Ϭǆ4Ϭŵŵ Ǉ ƌĞĚŽŶĚŽƐ 
ůŝƐŽƐ ĚĞ ϭĐŵ ĚĞ ĚŝĄŵĞƚƌŽ ĚĞ ĂĐĞƌŽ ŐĂůǀĂŶŝǌĂĚŽ͕ 
ŝͬ ĚĞƐŵŽŶƚĂũĞ ĚĞ ůĂ ƉƵĞƌƚĂ ĞǆŝƐƚĞŶƚĞ Ǉ ĂǇƵĚĂƐ 
ĚĞ ĂůďĂŹŝůĞƌşĂ ;ŵĞĚŝĚĂƐ Ă ĐŽŵƉƌŽďĂƌ ĞŶ ŽďƌĂ͘ 
dŽƚĂůŵĞŶƚĞ ĐŽůŽĐĂĚĂ Ǉ ĨƵŶĐŝŽŶĂŶĚŽ͘  ϭ  ϭ͘Ϭ5Ϭ͕ϬϬ  ϭ͘Ϭ5Ϭ͕ϬϬ 

ϲ 

^ƵŵŝŶŝƐƚƌŽ͕ ƐŝĞŵďƌĂ Ǉ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞ ƉĂůŵĞƌĂ 
ƚŝƉŽ tĂƐŚŝŶƚŽŶŝĂŶĂ ƌŽďƵƐƚĂ ĚĞ 3 Ă 4 ŵĞƚƌŽƐ ĚĞ 
ĂůƚƵƌĂ͕ ŝŶĐůƵƐŽ ƚƌĂƐƉŽƌƚĞ͕ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ͕ 
ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ Ǉ ŵĂŶŽ ĚĞ ŽďƌĂ ƵďŝĐĂĚŽƐ ƐĞŐƷŶ �&  5  ϴϬϬ͕ϬϬ  4͘ϬϬϬ͕ϬϬ 
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1 TRABAJOS PREVIOS ........................................................… 119.717,51
2 RED DE RIEGO Y SANEAMIENTO

2.1 RED DE RIEGO ......................................................… 8.655,31
2.2 SANEAMIENTO .......................................................… 2.860,20

Total 2 RED DE RIEGO Y SANEAMIENTO ..........: 11.515,51
3 PAVIMENTOS Y CESPED ARTIFICIAL ..........................................… 51.480,00
4 EQUIPAMIENTO ............................................................… 33.415,45
5 PINTURA .................................................................… 572,94
6 GESTIÓN DE RESIDUOS .....................................................… 705,90
7 SEGURIDAD Y SALUD

7.1 EQUIPAMIENTO ......................................................… 161,80
7.2 PROTECCIONES ......................................................… 158,27
7.3 SEÑALIZACIÓN ......................................................… 78,81

Total 7 SEGURIDAD Y SALUD ..........: 398,88
8 CONTROL DE CALIDAD ......................................................… 3.505,00

Presupuesto de ejecución material 221.311,19
13% de gastos generales 28.770,45
6% de beneficio industrial 13.278,67

Suma 263.360,31
21% IVA 55.305,67

Presupuesto de ejecución por contrata 318.665,98

Asciende el presupuesto de ejecución por contrata a la expresada cantidad de TRESCIENTOS DIECIOCHO
MIL SEISCIENTOS SESENTA Y CINCO EUROS CON NOVENTA Y OCHO CÉNTIMOS.

Proyecto: CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO

Capítulo Importe



1.1 Ud Desmontaje provisional de equipamiento existente: dos porterías F-11 y cuatro de F-7 para
facilitar los trabajos de retirada y posterior instalación del cesped artificial.

Total ud  ......: 1,00

1.2 M2 Previsión de  trabajos para la nivelación  de la subbase,  correción planimetrica de la
superficie mediante mortero reforzado con fibra de polipropileno; incluso p.p de formación de
maestras.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.330,00 3.330,00Previsión

3.330,00 3.330,00

Total m2  ......: 3.330,00

1.3 M2 Previsión de  trabajos de reparación de la base elástica, mediante aplicación de resinas de p.u
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.330,00 3.330,00Previsión

3.330,00 3.330,00

Total m2  ......: 3.330,00

1.4 M2 Desmontaje y retirada de césped artificial por medios mecánicos especializados mediante la
utilización de maquinaria especifica del tipo Turfmuncher para desmontaje de campos de
futbol de Retirada del césped artificial. Previamente a la retirada, los rollos son cortados en
una anchura de 2 m. mediante la utilización de un equipo del tipo TurfCutter.

Desmontaje del campo, mediante sistema integrado de retirada de césped artificial mediante la
extraccion del relleno de arena y el granulado de caucho por medio de un sistema de batidores
que permiten la práctica eliminación de la totalidad de los mismos. Dicho relleno es expulsado
por la parte lateral del equipo a través de una cinta transportadora, cargado y almacenado en
Big Bags impermeables para su posterior reutilización. De manera simultanea,los rollos de
césped una vez limpios de relleno son enrollados de forma uniforme en una anchura de 2 m.
de manera compacta,uniforme y sin pliegues, etiquetados e identificados indicando en numero
de pieza respecto al plano de desmontaje y las dimensiones (longitud y anchura) de tal forma
que se facilite su posterior reutilización.

Los rollos se dejaran acopiados en el lugar de la instalación que se indique.
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.330,00 3.330,00Previsión

3.330,00 3.330,00

Total m2  ......: 3.330,00

1.5 M2 Levantado de red de cualquier tipo, por medios manuales, incluso limpieza y retirada de
escombros a pie de carga, sin transporte a vertedero y con p.p. de medios auxiliares.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
2,00 24,00 6,00 288,00Porterías F-7

20,00 5,00 6,00 600,00Lateral
888,00 888,00

Total m2  ......: 888,00

1.6 Ud Dado de hormigon en masa HM-20 para cimentación de porterias y banquillos  de dimensiones
0,50x0,50x0,50 m, incluso excavación, carga y transporte de sobrantes a vetedero.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
6,00 2,00 12,00Porterias
4,00 2,00 8,00Banquillos

20,00 20,00

Total Ud  ......: 20,00

1.7 Ud Limpieza de canaletas, tratamiento con hervicida para eliminar plantas. Limpieza tanto interior
como exterior.

Total ud  ......: 1,00

1.8 M. Levantado de vallados ligeros de cualquier tipo, por medios manuales, incluso limpieza y
retirada de escombros a pie de carga, sin transporte a vertedero y con p.p. de medios
auxiliares, i/ p.p. de puertas.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 161,40 161,40

(Continúa...)

Presupuesto parcial nº 1 TRABAJOS PREVIOS
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 1



1.8 M. LEVANT.VALLADOS LIGEROS MANO (Continuación...)
1,00 121,50 121,50
1,00 102,00 102,00

384,90 384,90

Total m.  ......: 384,90

Presupuesto parcial nº 1 TRABAJOS PREVIOS
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 2



2.1.- RED DE RIEGO

2.1.1 Ud Desmontaje de cañón existente, traslado a almacén, tapado del hueco con tierra compactada
para su posterior pavimentación con cesped artificial.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
6,00 6,00Aspersores existentes

6,00 6,00

Total Ud  ......: 6,00

2.1.4 Ud Arqueta de registro de 60X60 cm realizada con fábrica de ladrillo macizo de 1/2 pié de espesor
recibido con mortero de cemento 1/6, enfoscada y bruñida en su interior, i/solera de hormigón
HM-20 N/mm2 y tapa de hormigón armado o fundición.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 6,00 6,00Electroválvulas

6,00 6,00

Total Ud  ......: 6,00

2.1.5 Ud Conjunto de 2 electroválvulas, con arqueta de plástico provista de tapa, siendo cada una de
ellas una electroválvula de PVC, con conexiones roscadas hembra de 2" de diámetro, caudal
de 4,54 a 27,25 m³/h, presión de 1,38 a 10,34 bar, alimentación del solenoide con 24 V de CA,
regulador de caudal con maneta, regulador de presión, cuerpo en línea, con purga manual
interna. Incluso accesorios de conexión a la tubería de abastecimiento y distribución,
excavación y relleno posterior. Totalmente montada, conexionada y probada.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
6,00 1,00 6,00Laterales campo fútbol

6,00 6,00

Total ud  ......: 6,00

2.1.8 U Trabajos necesarios para la conexión a la red existente de riego, en el cruce de la pista.
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 1,00

1,00 1,00

Total u  ......: 1,00

2.1.9 Ud Suministro, colocación y puesta en ejecución de cañón sectorial ELEVADO de retorno lento;
incluso  electroválvulas de 2",  excavación de tierras, arqueta, tapa de aqueta abatible y
cubierta de cesped artificial de las mismas características que el campo, incluso camisa de
hormigón con acabdo visto de 2m de altura, p.p. de cimentación y armado. Totalmente
terminado.

Total Ud  ......: 6,00
2.2.- SANEAMIENTO

2.2.1 Ud Suministro y colocación de rejilla pasarela de acero galvanizado, colocado sobre canaleta
existente, i/ desmontaje de rejillas existentes con recuperación, tornillería, rejuntado y
limpieza.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
2,00 90,00 180,00

180,00 180,00

Total ud  ......: 180,00

Presupuesto parcial nº 2 RED DE RIEGO Y SANEAMIENTO
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 3



3.1 M2 Suministro e instalación de sistema de césped artificial MONDOTURF MONOFIBRE 4NX 12 60
AS o similar, de última generación para la práctica de fútbol 11 y 7, fabricado mediante sistema
TUFTING de una medida de galga 5/8” con 14 Punt/dm, resultando 8.750 Punt/m2. Los
filamentos del césped 4NX Bicolor de 60 mm de altura y 12.000 Dtex, lubricados y
MONOFILAMENTO semi cóncavo con tres nervios asimétricos de 400 µ de espesor de muy
baja abrasión, están fabricados con polietileno (PE) y aditivos específicos que se caracterizan
por su alta resistencia y tratamiento anti UV, resistentes al calor y a variaciones climatológicas
extremas. 

Los filamentos 4NX están unidos a la base BACKING por el sistema TUFTING. Este basamento
está fabricado con doble capa de polipropileno con un peso de 222 g/m2. Este soporte base se
caracteriza por su gran estabilidad dimensional. Finalizado el proceso anterior, el producto
pasa por una línea de acabado que le incorpora aproximadamente 700 g/m2 de poliuretano
(PU). Mediante esta operación los filamentos se fijan a la base consiguiendo una resistencia al
arranque de entre 30-50 N. El peso total una vez fabricado es de 2.305 g/m2 aproximadamente,
siendo el ancho máximo del rollo 4 metros. 

Posteriormente, en la instalación, se realiza como capa inferior, un proceso de lastrado, con
arena de cuarzo redondeada, lavada y seca, con un 97% de sílice, granulometría entre 0,3/0,8
mm, en una cantidad de 7 Kg/m2 aproximadamente. Tras esta primera capa y con el objetivo de
conseguir el mejor resultado final posible se aportan los rellenos  (MIX de arena y SBR)
extraídos del césped retirado con anterioridad para, finalmente como acabado superficial se
realiza un extendido de granulado de caucho SBR, color negro, en una proporción de 10,26
Kg/m2 aproximadamente y con una granulometría entre 0,5 / 2.5mm. Con estas dosificaciones
se conseguirá un óptimo resultado que permitirá obtener resultados biomecánicos de alto
nivel.

La gama de sistemas de césped artificial MONDOTURF está desarrollada para garantizar una
excelente función deportiva y técnica. El césped artificial MONDOTURF se instala sobre una
superficie regular y uniformemente compactada. El extendido y unión de los rollos se realiza
mediante adhesivo de poliuretano bicomponente extendido sobre juntas de unión geotextiles.
El marcaje de las líneas de juego se realiza con el mismo material. El sistema MONDOTURF
NSF MONOFIBRE 4NX 12 60 AS está certificado en laboratorio según los criterios de calidad
FIFA ** STAR y UNE EN 15 330-1.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.300,00 3.300,00

3.300,00 3.300,00

Total M2  ......: 3.300,00

Presupuesto parcial nº 3 PAVIMENTOS Y CESPED ARTIFICIAL
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 4



4.1 Ud Suministro y colocación de juego de porterías de fútbol en aluminio con medidas de 7,32x2,44
m. en tubo 110/120 mm. Pintadas de blanco, soportes de red en tubo de acero pintado de
blanco y diámetro 49 mm., tensores, red de malla simple de hilo de polietileno de 2 mm. para
anclaje al suelo, montaje y colocación.

Los postes irán anclados sobre vainas de aluminio con tapa para postes de diámetro 120 mm
en aluminio, empotradas en dados de hormigón de 0,50 x 0,50 x 0.50 m para cada uno. Los
soportes de red traseros irán empotrados en un dado de hormigón de 0,50 x 0,50 x 0,50 m.

Las redes para porterías serán de nylon de 3 mm. en malla de 120x120 mm.

Cumplirán las normas de la Real Federación Española de Fútbol, normativa FIFA y la norma
UNE EN 748 “Porterías de fútbol”

Total ud  ......: 1,00

4.2 Ud Suministro y colocación de juego de porterías de fútbol 7 en aluminio con medidas de
6,00x2,00 m. en tubo 90 mm. Pintadas de blanco, soportes de red en tubo de acero pintado de
blanco y diámetro 49 mm., y un sistema de abatimiento formado por dos brazos telescópicos y
dos postes traseros como puntos de giro, incluso ganchos de poliamida para la sujección de
las redes, elementos de fijación y redes de nylon. 

Las redes para porterías serán de nylon de 3 mm. en malla de 120x120 mm.

Cumplirán las normas de la Real Federación Española de Fútbol, normativa FIFA y la norma
UNE “Porterías de fútbol 7”.

Total ud  ......: 1,00

4.3 Ud Suministro y colocación de juego de 4 picas de córner reglamentarias en plástico con
banderines, móviles, de 1,50 m. de altura, con soporte de caucho flexible, para anclaje al suelo,
montaje y colocación.

Total ud  ......: 1,00

4.4 M2 Red de fondo fija para protección de portería de futbol en malla de nylón con cuadrícula de
100x100 mm., con bandas de PVC con doble costura, tubo metálico corrido para cuelgue,
cable de acero antigiratorio, tensores, perrillos, placa de anclaje, montaje y colocación.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
2,00 24,00 6,00 288,00Porterías F-7

20,00 5,00 6,00 600,00Lateral
888,00 888,00

Total m2  ......: 888,00

4.5 Ud Banquillo para jugadores suplentes cubierto, de 5 m. de longitud, con estructura metálica y
metacrilato transparente o translúcido, banco en PRFB y apoyapies de madera, incluso
montaje y colocación.

Total ud  ......: 2,00

4.6 Ud Suministro y colocación de módulos de valla soldados a montantes existentes, formados por
bastidor de tubo de acero galvanizado de 40x40mm y redondos lisos de 1cm de diámetro de
acero galvanizado, de dimensiones totales variables, a comprobar en obra, aproximadamente
de 300x200 cm., soldada a postes intermedios, totalmente montada, i/p.p. de puertas,
desmontaje de módulos de valla existente, anclajes a muro a razón de 2 por módulo.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 161,40 161,40
1,00 121,50 121,50
1,00 102,00 102,00

384,90 384,90

Total ud  ......: 384,90

4.7 U Puerta de paso lacada en blnaco de una hoja abatible de 80x205cm, formada por dos planchas
de acero galvanizado ensambladas entre si y relleno de espuma de poliuretano, con rejillas
inferiores y superiores, marco de plancha de acero galvanizado de 1.2mm de espesor, bisagras
y cerradura embutida con manivela, incluso aplomado, colocación y eliminación de restos.

Total u  ......: 3,00

Presupuesto parcial nº 4 EQUIPAMIENTO
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 5



5.3 U Señalización de todas las lineas que delimitan una pista de futbol sala, sobre pavimento de
hormigón, realizada con pintura de clorocaucho clorado, de diversos colores.

Total u  ......: 1,00

Presupuesto parcial nº 5 PINTURA
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 6



6.1 M3 Transporte de tierras al vertedero, a una distancia menor de 10 km, considerando ida y vuelta,
con camión basculante cargado a máquina, canon de vertedero, y con p.p. de medios
auxiliares, considerando también la carga. Medido el volumen teórico considerando el
esponjamiento previsto.

Total m3  ......: 30,00

6.2 M3 Transporte a dependencias municipales de rollos de cesped artificial y material sobrante, a una
distancia menor de 20 km, considerando ida y vuelta, con camión basculante cargado a
máquina, y con p.p. de medios auxiliares, considerando también la carga.

Total m3  ......: 30,00

Presupuesto parcial nº 6 GESTIÓN DE RESIDUOS
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 7



7.1.- EQUIPAMIENTO

7.1.1 Me Alquiler de caseta monobloc sanitaria de dimensiones 4.00x2.35m y ventana de 100x100cm y
cuatro piezas a elegir entre placa de ducha, placa turca o inodoro de tanque bajo, calentador
eléctrico de 50 litros, lavabo con cuatro grifos e instalación eléctrica a base de dos ojos de
buey (interior y exterior), interruptor y dos enchufes, incluido transporte y la colocación.

Total me  ......: 2,00
7.2.- PROTECCIONES

7.2.1 U Casco de protección de la cabeza contra choques o golpes producidos contra objetos
inmóviles, regulable con ruleta, según UNE-EN 812, incluso requisitos establecidos por el R.D.
1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado, declaración de Conformidad y
Folleto informativo, amortizable en 10 usos.

Total u  ......: 5,00

7.2.2 U Gafa protectora de tipo integral estándar regulable, con protección antivaho, a los rayos
ultravioleta y antirrayado, según normas UNE-EN 166, incluso requisitos establecidos por el
R.D. 1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado, declaración de
Conformidad y Folleto informativo, amortizable en 5 usos.

Total u  ......: 5,00

7.2.3 U Crema para la protección de manos y cara regeneradora de la piel de rápida absorción,
embalaje en tubo de 100ml.

Total u  ......: 2,00

7.2.4 U Par de guantes de uso general fabricados en lona., incluso requisitos establecidos por el R.D.
1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado, adopción por parte del
fabricante de un sistema de garantía de calidad CE, declaración de Conformidad y Folleto
informativo.

Total u  ......: 5,00

7.2.5 U Orejeras antirruido estándar que se adaptan a la cabeza por medio de una arnés de plástico o
metal, tiene una atenuación acústica de 25 dB, según UNE-EN 652-1 y 1407/1992, certificado
espedido por un organismo notificado, declaración de Conformidad y Folleto informativo,
amortizable en un uso.

Total u  ......: 5,00

7.2.6 U Bota de seguridad fabricada en piel negra con cierre de cordones y suela de poliuretano con
puntera y plantilla de seguridad,, según UNE-EN ISO 20344:2005, UNE-EN ISO 20345:2005,
UNE-EN ISO 20346:2005, y UNE-EN ISO 20347:2005, incluso requisitos establecidos por R.D.
1407/1192, certificado CE expedido por un organismo notificado, declaración de Conformidad y
Folleto informativo.

Total u  ......: 5,00

7.2.7 U Chaquetón acolchado de poliester y algodón con forro de poliamida también acolchado, con
capucha, cierre de cremallera y ajustado a la cintura con cordones, adecuado para
temperaturas ambientales bajas, según UNE-ENV 342 y UNE-EN 340, incluso requisitos
establecidos por el R.D. 1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado,
adopción por parte del fabricante de un sistema de garantía de calidad CE, declaración de
Conformidad y Folleto informativo.

Total u  ......: 5,00

7.2.8 U Mascarilla de papel autofiltrante con una protección ligera frente a las partículas, según norma
UNE-EN 405 y UNE-EN 149, incluso requisitos establecidos por el R.D. 1407/1992, certificado
CE expedido por un organismo notificado, adopción por parte del fabricante de un sistema de
garantía de calidad CE, declaración de conformidad y folleto informativo.

Total u  ......: 50,00
7.3.- SEÑALIZACIÓN

7.3.1 U Señal de prohibición circular de diámetro 60cm, normalizada, con soporte metálico de acero
galvanizado de dimensiones 80x40x2mm y 2.00m de altura, incluso colocación.

Total u  ......: 1,00

7.3.2 U Señal de advertencia triangular de 70cm de longitud, normalizada, con soporte metálico de
acero galvanizado de dimensiones 80x40x2mm y 2.00m de altura, incluso colocación.

Total u  ......: 1,00

Presupuesto parcial nº 7 SEGURIDAD Y SALUD
Nº Ud Descripción Medición
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7.3.3 U Señal de obligación cricular de diámetro 60cm, normalizada, con soporte metálico de acero
galvanizado de dimensiones 80x40x2mm y 2.00m de altura, incluso colocación.

Total u  ......: 1,00

7.3.4 U Señal manual reflectante a dos caras, con señales de stop y dirección obligatoria.

Total u  ......: 2,00

7.3.5 U Cinta de balizamiento bicolor rojo/blanco de PVC de 8cm de ancho y 250m de longitud, incluso
colocación.

Total u  ......: 1,00

Presupuesto parcial nº 7 SEGURIDAD Y SALUD
Nº Ud Descripción Medición
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8.1 Ud Ensayo identificación cèsped- fibra PVM Hierba. Ensayo para pavimentos de hierba artificial,
para identificación de la fibra del producto a instalar, por calorimetría diferencial de barrido
(DSC) y realizado según norma UNE-EN ISO 11357-3.

Total ud  ......: 1,00

8.2 Ud Ensayo en pavimentos de hierba artificial, una vez instalado, realizado conforme la
norma UNE-EN 15330 por laboratorio que se encuentre acreditado por ENAC (Entidad
Nacional de Acreditación) para determinar el color, la tracción, la permeabilidad
al agua, según UNE-EN 12616, la resistencia de las juntas, según UNE-EN 12228, la
resistencia a la abrasión/desgaste de hierba sintética sin relleno, según UNE-EN
13672, la absorción de impacto/reducción de fuerza, según UNE-EN 14808, la
deformación vertical, según UNE-EN 14809, la fricción/resistencia al deslizamiento,
según UNE-EN 13036-4, bote vertical del balón de fútbol, según UNE-EN 12235, la
rodadura del balón de fútbol, según UNE-EN 12234. Incluido el desplazamiento de técnicos y
transporte de equipos para realizar las pruebas "in situ".

Total ud  ......: 1,00

Presupuesto parcial nº 8 CONTROL DE CALIDAD
Nº Ud Descripción Medición

CAMPO DE FUTBOL VIRGEN DEL REMEDIO Página 10



1.1 Ud Desmontaje provisional de equipamiento existente: dos porterías F-11 y cuatro de F-7 para
facilitar los trabajos de retirada y posterior instalación del cesped artificial.

Total ud  ......: 1,00 93,60 93,60

1.2 M2 Previsión de  trabajos para la nivelación  de la subbase,  correción planimetrica de la
superficie mediante mortero reforzado con fibra de polipropileno; incluso p.p de formación de
maestras.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.330,00 3.330,00Previsión

3.330,00 3.330,00

Total m2  ......: 3.330,00 20,11 66.966,30

1.3 M2 Previsión de  trabajos de reparación de la base elástica, mediante aplicación de resinas de p.u
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.330,00 3.330,00Previsión

3.330,00 3.330,00

Total m2  ......: 3.330,00 11,53 38.394,90

1.4 M2 Desmontaje y retirada de césped artificial por medios mecánicos especializados mediante la
utilización de maquinaria especifica del tipo Turfmuncher para desmontaje de campos de
futbol de Retirada del césped artificial. Previamente a la retirada, los rollos son cortados en
una anchura de 2 m. mediante la utilización de un equipo del tipo TurfCutter.

Desmontaje del campo, mediante sistema integrado de retirada de césped artificial mediante
la extraccion del relleno de arena y el granulado de caucho por medio de un sistema de
batidores que permiten la práctica eliminación de la totalidad de los mismos. Dicho relleno es
expulsado por la parte lateral del equipo a través de una cinta transportadora, cargado y
almacenado en Big Bags impermeables para su posterior reutilización. De manera
simultanea,los rollos de césped una vez limpios de relleno son enrollados de forma uniforme
en una anchura de 2 m. de manera compacta,uniforme y sin pliegues, etiquetados e
identificados indicando en numero de pieza respecto al plano de desmontaje y las
dimensiones (longitud y anchura) de tal forma que se facilite su posterior reutilización.

Los rollos se dejaran acopiados en el lugar de la instalación que se indique.
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.330,00 3.330,00Previsión

3.330,00 3.330,00

Total m2  ......: 3.330,00 2,27 7.559,10

1.5 M2 Levantado de red de cualquier tipo, por medios manuales, incluso limpieza y retirada de
escombros a pie de carga, sin transporte a vertedero y con p.p. de medios auxiliares.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
2,00 24,00 6,00 288,00Porterías F-7

20,00 5,00 6,00 600,00Lateral
888,00 888,00

Total m2  ......: 888,00 0,56 497,28

1.6 Ud Dado de hormigon en masa HM-20 para cimentación de porterias y banquillos  de
dimensiones  0,50x0,50x0,50 m, incluso excavación, carga y transporte de sobrantes a
vetedero.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
6,00 2,00 12,00Porterias
4,00 2,00 8,00Banquillos

20,00 20,00

Total Ud  ......: 20,00 109,68 2.193,60

1.7 Ud Limpieza de canaletas, tratamiento con hervicida para eliminar plantas. Limpieza tanto interior
como exterior.

Total ud  ......: 1,00 429,31 429,31

1.8 M. Levantado de vallados ligeros de cualquier tipo, por medios manuales, incluso limpieza y
retirada de escombros a pie de carga, sin transporte a vertedero y con p.p. de medios
auxiliares, i/ p.p. de puertas.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal

Presupuesto parcial nº 1 TRABAJOS PREVIOS
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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1,00 161,40 161,40
1,00 121,50 121,50
1,00 102,00 102,00

384,90 384,90

Total m.  ......: 384,90 9,31 3.583,42

Total presupuesto parcial nº 1 TRABAJOS PREVIOS : 119.717,51

Presupuesto parcial nº 1 TRABAJOS PREVIOS
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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2.1.- RED DE RIEGO

2.1.1 Ud Desmontaje de cañón existente, traslado a almacén, tapado del hueco con tierra compactada
para su posterior pavimentación con cesped artificial.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
6,00 6,00Aspersores existentes

6,00 6,00

Total Ud  ......: 6,00 43,44 260,64

2.1.4 Ud Arqueta de registro de 60X60 cm realizada con fábrica de ladrillo macizo de 1/2 pié de espesor
recibido con mortero de cemento 1/6, enfoscada y bruñida en su interior, i/solera de hormigón
HM-20 N/mm2 y tapa de hormigón armado o fundición.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 6,00 6,00Electroválvulas

6,00 6,00

Total Ud  ......: 6,00 144,63 867,78

2.1.5 Ud Conjunto de 2 electroválvulas, con arqueta de plástico provista de tapa, siendo cada una de
ellas una electroválvula de PVC, con conexiones roscadas hembra de 2" de diámetro, caudal
de 4,54 a 27,25 m³/h, presión de 1,38 a 10,34 bar, alimentación del solenoide con 24 V de CA,
regulador de caudal con maneta, regulador de presión, cuerpo en línea, con purga manual
interna. Incluso accesorios de conexión a la tubería de abastecimiento y distribución,
excavación y relleno posterior. Totalmente montada, conexionada y probada.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
6,00 1,00 6,00Laterales campo fútbol

6,00 6,00

Total ud  ......: 6,00 195,63 1.173,78

2.1.8 U Trabajos necesarios para la conexión a la red existente de riego, en el cruce de la pista.
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 1,00

1,00 1,00

Total u  ......: 1,00 337,45 337,45

2.1.9 Ud Suministro, colocación y puesta en ejecución de cañón sectorial ELEVADO de retorno lento;
incluso  electroválvulas de 2",  excavación de tierras, arqueta, tapa de aqueta abatible y
cubierta de cesped artificial de las mismas características que el campo, incluso camisa de
hormigón con acabdo visto de 2m de altura, p.p. de cimentación y armado. Totalmente
terminado.

Total Ud  ......: 6,00 1.002,61 6.015,66

Total subcapítulo 2.1.- RED DE RIEGO: 8.655,31

2.2.- SANEAMIENTO

2.2.1 Ud Suministro y colocación de rejilla pasarela de acero galvanizado, colocado sobre canaleta
existente, i/ desmontaje de rejillas existentes con recuperación, tornillería, rejuntado y
limpieza.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
2,00 90,00 180,00

180,00 180,00

Total ud  ......: 180,00 15,89 2.860,20

Total subcapítulo 2.2.- SANEAMIENTO: 2.860,20

Total presupuesto parcial nº 2 RED DE RIEGO Y SANEAMIENTO : 11.515,51

Presupuesto parcial nº 2 RED DE RIEGO Y SANEAMIENTO
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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3.1 M2 Suministro e instalación de sistema de césped artificial MONDOTURF MONOFIBRE 4NX 12 60
AS o similar, de última generación para la práctica de fútbol 11 y 7, fabricado mediante
sistema TUFTING de una medida de galga 5/8” con 14 Punt/dm, resultando 8.750 Punt/m2. Los
filamentos del césped 4NX Bicolor de 60 mm de altura y 12.000 Dtex, lubricados y
MONOFILAMENTO semi cóncavo con tres nervios asimétricos de 400 µ de espesor de muy
baja abrasión, están fabricados con polietileno (PE) y aditivos específicos que se caracterizan
por su alta resistencia y tratamiento anti UV, resistentes al calor y a variaciones climatológicas
extremas. 

Los filamentos 4NX están unidos a la base BACKING por el sistema TUFTING. Este basamento
está fabricado con doble capa de polipropileno con un peso de 222 g/m2. Este soporte base
se caracteriza por su gran estabilidad dimensional. Finalizado el proceso anterior, el producto
pasa por una línea de acabado que le incorpora aproximadamente 700 g/m2 de poliuretano
(PU). Mediante esta operación los filamentos se fijan a la base consiguiendo una resistencia al
arranque de entre 30-50 N. El peso total una vez fabricado es de 2.305 g/m2 aproximadamente,
siendo el ancho máximo del rollo 4 metros. 

Posteriormente, en la instalación, se realiza como capa inferior, un proceso de lastrado, con
arena de cuarzo redondeada, lavada y seca, con un 97% de sílice, granulometría entre 0,3/0,8
mm, en una cantidad de 7 Kg/m2 aproximadamente. Tras esta primera capa y con el objetivo
de conseguir el mejor resultado final posible se aportan los rellenos  (MIX de arena y SBR)
extraídos del césped retirado con anterioridad para, finalmente como acabado superficial se
realiza un extendido de granulado de caucho SBR, color negro, en una proporción de 10,26
Kg/m2 aproximadamente y con una granulometría entre 0,5 / 2.5mm. Con estas dosificaciones
se conseguirá un óptimo resultado que permitirá obtener resultados biomecánicos de alto
nivel.

La gama de sistemas de césped artificial MONDOTURF está desarrollada para garantizar una
excelente función deportiva y técnica. El césped artificial MONDOTURF se instala sobre una
superficie regular y uniformemente compactada. El extendido y unión de los rollos se realiza
mediante adhesivo de poliuretano bicomponente extendido sobre juntas de unión geotextiles.
El marcaje de las líneas de juego se realiza con el mismo material. El sistema MONDOTURF
NSF MONOFIBRE 4NX 12 60 AS está certificado en laboratorio según los criterios de calidad
FIFA ** STAR y UNE EN 15 330-1.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 3.300,00 3.300,00

3.300,00 3.300,00

Total M2  ......: 3.300,00 15,60 51.480,00

Total presupuesto parcial nº 3 PAVIMENTOS Y CESPED ARTIFICIAL : 51.480,00

Presupuesto parcial nº 3 PAVIMENTOS Y CESPED ARTIFICIAL
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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4.1 Ud Suministro y colocación de juego de porterías de fútbol en aluminio con medidas de 7,32x2,44
m. en tubo 110/120 mm. Pintadas de blanco, soportes de red en tubo de acero pintado de
blanco y diámetro 49 mm., tensores, red de malla simple de hilo de polietileno de 2 mm. para
anclaje al suelo, montaje y colocación.

Los postes irán anclados sobre vainas de aluminio con tapa para postes de diámetro 120 mm
en aluminio, empotradas en dados de hormigón de 0,50 x 0,50 x 0.50 m para cada uno. Los
soportes de red traseros irán empotrados en un dado de hormigón de 0,50 x 0,50 x 0,50 m.

Las redes para porterías serán de nylon de 3 mm. en malla de 120x120 mm.

Cumplirán las normas de la Real Federación Española de Fútbol, normativa FIFA y la norma
UNE EN 748 “Porterías de fútbol”

Total ud  ......: 1,00 1.906,69 1.906,69

4.2 Ud Suministro y colocación de juego de porterías de fútbol 7 en aluminio con medidas de
6,00x2,00 m. en tubo 90 mm. Pintadas de blanco, soportes de red en tubo de acero pintado de
blanco y diámetro 49 mm., y un sistema de abatimiento formado por dos brazos telescópicos y
dos postes traseros como puntos de giro, incluso ganchos de poliamida para la sujección de
las redes, elementos de fijación y redes de nylon. 

Las redes para porterías serán de nylon de 3 mm. en malla de 120x120 mm.

Cumplirán las normas de la Real Federación Española de Fútbol, normativa FIFA y la norma
UNE “Porterías de fútbol 7”.

Total ud  ......: 1,00 1.637,63 1.637,63

4.3 Ud Suministro y colocación de juego de 4 picas de córner reglamentarias en plástico con
banderines, móviles, de 1,50 m. de altura, con soporte de caucho flexible, para anclaje al
suelo, montaje y colocación.

Total ud  ......: 1,00 477,02 477,02

4.4 M2 Red de fondo fija para protección de portería de futbol en malla de nylón con cuadrícula de
100x100 mm., con bandas de PVC con doble costura, tubo metálico corrido para cuelgue,
cable de acero antigiratorio, tensores, perrillos, placa de anclaje, montaje y colocación.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
2,00 24,00 6,00 288,00Porterías F-7

20,00 5,00 6,00 600,00Lateral
888,00 888,00

Total m2  ......: 888,00 3,05 2.708,40

4.5 Ud Banquillo para jugadores suplentes cubierto, de 5 m. de longitud, con estructura metálica y
metacrilato transparente o translúcido, banco en PRFB y apoyapies de madera, incluso
montaje y colocación.

Total ud  ......: 2,00 3.652,03 7.304,06

4.6 Ud Suministro y colocación de módulos de valla soldados a montantes existentes, formados por
bastidor de tubo de acero galvanizado de 40x40mm y redondos lisos de 1cm de diámetro de
acero galvanizado, de dimensiones totales variables, a comprobar en obra, aproximadamente
de 300x200 cm., soldada a postes intermedios, totalmente montada, i/p.p. de puertas,
desmontaje de módulos de valla existente, anclajes a muro a razón de 2 por módulo.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1,00 161,40 161,40
1,00 121,50 121,50
1,00 102,00 102,00

384,90 384,90

Total ud  ......: 384,90 48,83 18.794,67

4.7 U Puerta de paso lacada en blnaco de una hoja abatible de 80x205cm, formada por dos planchas
de acero galvanizado ensambladas entre si y relleno de espuma de poliuretano, con rejillas
inferiores y superiores, marco de plancha de acero galvanizado de 1.2mm de espesor,
bisagras y cerradura embutida con manivela, incluso aplomado, colocación y eliminación de
restos.

Total u  ......: 3,00 195,66 586,98

Total presupuesto parcial nº 4 EQUIPAMIENTO : 33.415,45

Presupuesto parcial nº 4 EQUIPAMIENTO
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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5.3 U Señalización de todas las lineas que delimitan una pista de futbol sala, sobre pavimento de
hormigón, realizada con pintura de clorocaucho clorado, de diversos colores.

Total u  ......: 1,00 572,94 572,94

Total presupuesto parcial nº 5 PINTURA : 572,94

Presupuesto parcial nº 5 PINTURA
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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6.1 M3 Transporte de tierras al vertedero, a una distancia menor de 10 km, considerando ida y vuelta,
con camión basculante cargado a máquina, canon de vertedero, y con p.p. de medios
auxiliares, considerando también la carga. Medido el volumen teórico considerando el
esponjamiento previsto.

Total m3  ......: 30,00 16,47 494,10

6.2 M3 Transporte a dependencias municipales de rollos de cesped artificial y material sobrante, a
una distancia menor de 20 km, considerando ida y vuelta, con camión basculante cargado a
máquina, y con p.p. de medios auxiliares, considerando también la carga.

Total m3  ......: 30,00 7,06 211,80

Total presupuesto parcial nº 6 GESTIÓN DE RESIDUOS : 705,90

Presupuesto parcial nº 6 GESTIÓN DE RESIDUOS
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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7.1.- EQUIPAMIENTO

7.1.1 Me Alquiler de caseta monobloc sanitaria de dimensiones 4.00x2.35m y ventana de 100x100cm y
cuatro piezas a elegir entre placa de ducha, placa turca o inodoro de tanque bajo, calentador
eléctrico de 50 litros, lavabo con cuatro grifos e instalación eléctrica a base de dos ojos de
buey (interior y exterior), interruptor y dos enchufes, incluido transporte y la colocación.

Total me  ......: 2,00 80,90 161,80

Total subcapítulo 7.1.- EQUIPAMIENTO: 161,80

7.2.- PROTECCIONES

7.2.1 U Casco de protección de la cabeza contra choques o golpes producidos contra objetos
inmóviles, regulable con ruleta, según UNE-EN 812, incluso requisitos establecidos por el R.D.
1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado, declaración de Conformidad
y Folleto informativo, amortizable en 10 usos.

Total u  ......: 5,00 0,73 3,65

7.2.2 U Gafa protectora de tipo integral estándar regulable, con protección antivaho, a los rayos
ultravioleta y antirrayado, según normas UNE-EN 166, incluso requisitos establecidos por el
R.D. 1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado, declaración de
Conformidad y Folleto informativo, amortizable en 5 usos.

Total u  ......: 5,00 1,42 7,10

7.2.3 U Crema para la protección de manos y cara regeneradora de la piel de rápida absorción,
embalaje en tubo de 100ml.

Total u  ......: 2,00 2,76 5,52

7.2.4 U Par de guantes de uso general fabricados en lona., incluso requisitos establecidos por el R.D.
1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado, adopción por parte del
fabricante de un sistema de garantía de calidad CE, declaración de Conformidad y Folleto
informativo.

Total u  ......: 5,00 0,52 2,60

7.2.5 U Orejeras antirruido estándar que se adaptan a la cabeza por medio de una arnés de plástico o
metal, tiene una atenuación acústica de 25 dB, según UNE-EN 652-1 y 1407/1992, certificado
espedido por un organismo notificado, declaración de Conformidad y Folleto informativo,
amortizable en un uso.

Total u  ......: 5,00 10,41 52,05

7.2.6 U Bota de seguridad fabricada en piel negra con cierre de cordones y suela de poliuretano con
puntera y plantilla de seguridad,, según UNE-EN ISO 20344:2005, UNE-EN ISO 20345:2005,
UNE-EN ISO 20346:2005, y UNE-EN ISO 20347:2005, incluso requisitos establecidos por R.D.
1407/1192, certificado CE expedido por un organismo notificado, declaración de Conformidad
y Folleto informativo.

Total u  ......: 5,00 9,51 47,55

7.2.7 U Chaquetón acolchado de poliester y algodón con forro de poliamida también acolchado, con
capucha, cierre de cremallera y ajustado a la cintura con cordones, adecuado para
temperaturas ambientales bajas, según UNE-ENV 342 y UNE-EN 340, incluso requisitos
establecidos por el R.D. 1407/1992, certificado CE expedido por un organismo notificado,
adopción por parte del fabricante de un sistema de garantía de calidad CE, declaración de
Conformidad y Folleto informativo.

Total u  ......: 5,00 5,36 26,80

7.2.8 U Mascarilla de papel autofiltrante con una protección ligera frente a las partículas, según
norma UNE-EN 405 y UNE-EN 149, incluso requisitos establecidos por el R.D. 1407/1992,
certificado CE expedido por un organismo notificado, adopción por parte del fabricante de un
sistema de garantía de calidad CE, declaración de conformidad y folleto informativo.

Total u  ......: 50,00 0,26 13,00

Total subcapítulo 7.2.- PROTECCIONES: 158,27

7.3.- SEÑALIZACIÓN

7.3.1 U Señal de prohibición circular de diámetro 60cm, normalizada, con soporte metálico de acero
galvanizado de dimensiones 80x40x2mm y 2.00m de altura, incluso colocación.

Total u  ......: 1,00 13,83 13,83

Presupuesto parcial nº 7 SEGURIDAD Y SALUD
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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7.3.2 U Señal de advertencia triangular de 70cm de longitud, normalizada, con soporte metálico de
acero galvanizado de dimensiones 80x40x2mm y 2.00m de altura, incluso colocación.

Total u  ......: 1,00 13,14 13,14

7.3.3 U Señal de obligación cricular de diámetro 60cm, normalizada, con soporte metálico de acero
galvanizado de dimensiones 80x40x2mm y 2.00m de altura, incluso colocación.

Total u  ......: 1,00 13,83 13,83

7.3.4 U Señal manual reflectante a dos caras, con señales de stop y dirección obligatoria.

Total u  ......: 2,00 11,65 23,30

7.3.5 U Cinta de balizamiento bicolor rojo/blanco de PVC de 8cm de ancho y 250m de longitud,
incluso colocación.

Total u  ......: 1,00 14,71 14,71

Total subcapítulo 7.3.- SEÑALIZACIÓN: 78,81

Total presupuesto parcial nº 7 SEGURIDAD Y SALUD : 398,88

Presupuesto parcial nº 7 SEGURIDAD Y SALUD
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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8.1 Ud Ensayo identificación cèsped- fibra PVM Hierba. Ensayo para pavimentos de hierba artificial,
para identificación de la fibra del producto a instalar, por calorimetría diferencial de barrido
(DSC) y realizado según norma UNE-EN ISO 11357-3.

Total ud  ......: 1,00 305,00 305,00

8.2 Ud Ensayo en pavimentos de hierba artificial, una vez instalado, realizado conforme la
norma UNE-EN 15330 por laboratorio que se encuentre acreditado por ENAC (Entidad
Nacional de Acreditación) para determinar el color, la tracción, la permeabilidad
al agua, según UNE-EN 12616, la resistencia de las juntas, según UNE-EN 12228, la
resistencia a la abrasión/desgaste de hierba sintética sin relleno, según UNE-EN
13672, la absorción de impacto/reducción de fuerza, según UNE-EN 14808, la
deformación vertical, según UNE-EN 14809, la fricción/resistencia al deslizamiento,
según UNE-EN 13036-4, bote vertical del balón de fútbol, según UNE-EN 12235, la
rodadura del balón de fútbol, según UNE-EN 12234. Incluido el desplazamiento de técnicos y
transporte de equipos para realizar las pruebas "in situ".

Total ud  ......: 1,00 3.200,00 3.200,00

Total presupuesto parcial nº 8 CONTROL DE CALIDAD : 3.505,00

Presupuesto parcial nº 8 CONTROL DE CALIDAD
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe
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Presupuesto de ejecución material
1 TRABAJOS PREVIOS 119.717,51
2 RED DE RIEGO Y SANEAMIENTO 11.515,51

2.1.- RED DE RIEGO 8.655,31
2.2.- SANEAMIENTO 2.860,20

3 PAVIMENTOS Y CESPED ARTIFICIAL 51.480,00
4 EQUIPAMIENTO 33.415,45
5 PINTURA 572,94
6 GESTIÓN DE RESIDUOS 705,90
7 SEGURIDAD Y SALUD 398,88

7.1.- EQUIPAMIENTO 161,80
7.2.- PROTECCIONES 158,27
7.3.- SEÑALIZACIÓN 78,81

8 CONTROL DE CALIDAD 3.505,00
Total .........: 221.311,19

Asciende el presupuesto de ejecución material a la expresada cantidad de DOSCIENTOS VEINTIUN MIL
TRESCIENTOS ONCE EUROS CON DIECINUEVE CÉNTIMOS.
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Según figura en el Código Técnico de la Edificación (CTE), aprobado mediante Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, 
el proyecto definirá las obras proyectadas con el detalle adecuado a sus características, de modo que pueda 
comprobarse que las soluciones propuestas cumplen las exigencias básicas del CTE y demás normativa aplicable. Esta 
definición incluirá, al menos, la siguiente información contenida en el Pliego de Condiciones: 

x  Las características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas que se incorporen de 
forma permanente al edificio proyectado, así como sus condiciones de suministro, las garantías de calidad y el 
control de recepción que deba realizarse. Esta información se encuentra en el apartado correspondiente a las 
Prescripciones sobre los materiales, del presente Pliego de Condiciones. 

x  Las características técnicas de cada unidad de obra, con indicación de las condiciones para su ejecución y las 
verificaciones y controles a realizar para comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto. Se precisarán 
las medidas a adoptar durante la ejecución de las obras y en el uso y mantenimiento del edificio, para asegurar la 
compatibilidad entre los diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. Esta información se encuentra 
en el apartado correspondiente a las Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra, del presente 
Pliego de Condiciones. 

x  Las verificaciones y las pruebas de servicio que, en su caso, deban realizarse para comprobar las prestaciones 
finales del edificio. Esta información se encuentra en el apartado correspondiente a las Prescripciones sobre 
verificaciones en el edificio terminado, del presente Pliego de Condiciones. 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemático Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

w w w . c r y s t a l z o o . n e t  
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     3  

 
ÍNDICE 

            
    

1.- PLIEGO DE CLÁUSULAS ADMINISTRATIVAS 7 

1.1.- Disposiciones Generales 7 

1.1.1.- Disposiciones de carácter general 7 

1.1.1.1.- Objeto del Pliego de Condiciones 7 

1.1.1.2.- Contrato de obra 7 

1.1.1.3.- Documentación del contrato de obra 7 

1.1.1.4.- Proyecto Arquitectónico 7 

1.1.1.5.- Reglamentación urbanística 7 

1.1.1.6.- Formalización del Contrato de Obra 7 

1.1.1.7.- Jurisdicción competente 8 

1.1.1.8.- Responsabilidad del Contratista 8 

1.1.1.9.- Accidentes de trabajo 8 

1.1.1.10.- Daños y perjuicios a terceros 8 

1.1.1.11.- Anuncios y carteles 8 

1.1.1.12.- Copia de documentos 8 

1.1.1.13.- Suministro de materiales 8 

1.1.1.14.- Hallazgos 8 

1.1.1.15.- Causas de rescisión del contrato de obra 9 

1.1.1.16.- Omisiones: Buena fe 9 

1.1.2.- Disposiciones relativas a trabajos, materiales y medios auxiliares 9 

1.1.2.1.- Accesos y vallados 9 

1.1.2.2.- Replanteo 9 

1.1.2.3.- Inicio de la obra y ritmo de ejecución de los trabajos 9 

1.1.2.4.- Orden de los trabajos 10 

1.1.2.5.- Facilidades para otros contratistas 10 

1.1.2.6.- Ampliación del proyecto por causas imprevistas o de fuerza mayor 10 

1.1.2.7.- Interpretaciones, aclaraciones y modificaciones del proyecto 10 

1.1.2.8.- Prórroga por causa de fuerza mayor 10 

1.1.2.9.- Responsabilidad de la dirección facultativa en el retraso de la obra 10 

1.1.2.10.- Trabajos defectuosos 10 

1.1.2.11.- Vicios ocultos 11 

1.1.2.12.- Procedencia de materiales, aparatos y equipos 11 

1.1.2.13.- Presentación de muestras 11 

1.1.2.14.- Materiales, aparatos y equipos defectuosos 11 

1.1.2.15.- Gastos ocasionados por pruebas y ensayos 11 

1.1.2.16.- Limpieza de las obras 11 

1.1.2.17.- Obras sin prescripciones explícitas 11 

1.1.3.- Disposiciones de las recepciones de edificios y obras anejas 12 

1.1.3.1.- Consideraciones de carácter general 12 

1.1.3.2.- Recepción provisional 12 

1.1.3.3.- Documentación final de la obra 12 

1.1.3.4.- Medición definitiva y liquidación provisional de la obra 12 

1.1.3.5.- Plazo de garantía 13 

1.1.3.6.- Conservación de las obras recibidas provisionalmente 13 

1.1.3.7.- Recepción definitiva 13 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemático Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

w w w . c r y s t a l z o o . n e t  
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     4  

ÍNDICE 

1.1.3.8.- Prórroga del plazo de garantía 13 

1.1.3.9.- Recepciones de trabajos cuya contrata haya sido rescindida 13 

1.2.- Disposiciones Facultativas 13 

1.2.1.- Definición, atribuciones y obligaciones de los agentes de la edificación 13 

1.2.1.1.- El Promotor 13 

1.2.1.2.- El Proyectista 13 

1.2.1.3.- El Constructor o Contratista 14 

1.2.1.4.- El Director de Obra 14 

1.2.1.5.- El Director de la Ejecución de la Obra 14 

1.2.1.6.- Las entidades y los laboratorios de control de calidad de la edificación 14 

1.2.1.7.- Los suministradores de productos 14 

1.2.2.- Agentes que intervienen en la obra según Ley 38/1999 (L.O.E.) 14 

1.2.3.- Agentes en materia de seguridad y salud según R.D. 1627/1997 14 

1.2.4.- Agentes en materia de gestión de residuos según R.D. 105/2008 14 

1.2.5.- La Dirección Facultativa 14 

1.2.6.- Visitas facultativas 15 

1.2.7.- Obligaciones de los agentes intervinientes 15 

1.2.7.1.- El Promotor 15 

1.2.7.2.- El Proyectista 15 

1.2.7.3.- El Constructor o Contratista 16 

1.2.7.4.- El Director de Obra 17 

1.2.7.5.- El Director de la Ejecución de la Obra 18 

1.2.7.6.- Las entidades y los laboratorios de control de calidad de la edificación 19 

1.2.7.7.- Los suministradores de productos 19 

1.2.7.8.- Los propietarios y los usuarios 19 

1.2.8.- Documentación final de obra: Libro del Edificio 19 

1.2.8.1.- Los propietarios y los usuarios 19 

1.3.- Disposiciones Económicas 19 

1.3.1.- Definición 19 

1.3.2.- Contrato de obra 20 

1.3.3.- Criterio General 20 

1.3.4.- Fianzas 20 

1.3.4.1.- Ejecución de trabajos con cargo a la fianza 20 

1.3.4.2.- Devolución de las fianzas 20 

1.3.4.3.- Devolución de la fianza en el caso de efectuarse recepciones parciales 20 

1.3.5.- De los precios 20 

1.3.5.1.- Precio básico 20 

1.3.5.2.- Precio unitario 21 

1.3.5.3.- Presupuesto de Ejecución Material (PEM) 21 

1.3.5.4.- Precios contradictorios 21 

1.3.5.5.- Reclamación de aumento de precios 22 

1.3.5.6.- Formas tradicionales de medir o de aplicar los precios 22 

1.3.5.7.- De la revisión de los precios contratados 22 

1.3.5.8.- Acopio de materiales 22 

1.3.6.- Obras por administración 22 

1.3.7.- Valoración y abono de los trabajos 22 

1.3.7.1.- Forma y plazos de abono de las obras 22 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemático Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

w w w . c r y s t a l z o o . n e t  
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     5  

ÍNDICE 

1.3.7.2.- Relaciones valoradas y certificaciones 23 

1.3.7.3.- Mejora de obras libremente ejecutadas 23 

1.3.7.4.- Abono de trabajos presupuestados con partida alzada 23 

1.3.7.5.- Abono de trabajos especiales no contratados 23 

1.3.7.6.- Abono de trabajos ejecutados durante el plazo de garantía 23 

1.3.8.- Indemnizaciones Mutuas 23 

1.3.8.1.- Indemnización por retraso del plazo de terminación de las obras 23 

1.3.8.2.- Demora de los pagos por parte del Promotor 24 

1.3.9.- Varios 24 

1.3.9.1.- Mejoras, aumentos y/o reducciones de obra 24 

1.3.9.2.- Unidades de obra defectuosas 24 

1.3.9.3.- Seguro de las obras 24 

1.3.9.4.- Conservación de la obra 24 

1.3.9.5.- Uso por el Contratista de edificio o bienes del Promotor 24 

1.3.9.6.- Pago de arbitrios 24 

1.3.10.- Retenciones en concepto de garantía 24 

1.3.11.- Plazos de ejecución: Planning de obra 25 

1.3.12.- Liquidación económica de las obras 25 

1.3.13.- Liquidación final de la obra 25 
    

2.- PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES 26 

2.1.- Prescripciones sobre los materiales 27 

2.1.1.- Garantías de calidad (Marcado CE) 27 

2.1.2.- Hormigones 28 

2.1.2.1.- Hormigón estructural 28 

2.1.3.- Aceros para hormigón armado 30 

2.1.3.1.- Aceros corrugados 30 

2.1.3.2.- Mallas electrosoldadas 32 

2.1.4.- Aceros para estructuras metálicas 33 

2.1.4.1.- Aceros en perfiles laminados 33 

2.1.5.- Morteros 34 

2.1.5.1.- Morteros hechos en obra 34 

2.1.6.- Materiales cerámicos 35 

2.1.6.1.- Ladrillos cerámicos para revestir 35 

2.1.7.- Prefabricados de cemento 35 

2.1.7.1.- Bloques de hormigón 35 

2.1.7.2.- Bordillos de hormigón 36 

2.1.8.- Aislantes e impermeabilizantes 37 

2.1.8.1.- Aislantes conformados en planchas rígidas 37 

2.1.9.- Instalaciones 37 

2.1.9.1.- Tubos de PVC-U 37 

2.1.10.- Varios 38 

2.1.10.1.- Tableros para encofrar 39 

2.1.10.2.- Equipos de protección individual 39 

2.2.- Prescripciones en cuanto a la Ejecución por Unidad de Obra 40 

2.2.1.- Acondicionamiento del terreno 42 

2.2.2.- Cimentaciones 61 



 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

ESThDIO DE SEGhRIDAD z SALhD 

 
 

PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE  
RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL VIRGEN DEL REMEDIO 

 

ALICANTE 
 
 CRYSTAL=OO SLPU 
 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemárico Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

 
 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     2 

 

 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

memoria 
 
 
 
 
 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemárico Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

 
 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     3 

 

1. memoria descriptiǀa 
 

1.  ANTECEDENTES.  

>Ă ŽďƌĂ ƉĂƌĂ  ůĂ ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĚĂĐƚĂ Ğů ƉƌĞƐĞŶƚĞ �ƐƚƵĚŝŽ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ ĞƐƚĄ  ŝŶĐůƵŝĚĂ   ĞŶ ĂůŐƵŶŽ ĚĞ  ůŽƐ 
ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ƐƵƉƵĞƐƚŽƐ͗ 

Ͳ WƌĞƐƵƉƵĞƐƚŽ ĚĞ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ƉŽƌ ĐŽŶƚƌĂƚĂ ŝŶĐůƵŝĚŽ ĞŶ Ğů ƉƌŽǇĞĐƚŽ ŝŐƵĂů Ž ƐƵƉĞƌŝŽƌ Ă 45Ϭ͘ϳ5ϵ͕2ϭ Φ͘ 

Ͳ  �ƵƌĂĐŝſŶ  ĞƐƚŝŵĂĚĂ  ƐƵƉĞƌŝŽƌ  Ă  3Ϭ  ĚşĂƐ  ůĂďŽƌĂďůĞƐ͕  ĞŵƉůĞĄŶĚŽƐĞ  ĞŶ  ĂůŐƷŶ  ŵŽŵĞŶƚŽ  Ă  ŵĄƐ  ĚĞ  2Ϭ 
ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ƐŝŵƵůƚĄŶĞĂŵĞŶƚĞ͘ 

Ͳ sŽůƵŵĞŶ ĚĞ ůĂ ŵĂŶŽ ĚĞ ŽďƌĂ ĞƐƚŝŵĂĚĂ͕ ĞŶƚĞŶĚŝĞŶĚŽ ƉŽƌ ƚĂů ůĂ ƐƵŵĂ ĚĞ ůŽƐ ĚşĂƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĚĞů ƚŽƚĂů ĚĞ 
ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĞŶ ůĂ ŽďƌĂ͕ ƐƵƉĞƌŝŽƌ Ă 5ϬϬ͘ 

Ͳ ^Ğƌ ƵŶĂ ŽďƌĂ ĚĞ ƚƷŶĞůĞƐ͕ ŐĂůĞƌşĂƐ͕ ĐŽŶĚƵĐĐŝŽŶĞƐ ƐƵďƚĞƌƌĄŶĞĂƐ Ǉ ƉƌĞƐĂƐ͘ 

WŽƌ  ůŽ  ƋƵĞ͕  ƐĞŐƷŶ  Ğů  ĂƌƚşĐƵůŽ  4͘ϭ͘  ĚĞů  ZĞĂů  �ĞĐƌĞƚŽ  ϭϲ2ϳͬϭϵϵϳ͕  ĚĞ  24  ĚĞ  ŽĐƚƵďƌĞ͕  ƐŽďƌĞ  ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ 
ŵşŶŝŵĂƐ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ƐĂůƵĚ  ĞŶ  ůĂƐ  ŽďƌĂƐ  ĚĞ  ĐŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͕  ĚŝĐŚŽ  ĞƐƚƵĚŝŽ  ƚĞŶĚƌĄ  ůĂƐ  ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƚŝĐĂƐ  ĚĞ 
�^dh�/K ��^/�K �� ^�'hZ/��� z ^�>h�͘  

WŽƌ ŽƚƌŽ ůĂĚŽ͕ ƐĞŐƷŶ ƌĞĐŽŐĞ Ğů ĂƌƚşĐƵůŽ 3 ĚĞů ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ ϭϲ2ϳͬϭϵϵϳ͕  Ɛŝ ĞŶ ůĂ ŽďƌĂ ŝŶƚĞƌǀŝĞŶĞ ŵĄƐ ĚĞ ƵŶĂ 
ĞŵƉƌĞƐĂ͕  Ž  ƵŶĂ  ĞŵƉƌĞƐĂ  Ǉ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ  ĂƵƚſŶŽŵŽƐ  Ž  ĚŝǀĞƌƐŽƐ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ  ĂƵƚſŶŽŵŽƐ͕  Ğů  ƉƌŽŵŽƚŽƌ͕ 
ĂŶƚĞƐ  ĚĞů  ŝŶŝĐŝŽ  ĚĞ  ůŽƐ  ƚƌĂďĂũŽƐ  Ž  ƚĂŶ  ƉƌŽŶƚŽ  ĐŽŵŽ  ƐĞ  ĐŽŶƐƚĂƚĞ  ĚŝĐŚĂ  ĐŝƌĐƵŶƐƚĂŶĐŝĂ͕  ĚĞƐŝŐŶĂƌĄ  ƵŶ 
�ŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ ĞŶ DĂƚĞƌŝĂ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ ĚƵƌĂŶƚĞ ůĂ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͘ 

�Ğ  ĂĐƵĞƌĚŽ  ĐŽŶ  Ğů  ĂƌƚşĐƵůŽ  ϳ  ĚĞů ŵŝƐŵŽ    ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ  ϭϲ2ϳͬϭϵϵϳ͕  Ğů  ŽďũĞƚŽ  ĚĞ  ĞƐƚĞ  �ƐƚƵĚŝŽ �ĄƐŝĐŽ  ĚĞ 
^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ ĞƐ ƋƵĞ͕ ĞŶ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞů ŵŝƐŵŽ͕ ĐĂĚĂ ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ ĞůĂďŽƌĞ ƵŶ WůĂŶ  ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ 
ĞŶ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĂŶĂůŝĐĞŶ͕ ĞƐƚƵĚŝĞŶ͕ ĚĞƐĂƌƌŽůůĞŶ Ǉ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĞŶ ůĂƐ ƉƌĞǀŝƐŝŽŶĞƐ ĞŶ Ġů ĐŽŶƚĞŶŝĚĂƐ͕ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ 
ĚĞ ƐƵ ƉƌŽƉŝŽ ƐŝƐƚĞŵĂ ĚĞ ĞũĞĐƵĐŝſŶ͘  
 

2.   IDENTIFICACIMN DE LA OBRA 

Denominación de la oďra  

ZĞŶŽǀĂĐŝſŶ ĚĞ �ĂŵƉŽ ĚĞ &ƵƚďŽů ĚĞů WŽůŝĚĞƉŽƌƚŝǀŽ ĚĞ sŝƌŐĞŶ ĚĞů ZĞŵĞĚŝŽ͘ 

hďicación de la oďra 

�ĂůůĞ DĂƚĞŵĄƚŝĐŽ ZŽŵĞƌŽ ƐͬŶ͘ 

Promotor 

�ǆĐŵŽ͘ �ǇƵŶƚĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ �ůŝĐĂŶƚĞ͘ 

AƵtor del ProǇecto de la oďra 
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:ŽƐĠ >ƵŝƐ �ĂŵƉŽƐ ZŽƐŝƋƵĞ ĂƌƋƵŝƚĞĐƚŽ ĐŽůĞŐŝĂĚŽ ϲ͘3ϳ3 ĞŶ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂĐŝſŶ ĚĞ �ƌǇƐƚĂůǌŽŽ ^>Wh͘ ƐŽĐŝĞĚĂĚ ĚĞ 
ĂƌƋƵŝƚĞĐƚƵƌĂ ĐŽůĞŐŝĂĚĂ ŶƷŵĞƌŽ ϵ͘ϴϴ2͕ ĚĞů �ŽůĞŐŝŽ KĨŝĐŝĂů ĚĞ �ƌƋƵŝƚĞĐƚŽƐ ĚĞ ůĂ �ŽŵƵŶŝĚĂĚ sĂůĞŶĐŝĂŶĂ ĞŶ ƐƵ 
ĚĞŵĂƌĐĂĐŝſŶ ĚĞ �ůŝĐĂŶƚĞ͕ ĐŽŶ ĚŽŵŝĐŝůŝŽ ĞŶ Ğů ƉĂƐĞŽ ĚĞ ůĂ �ǆƉůĂŶĂĚĂ ϭ4͕ ϭǑ� ĚĞ �ůŝĐĂŶƚĞ͕ ĐŽŶ ĐſĚŝŐŽ ƉŽƐƚĂů 
Ϭ3ϬϬϭ͕ ƚĞůĠĨŽŶŽ ϵϲ5 2Ϭ 2ϭ 2Ϭ͘ 
 

AƵtor  del EstƵdio de SeŐƵridad Ǉ SalƵd 

:ŽƐĠ >ƵŝƐ �ĂŵƉŽƐ ZŽƐŝƋƵĞ ĂƌƋƵŝƚĞĐƚŽ ĐŽůĞŐŝĂĚŽ ϲ͘3ϳ3 ĞŶ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂĐŝſŶ ĚĞ �ƌǇƐƚĂůǌŽŽ ^>Wh͘ ƐŽĐŝĞĚĂĚ ĚĞ 
ĂƌƋƵŝƚĞĐƚƵƌĂ ĐŽůĞŐŝĂĚĂ ŶƷŵĞƌŽ ϵ͘ϴϴ2͕ ĚĞů �ŽůĞŐŝŽ KĨŝĐŝĂů ĚĞ �ƌƋƵŝƚĞĐƚŽƐ ĚĞ ůĂ �ŽŵƵŶŝĚĂĚ sĂůĞŶĐŝĂŶĂ ĞŶ ƐƵ 
ĚĞŵĂƌĐĂĐŝſŶ ĚĞ �ůŝĐĂŶƚĞ͕ ĐŽŶ ĚŽŵŝĐŝůŝŽ ĞŶ Ğů ƉĂƐĞŽ ĚĞ ůĂ �ǆƉůĂŶĂĚĂ ϭ4͕ ϭǑ� ĚĞ �ůŝĐĂŶƚĞ͕ ĐŽŶ ĐſĚŝŐŽ ƉŽƐƚĂů 
Ϭ3ϬϬϭ͕ ƚĞůĠĨŽŶŽ ϵϲ5 2Ϭ 2ϭ 2Ϭ͘ 
  
Caracterşsticas de la oďra 

KďƌĂƐ Ă ĂĐŽŵĞƚĞƌ ƉĂƌĂ ůĂ ƌĞŶŽǀĂĐŝſŶ ĚĞů ĐĂŵƉŽ ĚĞ ĨƵƚďŽů ĞŶ ĐŽŵƉůĞũŽ ƉŽůŝĚĞƉŽƌƚŝǀŽ ŵƵŶŝĐŝƉĂů͘ 

Accesos 

>ŽƐ ĂĐĐĞƐŽƐ Ă ŽďƌĂ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂŶ Ă ƚƌĂǀĠƐ ĚĞ ĐĂůǌĂĚĂ ƐŝƚƵĂĚĂ ĞŶ ůĂ ƉĂƌƚĞ ƚƌĂƐĞƌĂ ĚĞů ĐŽŵƉůĞũŽ ĚĞƉŽƌƚŝǀŽ͘ 
 
SerǀidƵmďres Ǉ condicionantes 

>Ă ƉĂƌĐĞůĂ ŶŽ ƉŽƐĞĞ ŶŝŶŐƷŶ ƚŝƉŽ ĚĞ ƐĞƌǀŝĚƵŵďƌĞ͕ Ŷŝ ĚĞ ƉĂƐŽ Ŷŝ ĚĞ ǀŝƐƚĂƐ Ă ůŽƐ ƐŽůĂƌĞƐ ĐŽůŝŶĚĂŶƚĞƐ͘ 

Serǀicios 

  Ͳ >şŶĞĂƐ ĞůĠĐƚƌŝĐĂƐ ĂĠƌĞĂƐ͗      

�ǆŝƐƚĞ ƵŶĂ ůşŶĞĂ ĚĞ ĂůƚĂ ƚĞŶƐŝſŶ ƋƵĞ ĐƌƵǌĂ ůĂƐ ƉŝƐƚĂƐ Ǉ Ğů ĐĂŵƉŽ ĚĞ ĨƵƚďŽů͘ 

  Ͳ >şŶĞĂƐ ĞůĠĐƚƌŝĐĂƐ ĞŶƚĞƌƌĂĚĂƐ͗ 

EŽ ƐĞ ŚĂŶ ĚĞƚĞĐƚĂĚŽ͘ 

  Ͳ ^ƵŵŝŶŝƐƚƌŽ ĂŐƵĂ͗ 

ZĞĚ ĚĞ ĂďĂƐƚĞĐŝŵŝĞŶƚŽ ƉƷďůŝĐŽ͘ 

  Ͳ ^ƵŵŝŶŝƐƚƌŽ ĚĞ ƐĂŶĞĂŵŝĞŶƚŽ͗ 

ZĞĚ ĚĞ ĂďĂƐƚĞĐŝŵŝĞŶƚŽ ƉƷďůŝĐŽ͘ 
 

ClimatoloŐşa del lƵŐar 

DĞĚŝƚĞƌƌĄŶĞŽ͘    
 
DƵración estimada de la oďra  
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�Ŷ ďĂƐĞ  Ă  ĞƐƚƵĚŝŽƐ ĚĞ ƉůĂŶĞĂŵŝĞŶƚŽ  ƐĞ ĞƐƚŝŵĂ ƋƵĞ ƉĂƌĂ ĞũĞĐƵƚĂƌ  ůĂ ŽďƌĂ  ƐĞ  ƌĞƋƵĞƌŝƌĄ ƵŶ ƉĞƌşŽĚŽ ĚĞ 2 
ŵĞƐĞƐ͘ 
 
Personal ƋƵe interǀendrĄ en la oďra 

WĂƌĂ ĞũĞĐƵƚĂƌ ůĂ ŽďƌĂ ĞŶ Ğů ƚŝĞŵƉŽ ŝŶĚŝĐĂĚŽ ŝŶƚĞƌǀĞŶĚƌĄ ƵŶ ŶƷŵĞƌŽ ŵĞĚŝŽ ĚĞ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ Ă ůŽ ůĂƌŐŽ ĚĞů 
ƉĞƌşŽĚŽ ĚĞ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ ĚĞ ϲ ƉĞƌƐŽŶĂƐ͘ 

 

ϯ. OBJETO DE LA MEMORIA 

�ů ŽďũĞƚŽ ĚĞ  ůĂ ƉƌĞƐĞŶƚĞ DĞŵŽƌŝĂ ĞƐ Ğů ĚĞ ĂŶĂůŝǌĂƌ  ĐĂĚĂ ƵŶŽ ĚĞ  ůŽƐ  ƌŝĞƐŐŽƐ ĚĞƌŝǀĂĚŽƐ ĚĞ  ůŽƐ  ƚƌĂďĂũŽƐ Ă 
ĞũĞĐƵƚĂƌ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ůĂ ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ Ă ĂƉůŝĐĂƌ ƉĂƌĂ ĐĂĚĂ ƵŶŽ ĚĞ ĞůůŽƐ Ǉ ĞǀĂůƵĂƌ ůŽƐ 
ƌŝĞƐŐŽƐ ƉƌĞǀŝƐƚŽƐ ĐŽŶ ĚŝĨŝĐƵůƚĂĚ Ž  ŝŵƉŽƐŝďŝůŝĚĂĚ ĚĞ ƉƌŽƚĞŐĞƌ Ž ĞůŝŵŝŶĂƌ͖ ĂƐş  ĐŽŵŽ ĞƐƚĂďůĞĐĞƌ  ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ 
ŵşŶŝŵĂƐ ĚĞ ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĞŶ ĂƋƵĞůůŽƐ ƋƵĞ Ɛş ƐĞ ƉƵĞĚĂŶ ĞǀŝƚĂƌ͘ 
 

4. CARACTER1STICAS DE LA OBRA 

Condiciones del entorno en ƋƵe se ǀa a realiǌar la oďra 
 

^hD/E/^dZK �� �E�Z'1� �>��dZ/��͕ �'h�͕ z �/^WKE/�/>/��� �� ^�E��D/�EdK 

�ů ĐŽŵƉůĞũŽ ĚĞƉŽƌƚŝǀŽ ĐƵĞŶƚĂ ĐŽŶ ƐƵŵŝŶŝƐƚƌŽ ĚĞ ĂŐƵĂ͕ ĞŶĞƌŐşĂ ĞůĠĐƚƌŝĐĂ͘  

WĂƌĂ ůĂ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ ƐĞ ƵƚŝůŝǌĂƌĄ ƵŶ ĐƵĂĚƌŽ ŐĞŶĞƌĂů ĚĞ ŽďƌĂ ĚŝƐƚŝŶƚŽ ĚĞů ĐƵĂĚƌŽ ŐĞŶĞƌĂů ĚĞĨŝŶŝƚŝǀŽ͘ 
 
dZ�&/�K ZK���K z ����^K �� s�,1�h>K^ 
 
�ů ĂĐĐĞƐŽ ĚĞ ǀĞŚşĐƵůŽƐ Ă ŽďƌĂ ƐĞ ƉƵĞĚĞ ƌĞĂůŝǌĂƌ ĚĞƐĚĞ Ğů ǀŝĂů ĚĞ ƐĞƌǀŝĐŝŽ͘  
 
����^K � >� K�Z� 
 
�Ŷ Ğů ĂĐĐĞƐŽ ƐĞ ƐĞƉĂƌĂƌĄ Ğů ĂĐĐĞƐŽ Ǉ ƐĂůŝĚĂ ĚĞ ƉĞĂƚŽŶĞƐ ĚĞů ĚĞ ǀĞŚşĐƵůŽƐ Ǉ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͕ ƉƌŽĐƵƌĂŶĚŽ 
ƋƵĞ  ůĂ  ƐĂůŝĚĂ  ĚĞ  ǀĞŚşĐƵůŽƐ  Ă  ǀŝĂůĞƐ  ĚĞ  ĂĐĐĞƐŽ  ĞƐƚĞ  ĐŽŶǀĞŶŝĞŶƚĞŵĞŶƚĞ  ƐĞŹĂůŝǌĂĚĂ  Ǉ  ƚĞŶŐĂ  ďƵĞŶĂ 
ǀŝƐŝďŝůŝĚĂĚ͕ ĞŶ ůŽƐ ƉƵŶƚŽƐ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ƐĞ ƐŝƚƵĂƌĄ ůĂ ƐĞŹĂůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĂĚĞĐƵĂĚĂ ƉĂƌĂ ůĂ ŽďƌĂ͘ 
 
�ŶƚĞƐ  ĚĞů  ĐŽŵŝĞŶǌŽ  ĚĞ  ůŽƐ  ƚƌĂďĂũŽƐ  ƐĞ  ǀĂůůĂƌĄ  Ğů  ƌĞĐŝŶƚŽ  ĚĞ  ŽďƌĂ͕  ĞŶ  Ğů  ĐĂƐŽ  ĚĞ  ƋƵĞ  ĠƐƚĞ  ŶŽ  ƐĞ 
ĞŶĐƵĞŶƚƌĞ ĐĞƌƌĂĚŽ͕ ĚĞũĂŶĚŽ ƷŶŝĐĂŵĞŶƚĞ ůĂƐ ĞŶƚƌĂĚĂƐ ƉƌĞƉĂƌĂĚĂƐ ƉŽƌ Ğů ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ͕ ƉĂƌĂ Ğů ĂĐĐĞƐŽ ĚĞ 
ƐƵ  ƉĞƌƐŽŶĂů͕  ƉĂƌĂ  ĞůůŽ͕  ƐĞ  ǀĂůůĂƌĄ  ĐŽŵƉůĞƚĂŵĞŶƚĞ  Ğů  ƉĞƌşŵĞƚƌŽ  ĚĞů  ƌĞĐŝŶƚŽ  ĚĞ  ůĂƐ  ŽďƌĂƐ  ŚĂƐƚĂ  ƐƵ 
ĨŝŶĂůŝǌĂĐŝſŶ͕ ĞƐƚĂ ǀĂůůĂ ƚĞŶĚƌĄ ƵŶĂ ĂůƚƵƌĂ ŵşŶŝŵĂ ĚĞ 2 ŵ ƐĞƌĄ ĚĞ ƐŝŵƉůĞ ƚŽƌƐŝſŶ ĐŽůŽĐĂĚĂ ƐŽďƌĞ ƉŝĞƐ ĚĞ 
ŚŽƌŵŝŐſŶ͕ ĐĂĚĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ůĂƐ ƉƵĞƌƚĂƐ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶĂƐ Ǉ ǀĞŚşĐƵůŽƐ ƐĞ ƵƚŝůŝĐĞŶ͕ ƐĞ ǀŽůǀĞƌĄŶ Ă ĐĞƌƌĂƌ 
ŝŵƉŝĚŝĞŶĚŽ Ğů ƉĂƐŽ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶĂƐ ĂũĞŶĂƐ Ă ůĂ ŽďƌĂ͘ 
 
>Ă  ƉĂƌĐĞůĂ  ĚĞ  ĂĐƚƵĂĐŝſŶ  ĐƵĞŶƚĂ  ĐŽŶ  ƐƵŵŝŶŝƐƚƌŽ  ĞůĠĐƚƌŝĐŽ͕  ǇĂ  ƋƵĞ  ĐƵĞŶƚĂ  ĐŽŶ  ĂĐĐĞƐŽ  Ă  ůĂ  ƌĞĚ  ĚĞ  ůĂ 
ĐŽŵƉĂŹşĂ  ƐƵŵŝŶŝƐƚƌĂĚŽƌĂ͕  ůĂ  ƚŽŵĂ  ĚĞ  ĞŶĞƌŐşĂ  ƐĞ  ƌĞĂůŝǌĂƌĄ  ĞŶ  Ğů  ƉƵŶƚŽ  ƋƵĞ  ŝŶĚŝƋƵĞ  ůĂ  ĐŽŵƉĂŹşĂ 
ƐƵŵŝŶŝƐƚƌĂĚŽƌĂ͕ ƚĂŵďŝĠŶ ĞǆŝƐƚĞ ƐƵŵŝŶŝƐƚƌŽ ĚĞ ĂŐƵĂ͘ 
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WK^/�>�^ /Ed�Z&�Z�E�/�^ �KE �>�D�EdK^ zͬK /E^d�>��/KE�^ hZ��E�^ �y/^d�Ed�^ �E >� �KE� 
�� K�Z� 
 
�ǆŝƐƚĞŶ  ůşŶĞĂƐ  ĚĞ  ůĂ  ƌĞĚ  ĞůĠĐƚƌŝĐĂ  ĐŽůŐĂĚĂƐ  ĞŶ  ůĂ  ƉĂƌĐĞůĂ͕  ĨƵĞƌĂ  ĚĞů  ĄƌĞĂ  ĚĞ  ŝŶĨůƵĞŶĐŝĂ  ĚĞ  ůĂ  ŽďƌĂ 
ĂƵŶƋƵĞ͕ ƐĞ ƚĞŶĚƌĄŶ ĞŶ ĐƵĞŶƚĂ Ă ůĂ ŚŽƌĂ ĚĞ ĞũĞĐƵƚĂƌ ůŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ͘ 
 
��dh��/KE�^  �E  ��/&/�/K^  �KE  ��d/s/���  >��KZ�>͕  ��/�ZdK^  �>  Wj�>/�K͕  �d�͘ D/�EdZ�^  ^� 
�:��hd� >� K�Z� 
 
WŽƌ ĞƐƚĂƌ ƐŝƚƵĂĚŽ ĂůĞũĂĚŽ ĚĞů ŶƷĐůĞŽ ƵƌďĂŶŽ͕ ŶŽ ƐĞ ĐŽŶƐŝĚĞƌĂ ůĂ ƉŽƐŝďŝůŝĚĂĚ ĚĞ ŝŶƚĞƌĨĞƌĞŶĐŝĂƐ ĐŽŶ ŽƚƌŽƐ 
ĞĚŝĨŝĐŝŽƐ͕ ƉƷďůŝĐŽƐ Ž ƉƌŝǀĂĚŽƐ͘  
 

ModiĨicaciones del entorno adaptado a la eũecƵción de la oďra.  
 
����^K � >� K�Z� 
 
,ĂďƌĄ  ƵŶĂ  ƉƵĞƌƚĂ  Ž  ǀĂŶŽ  ĚĞ  ĂĐĐĞƐŽ  ƉĞĂƚŽŶĂů  Ǉ  ŽƚƌĂ  ĚĞ  ĂĐĐĞƐŽ  ƌŽĚĂĚŽ  ĚĞ  ĚŝŵĞŶƐŝŽŶĞƐ  ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞƐ 
ƉĂƌĂ ůĂ ŝŶƚƌŽĚƵĐĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ĞƋƵŝƉŽƐ Ǉ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂƐ͘ 
 
�ů ƉůĂŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĐŽŶƚĞŶĚƌĄ ƵŶ ƉƌŽĐĞĚŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ĐŽŶƚƌŽů ĚĞů ĂĐĐĞƐŽ Ă ůĂ ŽďƌĂ ƋƵĞ ĚĞďĞƌĄ 
ĐŽŶƚĞŶĞƌ Ăů ŵĞŶŽƐ͗ 
 
Ͳ >Ă ƉĞƌƐŽŶĂ Ž ƉĞƌƐŽŶĂƐ ĞŶĐĂƌŐĂĚĂƐ ĚĞ ĞũĞĐƵƚĂƌůŽ ĞŶ ĐƵĂůƋƵŝĞƌ ĐŝƌĐƵŶƐƚĂŶĐŝĂ͘ 
Ͳ �ů ŵŽĚŽ ĚĞ ĞũĞĐƵƚĂƌůŽ͘  
Ͳ �ů ŵŽĚŽ ĚĞ ĐŽŶƚƌŽůĂƌ ůĂ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĐŽƌƌĞĐƚĂ ĚĞů ƉƌŽĐĞĚŝŵŝĞŶƚŽ͘ 

 
����^K^ �> Wh�^dK �� dZ���:K z s1�^ K �KE�^ �� ��^W>���D/�EdK K �/Z�h>��/ME 
 
^Ğ ƉŽĚƌĄ ĂĨƌŽŶƚĂƌ ĞƐƚĞ ĂƉĂƌƚĂĚŽ ĐŽŶ ůĂƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ͗ 
 
Ͳ KƌĚĞŶ Ǉ ůŝŵƉŝĞǌĂ ĞŶ ůĂ ŽďƌĂ͘  
Ͳ KƌĚĞŶ ĞŶ ůŽƐ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ ĂĐŽƉŝĂĚŽƐ͘ 
Ͳ EŽ ƚƌĂďĂũĂƌ ĞŶ ǌŽŶĂƐ ďĂũŽ ůĂ ǀĞƌƚŝĐĂů ĚŽŶĚĞ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂŶ ŽƚƌŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ͘  
Ͳ �ů ĞŶĐĂƌŐĂĚŽ ĚĞ ŽďƌĂ Ž Ğů ƐƵƉĞƌǀŝƐŽƌ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ŝŶĚŝĐĂƌĄ Ă ĐĂĚĂ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌ ĐƵĂů ĞƐ ƐƵ ƉƵĞƐƚŽ ĚĞ 

ƚƌĂďĂũŽ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ůŽƐ ĂĐĐĞƐŽƐ Ǉ  ǌŽŶĂƐ ĚĞ ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ ƋƵĞ ĚĞďĞ ƵƚŝůŝǌĂƌ ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͘   
Ͳ  �ů  ƉƵĞƐƚŽ  ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ  ƌĞƵŶŝƌĄ  ůĂƐ  ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ  ĨşƐŝĐĂƐ  Ǉ  ĂŵďŝĞŶƚĂůĞƐ  ŵşŶŝŵĂƐ  ƋƵĞ  ƉĞƌŵŝƚĂŶ 

ĚĞƐĂƌƌŽůůĂƌ Ğů ƚƌĂďĂũŽ ĞŶ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ğ ŚŝŐŝĞŶĞ͘ 
 
��>/D/d��/ME z ��KE�/�/KE�D/�EdK �� >�^ �KE�^ �� �>D���E�D/�EdK z ��WM^/dK^ �� >K^ 
�/^d/EdK^ D�d�Z/�>�^ 
 
�ů ƉůĂŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞƐƉĞĐŝĨŝĐĂƌĄ ůĂ ĚĞůŝŵŝƚĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ǌŽŶĂƐ ĚĞ ĂĐŽƉŝŽ Ǉ ĂůŵĂĐĞŶĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ 
ůŽƐ ĚŝƐƚŝŶƚŽƐ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ Ǉ ĞƋƵŝƉŽƐ ĚƵƌĂŶƚĞ Ğů ƉƌŽĐĞƐŽ ĚĞ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ŽďƌĂ͘ 
 
�>D���E�D/�EdK z �s��h��/ME �� Z�^/�hK^ K �^�KD�ZK^ 
 
WĂƌĂ Ğů ĂůŵĂĐĞŶĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ƌĞƐŝĚƵŽƐ Ǉ ĞƐĐŽŵďƌŽƐ ƐĞ ƵƚŝůŝǌĂƌĄŶ ĐŽŶƚĞŶĞĚŽƌĞƐ ŵĞƚĄůŝĐŽƐ ĐŽůŽĐĂĚŽƐ ĞŶ 
ůĂ ǌŽŶĂ ĚĞ ĂƉĂƌĐĂŵŝĞŶƚŽ ƉƌĞǀŝƐƚĂ ƉĂƌĂ ĞůůŽ͘ 
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CĄlcƵlo del nƷmero de traďaũadores a interǀenir seŐƷn el plan de eũecƵción preǀisto.  

�ů  ŶƷŵĞƌŽ  ŵĄǆŝŵŽ  ĚĞ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ͕  ďĂƐĞ  ƉĂƌĂ  Ğů  ĐĄůĐƵůŽ  ĚĞ  ĐŽŶƐƵŵŽ  ĚĞ  ůŽƐ  ΗĞƋƵŝƉŽƐ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ 
ŝŶĚŝǀŝĚƵĂůΗ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ƉĂƌĂ Ğů ĐĄůĐƵůŽ ĚĞ ůŽƐ ΗůŽĐĂůĞƐ ƐĂŶŝƚĂƌŝŽƐ Ǉ ĐŽŵƵŶĞƐ ƉĂƌĂ ůŽƐ dƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐΗ͕ ƐĞƌĄ ϲ͘ �Ŷ 
ĞƐƚĞ  ŶƷŵĞƌŽ  ƋƵĞ  ƐƵƌŐĞ  ĚĞ  ůĂ  ƉƌĞǀŝƐŝſŶ  ĚĞů  ƉůĂŶ  ĚĞ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ĚĞ  ŽďƌĂ͕  ƋƵĞĚĂŶ  ĞŶŐůŽďĂĚĂƐ  ƚŽĚĂƐ  ůĂƐ 
ƉĞƌƐŽŶĂƐ ƋƵĞ  ŝŶƚĞƌǀŝĞŶĞŶ ĞŶ Ğů ƉƌŽĐĞƐŽ͕  ŝŶĚĞƉĞŶĚŝĞŶƚĞŵĞŶƚĞ ĚĞ  ƐƵ ĂĨŝůŝĂĐŝſŶ ĞŵƉƌĞƐĂƌŝĂů Ž  ƐŝƐƚĞŵĂ ĚĞ 
ĐŽŶƚƌĂƚĂĐŝſŶ͘ 

EŽ ŽďƐƚĂŶƚĞ͕ ĐŽŵŽ ĂůŐƵŶĂƐ ǀĞĐĞƐ ŶŽ ĐŽŝŶĐŝĚĞ ůĂ ƉůĂŶŝĨŝĐĂĐŝſŶ ĚĞ ŽďƌĂ ĐŽŶ ůĂ ƌĞĂůŝĚĂĚ͕ ƐĞ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞ ƵŶ 
ůŝƐƚĂĚŽ ĚĞ ůĂƐ ĂƐŝƐƚĞŶĐŝĂƐ ĚŝĂƌŝĂƐ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ͕ ŵĞĚŝĂŶƚĞ Ğů ĐƵĂů ƐĞ ĐŽŵƉƌŽďĂƌĄ Ğů ĐƵŵƉůŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ůĂƐ 
ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞƐ ƉƌĞĐĞƉƚŝǀĂƐ ĞŶ ůŽƐ ůŽĐĂůĞƐ ƐĂŶŝƚĂƌŝŽƐ Ǉ ĐŽŵƵŶĞƐ͘ 

�Ŷ ůĂ ƉƌĞƐĞŶƚĞ DĞŵŽƌŝĂ ƐĞ ĂĚũƵŶƚĂ ƵŶ ĚŝĂŐƌĂŵĂ ĚĞ ďĂƌƌĂƐ ĚĞů ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ WůĂŶŝŶŐ ƌĞƉĂƌƚŝĚŽ ĞŶƚƌĞ ƚŽĚŽƐ 
ůŽƐ ŽĨŝĐŝŽƐ ĂĐƚƵĂŶƚĞƐ ĚŝƐƚƌŝďƵŝĚŽƐ ĞŶ ƚŝĞŵƉŽƐ͘ �ů ƚŝĞŵƉŽ ĚĞ ĚŝĐŚŽ WůĂŶŝŶŐ ƌĞƉĂƌƚĞ ĞŶ ƉĞƌŝŽĚŽƐ ĚĞ ŵĞƐĞƐ Ğů 
ƚƌĂďĂũŽ ĚĞ ĐĂĚĂ ƵŶŽ ĚĞ ůŽƐ ŽĨŝĐŝŽƐ ƋƵĞ ŝŶƚĞƌǀŝĞŶĞŶ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ĚĞĨŝŶĞ ĞŶ ŶƷŵĞƌŽ ůĂ ĐĂŶƚŝĚĂĚ ĚĞ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ Ă 
ŝŶƚĞƌǀĞŶŝƌ  ĞŶ  ĐĂĚĂ  ŽĨŝĐŝŽ  Ǉ  ƐƵ  ĚƵƌĂĐŝſŶ  ĞŶ  ůĂ  ŽďƌĂ  ƉĂƌĂ  ƉŽĚĞƌ  ĞƐƚĂďůĞĐĞƌ  ůŽƐ  ƉĂƌĄŵĞƚƌŽƐ  ŶĞĐĞƐĂƌŝŽƐ  ĚĞ 
ĞǀĂůƵĂĐŝſŶ Ǉ ŵĞĚŝĐŝſŶ͘ 

 

5. DESCRIPCIMN DE LAS FASES DE LA OBRA 
 
5.1. INSTALACIONES PROVISIONALES DE OBRA 
 

>ĂƐ ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ ƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂůĞƐ͕ ƐĞŐƷŶ ůĂ KƌĚĞŶĂŶǌĂ 'ĞŶĞƌĂů ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ğ ,ŝŐŝĞŶĞ ĞŶ Ğů ƚƌĂďĂũŽ ;�ĞĐƌĞƚŽ 
432ͬϭϵϳϭ ĚĞ ϭϭ ĚĞ ŵĂƌǌŽͿ͕ ǀŝĞŶĞŶ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚĂƐ ƉŽƌ Ğů ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĞŶ ůĂ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͕ 
ƋƵĞ Ă ƐƵ ǀĞǌ ĞƐ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞů ƉƌĞƐƵƉƵĞƐƚŽ͘ �ů ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ ĞŶ ĞƐƚĞ ĐĂƐŽ  ĞƐ ĚĞ ϭϳ͘ 

>ŽƐ ĂƌƚşĐƵůŽƐ 3ϵ Ă 4ϭ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂŶ ůĂ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ Ǉ Ğů ĞƋƵŝƉĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ůŽƐ ǀĞƐƚƵĂƌŝŽƐ Ǉ ĂƐĞŽƐ ĚĞ ůĂ ĨŽƌŵĂ ƋƵĞ 
ƐŝŐƵĞ͗ 

 
  ^ƵƉĞƌĨŝĐŝĞ ŵşŶŝŵĂ ;2 ŵ2  ǆ  ŽƉĞƌĂƌŝŽͿ       ϭ2 ŵ2
  �ůƚƵƌĂ ŵşŶŝŵĂ        2͕3Ϭ ŵ
  �ƐŝĞŶƚŽƐ          ϲ  ƵĚ͘
  �ƌŵĂƌŝŽƐ Ž ƚĂƋƵŝůůĂƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂůĞƐ        ϲ ƵĚ͘
  �ĂďŝŶĂƐ ŝŶŽĚŽƌŽƐ     ϭ͕ϬϬ ǆ ϭ͕2Ϭ ŵ2
  �ĂďŝŶĂƐ ĚƵĐŚĂƐ    ϭ͕ϬϬ ǆ 2͕ϬϬ ŵ2
  /ŶŽĚŽƌŽƐ ; ϭ ͬ 25 ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ Ϳ                                         ϭ ƵĚ͘
  >ĂǀĂďŽƐ ; ϭͬ ϭϬ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ Ϳ                                            ϭ ƵĚ͘
   �ƵĐŚĂƐ ; ϭ ͬϭϬ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐͿ                                              ϭ ƵĚ͘
    �ƐƉĞũŽƐ ; ϭ ͬ 25 ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ Ϳ                                             ϭ ƵĚ͘

 

>ŽƐ ĐŽŵĞĚŽƌĞƐ ĞƐƚĄŶ ƌĞŐƵůĂĚŽƐ ƉŽƌ ůŽƐ ĂƌƚşĐƵůŽƐ 43 Ǉ 4ϳ Ǉ ĞƐƚĂďůĞĐĞŶ ƋƵĞ ůĂ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ ŵşŶŝŵĂ ƐĞƌĄ ĚĞ ϭ͕2Ϭ 
ŵ2  ƉŽƌ  ŽƉĞƌĂƌŝŽ͕  ĚĞ  ĨŽƌŵĂ  ƋƵĞ  ƐĞƌĄ  ĚĞ  ϭ2 ŵ2  Ǉ͕  ĐŽŶƚĂƌĄŶ  ĐŽŶ  ďĂŶĐŽƐ ŵĞƐĂƐ  Ǉ  ƐŝůůĂƐ͕  ĚŝƐƉŽŶĚƌĄŶ  ĚĞ 
ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞ ŵĞŶĂũĞ  Ǉ  ǀĂũŝůůĂ͕  ĐĂůĞĨĂĐĐŝſŶ͕  ĐĂůĞŶƚĂĚŽƌ  ĚĞ  ĐŽŵŝĚĂƐ  Ǉ  ƌĞĐŽŐŝĚĂ  ĚĞ  ďĂƐƵƌĂƐ͘  �Ɛş ŵŝƐŵŽ  ĞŶ  Ğů 
ĂƌƚşĐƵůŽ 43 ƐĞ ĞƐƉĞĐŝĨŝĐĂ ƋƵĞ ƚŽĚŽƐ ůŽƐ ĐĞŶƚƌŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĐŽŶƚĂƌĄŶ ĐŽŶ ďŽƚŝƋƵŝŶĞƐ ĨŝũŽ Ž ƉŽƌƚĄƚŝůĞƐ͘ 
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�Ŷ  ĐƵŵƉůŝŵŝĞŶƚŽ  ĚĞů  ĂƌƚşĐƵůŽ  ϭ5  ĚĞů  Z͘�͘  ϭϲ2ϳͬϵϳ͕  ůĂ  ŽďƌĂ  ĚĞďĞƌĄ  ĞƐƚĂƌ  ĚŽƚĂĚĂ  ĐŽŵŽ  ŵşŶŝŵŽ  ĚĞ  ůĂƐ 
ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ŚŝŐŝĞŶĞ Ǉ ďŝĞŶĞƐƚĂƌ͗ 

 
Ͳ sĞƐƚƵĂƌŝŽƐ ĐŽŶ ĂƐŝĞŶƚŽƐ Ǉ ƚĂƋƵŝůůĂƐ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂůĞƐ ƉƌŽǀŝƐƚĂƐ ĚĞ ůůĂǀĞ 
Ͳ >ĂǀĂďŽƐ ĐŽŶ ĂŐƵĂ ĨƌşĂ͕ ĐĂůŝĞŶƚĞ Ǉ ĞƐƉĞũŽ 
Ͳ �ƵĐŚĂƐ ĐŽŶ ĂŐƵĂ ĨƌşĂ Ǉ ĐĂůŝĞŶƚĞ   
Ͳ ZĞƚƌĞƚĞƐ  
 

>ĂƐ ĚŝŵĞŶƐŝŽŶĞƐ Ǉ ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ĞƐƚĂƐ ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ ƐĞƌĄ ĐŽŶĐƌĞƚĂĚĂ ĞŶ Ğů ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ WůĂŶ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ 
Ǉ ^ĂůƵĚ ƋƵĞ ĞůĂďŽƌĞ ĐĂĚĂ ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ͕ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞů ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ƐƵƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ƋƵĞ ǀĂǇĂ Ă ŝŶƚĞƌǀĞŶŝƌ ĞŶ ůĂ 
ŽďƌĂ͘ 

 

PRIMEROS AhyILIOS z ASISTENCIA SANITARIA 
 

�Ğ ĂĐƵĞƌĚŽ ĐŽŶ Ğů ĂƉĂƌƚĂĚŽ ϭ4 ĚĞů �ŶĞǆŽ /s͕ ƉĂƌƚĞ � ĚĞů Z͘�͘ ϭϲ2ϳͬϵϳ Ǉ Ğů ĂƉĂƌƚĂĚŽ � ĚĞů �ŶĞǆŽ /s ĚĞů Z͘�͘ 
4ϴϲͬϵϳ ƐŽďƌĞ ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ŵşŶŝŵĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞŶ ůŽƐ ůƵŐĂƌĞƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͕ ůĂ ŽďƌĂ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞů 
ŵĂƚĞƌŝĂů ĚĞ ƉƌŝŵĞƌŽƐ ĂƵǆŝůŝŽƐ ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĐŽŐĞ Ă ĐŽŶƚŝŶƵĂĐŝſŶ͕ ŝŶĚŝĐĄŶĚŽƐĞ ƚĂŵďŝĠŶ ůŽƐ ĐĞŶƚƌŽƐ ĂƐŝƐƚĞŶĐŝĂůĞƐ 
ŵĄƐ ĐĞƌĐĂŶŽƐ Ă ůŽƐ ƋƵĞ ƚƌĂƐůĂĚĂƌ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂŶ ƌĞƐƵůƚĂƌ ŚĞƌŝĚŽƐ͗ 
 

PRIMEROS AhyILIOS z ASISTENCIA SANITARIA
TIPO DE ASISTENCIA  hďŝĐĂĐŝſŶ  �/^d�E�/� z d/�DWK �� >>�'���
Primeros aƵǆilios  �ŽƚŝƋƵşŶ ƉŽƌƚĄƚŝů  �Ŷ ŽďƌĂ
Accidentes leǀes  ,ŽƐƉŝƚĂů 'ĞŶĞƌĂů ĚĞ �ůŝĐĂŶƚĞ 2 <ŵ͘ 5 ŵŝŶƵƚŽƐ 
Accidentes Őraǀes  ,ŽƐƉŝƚĂů 'ĞŶĞƌĂů ĚĞ �ůŝĐĂŶƚĞ ϳ <ŵ͘ ϭ5 ŵŝŶƵƚŽƐ 

ϴ.    INSTALACIMN EL�CTRICA 
 

>Ă ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĞůĠĐƚƌŝĐĂ ƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂů ĚĞ ŽďƌĂ ĐƵŵƉůŝƌĄ ůĂƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ͗ 

Ͳ �ů ĐƵĂĚƌŽ ŐĞŶĞƌĂů ƐĞ ƐŝƚƵĂƌĄ ĞŶ ƵŶĂ ĐĂũĂ ĞƐƚĂŶĐĂ ĚĞ ĚŽďůĞ ĂŝƐůĂŵŝĞŶƚŽ ƐŝƚƵĂĚĂ Ă ƵŶĂ ĂůƚƵƌĂ ŵşŶŝŵĂ ĚĞ ϭ 
ŵ Ǉ ĚĞďŝĚĂŵĞŶƚĞ ƐĞŹĂůŝǌĂĚĂ 

Ͳ �ǆŝƐƚŝƌĄ ƵŶ ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌ ŵĂŐŶĞƚŽƚĠƌŵŝĐŽ ŐĞŶĞƌĂů ŽŵŶŝƉŽůĂƌ ĂĐĐĞƐŝďůĞ ĚĞƐĚĞ Ğů ĞǆƚĞƌŝŽƌ 

Ͳ  ^Ğ  ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ  ƵŶ  ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌ ŵĂŐŶĞƚŽƚĠƌŵŝĐŽ  ĞŶ  ĐĂĚĂ  ůşŶĞĂ  ĚĞ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͕  ĂůƵŵďƌĂĚŽ  Ǉ  ƚŽŵĂƐ  ĚĞ 
ĐŽƌƌŝĞŶƚĞ 

Ͳ �ŽŵŽ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ  ůĂƐ ƉĞƌƐŽŶĂƐ ƐĞ  ŝŶƐƚĂůĂƌĄ ƵŶ  ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂů ĚĞ ƐĞŶƐŝďŝůŝĚĂĚ Ϭ͕ 3 � ĞŶ  ůĂƐ 
ůşŶĞĂƐ ĚĞ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ Ǉ ĨƵĞƌǌĂ Ǉ ƵŶ ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂů ĚĞ ƐĞŶƐŝďŝůŝĚĂĚ Ϭ͕ Ϭ3 � ĞŶ ůĂƐ ůşŶĞĂƐ ĚĞ ĂůƵŵďƌĂĚŽ 
ĐŽŶ ƚĞŶƐŝſŶ ƐƵƉĞƌŝŽƌ Ă 24 s͘ 

Ͳ dŽĚĂ ůĂ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĞƐƚĂƌĄ ĐŽŶĞĐƚĂĚĂ Ă ƚŝĞƌƌĂ ĐƵǇĂ ƌĞƐŝƐƚĞŶĐŝĂ ŶŽ ƐĞƌĄ ƐƵƉĞƌŝŽƌ Ă 2Ϭ ŽŚŵŝŽƐ͘ 

Ͳ  >ĂƐ  ůşŶĞĂƐ  ĞůĠĐƚƌŝĐĂƐ  ƋƵĞ  ƐĞ  ƚƌĂĐĞŶ  ƐĞƌĄŶ  ĂĠƌĞĂƐ  Ž  ďŝĞŶ  ŝƌĄŶ  ĞŶƚĞƌƌĂĚĂƐ  ƉƌŽƚĞŐŝĚĂƐ  ƉŽƌ  ƵŶĂ  ƚƵďĞƌşĂ 
ĐŽƌƌƵŐĂĚĂ͘ 
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9. SEGhRIDAD APLICADA A LAS FASES DE OBRA 
 

RiesŐos laďoraďles eǀitaďles completamente 
   
^Ğ  ƌĞĨŝĞƌĞ  ĞƐƚĞ  ĂƉĂƌƚĂĚŽ  Ă  ĂƋƵĞůůŽƐ  ƌŝĞƐŐŽƐ  ůĂďŽƌĂůĞƐ  ƋƵĞ  ƉƵĚŝĞŶĚŽ  ƉƌĞƐĞŶƚĂƌƐĞ  ĞŶ  ůĂ  ŽďƌĂ͕  ǀĂŶ  Ă  ƐĞƌ 
ƚŽƚĂůŵĞŶƚĞ ĞǀŝƚĂĚŽƐ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ůĂ ĂĚŽƉĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ƚĠĐŶŝĐĂƐ ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ͘    
           

RiesŐos laďoraďles no eǀitaďles completamente 
  

ZŝĞƐŐŽƐ ŐĞŶĞƌĂůĞƐ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ    
   
�Ŷ ĞƐƚĞ ĂƉĂƌƚĂĚŽ ƐĞ ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂŶ ůŽƐ ƌŝĞƐŐŽƐ ůĂďŽƌĂůĞƐ ƋƵĞ ŶŽ ƉƵĞĚĞŶ ƐĞƌ ĐŽŵƉůĞƚĂŵĞŶƚĞ ĞůŝŵŝŶĂĚŽƐ Ǉ ƋƵĞ 
ĂĨĞĐƚĂŶ Ă ůĂ ƚŽƚĂůŝĚĂĚ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ Ă ĂĚŽƉƚĂƌ͘ �ƐƚŽƐ ƌŝĞƐŐŽƐ ƐŽŶ͗   
  
ϭ͘Ͳ  �ĂşĚĂƐ  
   

Ͳ  �ĂşĚĂƐ ĚĞ ŽďũĞƚŽƐ ƐŽďƌĞ ůŽƐ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ͘  
Ͳ  �ĂşĚĂƐ ĚĞ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ Ă ĚŝƐƚŝŶƚŽ ŶŝǀĞů͘  
Ͳ  �ĂşĚĂƐ ĚĞ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ Ăů ŵŝƐŵŽ ŶŝǀĞů͘  

 
 
 2͘Ͳ  �ŚŽƋƵĞƐ Ǉ ŐŽůƉĞƐ  
   

Ͳ  �ŚŽƋƵĞƐ Ž ŐŽůƉĞƐ ĐŽŶƚƌĂ ŽďũĞƚŽƐ͘  
 
  
3͘Ͳ  �ŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĂŵďŝĞŶƚĂůĞƐ  
   

Ͳ dƌĂďĂũŽƐ ĞŶ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ŚƵŵĞĚĂĚ Ǉ ĐŽŶ ĞǆƉŽƐŝĐŝſŶ Ă ůĂƐ ŝŶĐůĞŵĞŶĐŝĂƐ ŵĞƚĞŽƌŽůſŐŝĐĂƐ͘  
 
  
4͘Ͳ  �ƵĞƌƉŽƐ ĞǆƚƌĂŹŽƐ ĞŶ ůŽƐ ŽũŽƐ  
   

Ͳ �ƵĞƌƉŽƐ ĞǆƚƌĂŹŽƐ ĞŶ ůŽƐ ŽũŽƐ͘  
 
 5͘Ͳ  ZŝĞƐŐŽƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ  
   

Ͳ �ŽŶƚĂĐƚŽƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ ĚŝƌĞĐƚŽƐ Ğ ŝŶĚŝƌĞĐƚŽƐ͘  
 
  
ϲ͘Ͳ  ^ŽďƌĞĞƐĨƵĞƌǌŽƐ  
   

Ͳ ^ŽďƌĞĞƐĨƵĞƌǌŽƐ͘  
              

>ŽƐ �W/ ĚĞďĞƌĄŶ ƚĞŶĞƌ Ğů ŵĂƌĐĂĚŽ ��  Ǉ ƐĞ ĞůĞŐŝƌĄŶ ĂĚĞĐƵĂĚŽƐ Ă ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ƋƵĞ ǀĂŶ Ă ƚĞŶĞƌ͘ �ƐƚŽƐ ĞƋƵŝƉŽƐ 
ĚĞďĞŶ ƐĞƌ ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĂĚŽƐ ŐƌĂƚƵŝƚĂŵĞŶƚĞ ƉŽƌ Ğů ĞŵƉƌĞƐĂƌŝŽ͕ ƌĞƉŽŶŝĠŶĚŽůŽƐ ĐƵĂŶĚŽ ƌĞƐƵůƚĞ ŶĞĐĞƐĂƌŝŽ͘ �ƐƚŽƐ 
ĞƋƵŝƉŽƐ ĞƐƚĂƌĄŶ ĚĞƐƚŝŶĂĚŽƐ͕ ĞŶ ƉƌŝŶĐŝƉŝŽ͕ Ă ƵŶ ƵƐŽ ƉĞƌƐŽŶĂů͘ ^ŝ ůĂƐ ĐŝƌĐƵŶƐƚĂŶĐŝĂƐ ĞǆŝŐŝĞƐĞŶ ƵŶĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ 
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ĚĞ ƵŶ ĞƋƵŝƉŽ ƉŽƌ ǀĂƌŝĂƐ ƉĞƌƐŽŶĂƐ͕ ƐĞ ĂĚŽƉƚĂƌĄŶ  ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ŶĞĐĞƐĂƌŝĂƐ ƉĂƌĂ ƋƵĞ ĞůůŽ ŶŽ ŽƌŝŐŝŶĞ ŶŝŶŐƷŶ 
ƉƌŽďůĞŵĂ ĚĞ ƐĂůƵĚ Ž ŚŝŐŝĞŶĞ Ă ůŽƐ ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ ƵƐƵĂƌŝŽƐ͘    
 

 RIESGOS EN CADA FASE DE LA OBRA    
          

�͘ Z�W>�Ed�K 

�ƐƚĂ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚ ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂ ĚĞƐĚĞ Ğů ŝŶŝĐŝŽ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ ŚĂƐƚĂ ƐƵ ĨŝŶĂů͕ ĐŽŵƉƌĞŶĚĞ ƚŽĚĂƐ ůĂƐ ůĂďŽƌĞƐ͕ ƋƵĞ ĞŶ 
ƵŶ ĞƋƵŝƉŽ ĚĞ  ƚŽƉŽŐƌĂĨşĂ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ͕  ĨŽƌŵĂĚŽ ƉŽƌ Ğů dŽƉſŐƌĂĨŽ Ǉ  ůŽƐ ƉĞŽŶĞƐ͕  ƌĞĂůŝǌĂ ƉĂƌĂ ĚĞũĂƌ ĚĂƚŽƐ 
ĨşƐŝĐŽƐ  Ǉ ŵĞĚŝĚĂƐ  ƌĞĨĞƌĞŶĐŝĂĚĂƐ  ĞŶ  Ğů  ƚĞƌƌĞŶŽ͕  ĚĞĨŝŶŝĞŶĚŽ  ƉŽƌ ŵĞĚŝŽ  ĚĞ  ůŽƐ  ƌĞƉůĂŶƚĞŽƐ͕  ƚŽĚŽƐ  ůŽƐ  ĚĂƚŽƐ 
ŐĞŽŵĠƚƌŝĐŽƐ͕ ƉĂƌĂ ƉŽĚĞƌ ƌĞĂůŝǌĂƌ ůĂƐ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ Ǉ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŝǀŽƐ ƋƵĞ ĐŽŵƉŽŶĞŶ ůĂ ŽďƌĂ͘ 

 
  RiesŐos detectaďles mĄs ĨrecƵentes. 

Ͳ �ĂşĚĂƐ Ă ĚŝƐƚŝŶƚŽ ŶŝǀĞů͘ 
Ͳ �ĂşĚĂƐ Ăů ŵŝƐŵŽ ŶŝǀĞů͘ 
Ͳ �ƚƌŽƉĞůůŽƐ͕  ƉŽƌ  ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ  Ž  ǀĞŚşĐƵůŽƐ  ƉŽƌ  ƉƌĞƐĞŶĐŝĂ  ĐĞƌĐĂŶĂ  Ă  ůĂ  ŵŝƐŵĂ  ĞŶ  ůĂďŽƌĞƐ  ĚĞ 
ĐŽŵƉƌŽďĂĐŝſŶ͘ 
Ͳ �ŽŶƚĂĐƚŽƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ ĚŝƌĞĐƚŽƐ͕ ĐŽŶ ůĂ ŵŝƌĂ ĞŶ ǌŽŶĂƐ ĚĞ ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ ƵƌďĂŶĂƐ 
Ͳ �ĂşĚĂ ĚĞ ŽďũĞƚŽƐ͘ 
Ͳ 'ŽůƉĞƐ ĞŶ ďƌĂǌŽƐ͕ ƉŝĞƌŶĂƐ͕ ĐŽŶ ůĂ ŵĂǌĂ Ăů ĐůĂǀĂƌ ĞƐƚĂĐĂƐ Ǉ ŵĂƚĞƌŝĂůŝǌĂƌ ƉƵŶƚŽƐ ĚĞ ƌĞĨĞƌĞŶĐŝĂ͘ 
Ͳ WƌŽǇĞĐĐŝſŶ ĚĞ ƉĂƌƚşĐƵůĂƐ ĚĞ ĂĐĞƌŽ ĞŶĐůĂǀĂŵŝĞŶƚŽƐ͘ 
Ͳ 'ŽůƉĞƐ ĐŽŶƚƌĂ ŽďũĞƚŽƐ͘ 
Ͳ �ŵďŝĞŶƚĞƐ ĚĞ ƉŽůǀŽ ĞŶ ƐƵƐƉĞŶƐŝſŶ͘ 
Ͳ ZŝĞƐŐŽ ĚĞ ĂĐĐŝĚĞŶƚĞƐ ĚĞ ƚƌĄĨŝĐŽ ĚĞŶƚƌŽ Ǉ ĨƵĞƌĂ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͘ 
Ͳ ZŝĞƐŐŽƐ ĚĞƌŝǀĂĚŽƐ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ ƌĞĂůŝǌĂĚŽƐ ďĂũŽ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ŵĞƚĞŽƌŽůſŐŝĐĂƐ ĂĚǀĞƌƐĂƐ ;ďĂũŽ 
ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂƐ͕ ĨƵĞƌƚĞƐ ǀŝĞŶƚŽƐ͕ ůůƵǀŝĂƐ͕ ĞƚĐ͘Ϳ͘ 
Ͳ ZŝĞƐŐŽƐ ĚĞ ƉŝĐĂĚƵƌĂƐ ĚĞ ŝŶƐĞĐƚŽƐ Ǉ ƌĞƉƚŝůĞƐ͘ 

 

  Medidas preǀentiǀas. 

Ͳ dŽĚŽ  Ğů  ĞƋƵŝƉŽ  ĚĞďĞ  ƵƐĂƌ  ďŽƚĂƐ  ĂŶƚŝĚĞƐůŝǌĂŶƚĞƐ  Ǉ  ĞƐƉĞĐŝĂůĞƐ  ƉĂƌĂ  ĞǀŝƚĂƌ  ĐĂşĚĂƐ  ƉŽƌ  ůĂƐ 
ƉĞŶĚŝĞŶƚĞƐ Ǉ Ăů ŵŝƐŵŽ ŶŝǀĞů͘ 
Ͳ WĂƌĂ ůĂ ƌĞĂůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ĐŽŵƉƌŽďĂĐŝŽŶĞƐ Ž ŵĂƚĞƌŝĂůŝǌĂƌ ĚĂƚŽƐ ĞŶ ǌŽŶĂƐ ĚĞ ĞŶĐŽĨƌĂĚŽ Ž ĞŶ 
ĂůƚƵƌĂƐ  ŽďƌĂƐ  ĚĞ  ĨĄďƌŝĐĂ͕  ƐĞ  ƚĞŶĚƌĄ  ƋƵĞ  ĂĐĐĞĚĞƌ  ƉŽƌ  ĞƐĐĂůĞƌĂƐ  ƌĞŐůĂŵĞŶƚĂƌŝĂƐ  Ž  ĂĐĐĞƐŽƐ 
ĂĚĞĐƵĂĚŽƐ͕ ĐŽŵŽ ĞƐƚƌƵĐƚƵƌĂƐ ƚƵďƵůĂƌĞƐ ;ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ĨŝũĂƐͿ͘ 
Ͳ �ĞďĞ ĞǀŝƚĂƌƐĞ ůĂ ĞƐƚĂŶĐŝĂ ĚƵƌĂŶƚĞ ůŽƐ ƌĞƉůĂŶƚĞŽƐ͕ ĞŶ ǌŽŶĂƐ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂŶ ĐĂĞƌ ŽďũĞƚŽƐ͕ ƉŽƌ ůŽ 
ƋƵĞ ƐĞ ĂǀŝƐĂƌĄŶ Ă ůŽƐ ĞƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ƉĂƌĂ ƋƵĞ ĞǀŝƚĞŶ ĂĐĐŝŽŶĞƐ ĐŽŶ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ ŚĂƐƚĂ ƋƵĞ 
ƐĞ ŚĂǇĂ ĂďĂŶĚŽŶĂĚŽ ůĂ ǌŽŶĂ͘ 
Ͳ WĂƌĂ  ĐůĂǀĂƌ  ůĂƐ  ĞƐƚĂĐĂƐ  ĐŽŶ  ĂǇƵĚĂ  ĚĞ  ůŽƐ  ƉƵŶƚĞƌŽƐ  ůĂƌŐŽƐ  ƐĞ  ƚĞŶĚƌĄ  ƋƵĞ  ƵƐĂƌ  ŐƵĂŶƚĞƐ͕  Ǉ 
ƉƵŶƚĞƌŽƐ ĐŽŶ ƉƌŽƚĞĐƚŽƌ ĚĞ ŐŽůƉĞƐ ĞŶ ŵĂŶŽƐ͘ 
Ͳ �ĞďĞŶ ĞǀŝƚĂƌƐĞ Ğů ƵƐŽ ĚĞ ůŽƐ ƉƵŶƚĞƌŽƐ ƋƵĞ ƉƌĞƐĞŶƚĞŶ ĚĞĨŽƌŵĂĐŝŽŶĞƐ ĞŶ ůĂ ǌŽŶĂ ĚĞ ŐŽůƉĞŽ͕ 
ƉŽƌ  ƚĞŶĞƌ  ƌŝĞƐŐŽ  ĚĞ  ƉƌŽǇĞĐĐŝſŶ  ĚĞ  ƉĂƌƚşĐƵůĂƐ  ĚĞ  ĂĐĞƌŽ͕  ĞŶ  ĐĂƌĂ  Ǉ  ŽũŽƐ͘  ^Ğ  ƵƐĂƌĄŶ  ŐĂĨĂƐ 
ĂŶƚŝƉĂƌƚşĐƵůĂƐ͕ ĚƵƌĂŶƚĞ ĞƐƚĂƐ ŽƉĞƌĂĐŝŽŶĞƐ͘ 
Ͳ �Ŷ ƚĂũŽƐ ĚŽŶĚĞ ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĞƐƚĠ ĞŶ ŵŽǀŝŵŝĞŶƚŽ Ǉ ĞŶ ǌŽŶĂƐ ĚŽŶĚĞ ƐĞ ĂƉŽƌƚĞŶ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ 
ŵĞĚŝĂŶƚĞ  ĐĂŵŝŽŶĞƐ͕  ƐĞ  ĞǀŝƚĂƌĄ  ůĂ  ĞƐƚĂŶĐŝĂ  ĚĞ  ůŽƐ  ĞƋƵŝƉŽƐ  ĚĞ  ƌĞƉůĂŶƚĞŽ͕  ƌĞƐƉĞƚĂŶĚŽ  ƵŶĂ 
ĚŝƐƚĂŶĐŝĂ ĚĞ ƌĞƉůĂŶƚĞŽ ĚĞ ĂĐƵĞƌĚŽ ĐŽŶ Ğů :ĞĨĞ ĚĞ KďƌĂ͘ 
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Ͳ  �Ŷ ůŽƐ ƚĂũŽƐ ƋƵĞ ƉŽƌ ŶĞĐĞƐŝĚĂĚ ƐĞ ƚĞŶŐĂ ƋƵĞ ƌĞĂůŝǌĂƌ ĂůŐƵŶĂ ĐŽŵƉƌŽďĂĐŝſŶ ĐŽŶ ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ 
ĨƵŶĐŝŽŶĂŶĚŽ Ǉ ĞŶ ŵŽǀŝŵŝĞŶƚŽ͕ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ůĂƐ ĐŽŵƉƌŽďĂĐŝŽŶĞƐ͕ ƉƌĞĨĞƌĞŶƚĞŵĞŶƚĞ ƉĂƌĂŶĚŽ ƉŽƌ 
ƵŶ  ŵŽŵĞŶƚŽ  Ğů  ƉƌŽĐĞƐŽ  ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŝǀŽ͕  Ž  ĞŶ  ƐƵ  ĐĂƐŽ  ƌĞĂůŝǌĂƌ  ůĂƐ  ĐŽŵƉƌŽďĂĐŝŽŶĞƐ  ƐŝĞŵƉƌĞ 
ŵŝƌĂŶĚŽ ŚĂĐŝĂ ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ Ǉ ŶƵŶĐĂ ĚĞ ĞƐƉĂůĚĂƐ Ă ůĂ ŵŝƐŵĂ͘ 
Ͳ ^Ğ ĐŽŵƉƌŽďĂƌĄŶ ĂŶƚĞƐ ĚĞ ƌĞĂůŝǌĂƌ  ůŽƐ ƌĞƉůĂŶƚĞŽƐ  ůĂ ĞǆŝƐƚĞŶĐŝĂ ĚĞ ĐĂďůĞƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ Ǉ ĚĞŵĄƐ 
ƐĞƌǀŝĐŝŽƐ ĂĨĞĐƚĂĚŽƐ͕ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ĐŽŶƚĂĐƚŽƐ ĚŝƌĞĐƚŽƐ Ž ŝŶĚŝƌĞĐƚŽƐ ĐŽŶ ůŽƐ ŵŝƐŵŽƐ͘ 
Ͳ >ŽƐ  ƌĞƉůĂŶƚĞŽƐ  ĞŶ  ǌŽŶĂƐ  ĚĞ  ƚƌĄĨŝĐŽ  ƐĞ  ƌĞĂůŝǌĂƌĄŶ  ĐŽŶ  ĐŚĂůĞĐŽƐ  ƌĞĨůĞĐƚĂŶƚĞƐ͕  Ǉ  ĞŶ  ĐĂƐŽ  ĚĞ 
ƉĞůŝŐƌŽ ĐŽŶ ŵƵĐŚŽ ƚƌĄĨŝĐŽ ůŽƐ ƌĞƉůĂŶƚĞŽƐ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄŶ ĐŽŶ Ğů ĂƉŽǇŽ ĚĞ ƐĞŹĂůŝƐƚĂƐ͘ 
Ͳ >ĂƐ ŵŝƌĂƐ ƵƚŝůŝǌĂĚĂƐ͕ ƐĞƌĄŶ ĚŝĞůĠĐƚƌŝĐĂƐ͘ 
Ͳ �Ŷ  Ğů  ǀĞŚşĐƵůŽ  ƐĞ  ƚĞŶĚƌĄ  ĐŽŶƚŝŶƵĂŵĞŶƚĞ  ƵŶ  ďŽƚŝƋƵşŶ  ƋƵĞ  ĐŽŶƚĞŶŐĂ  ůŽƐ  ŵşŶŝŵŽƐ  ƉĂƌĂ  ůĂ 
ĂƚĞŶĐŝſŶ  ĚĞ  ƵƌŐĞŶĐŝĂƐ͕  ĂƐş  ĐŽŵŽ͕  ĂŶƚŝŝŶĨůĂŵĂƚŽƌŝŽƐ  ƉĂƌĂ  ĂƉůŝĐĂƌ  ĞŶ  ĐĂƐŽ  ĚĞ  ƉŝĐĂĚƵƌĂƐ  ĚĞ 
ŝŶƐĞĐƚŽƐ͘ 

 

  Prendas de protección personal recomendaďles. 

Ͳ WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ĐĂďĞǌĂ͘ 
Ͳ �ĂƐĐŽ ŚŽŵŽůŽŐĂĚŽ ĐŽŶ ďĂƌďƵƋƵĞũŽ͘ 
Ͳ  DĂƐĐĂƌŝůůĂ ĂŶƚŝƉŽůǀŽ͘ 
Ͳ &ŝůƚƌŽƐ ƉĂƌĂ ƌĞƉŽƐŝĐŝſŶ ĚĞ ŵĂƐĐĂƌŝůůĂƐ͘ 
Ͳ WĂŶƚĂůůĂ ĨĂĐŝĂů ĂŶƚŝͲŝŵƉĂĐƚŽƐ͘ 
Ͳ WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞů ƚƌŽŶĐŽ͘ 
Ͳ DŽŶŽ ĚĞ dƌĂďĂũŽ͘ 
Ͳ dƌĂũĞ ĚĞ ĂŐƵĂ͘ 
Ͳ �ŚĂůĞĐŽƐ ƌĞĨůĞĐƚĂŶƚĞƐ͘ 
Ͳ WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞƐ ƐƵƉĞƌŝŽƌĞƐ͘ 
Ͳ 'ƵĂŶƚĞƐ ĚĞ ůŽŶĂ Ǉ ƉŝĞů͘ 
Ͳ WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞƐ ŝŶĨĞƌŝŽƌĞƐ͘ 
Ͳ �ŽƚĂƐ ĚĞ ĂŐƵĂ͕ ƉĂƌĂ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĨƌĞŶƚĞ Ăů ĂŐƵĂ Ǉ ůĂ ŚƵŵĞĚĂĚ͘ 
Ͳ ZŽƉĂ ĚĞ ĂůƚĂ ǀŝƐŝďŝůŝĚĂĚ ƐĞŐƷŶ �E ʹ 4ϳϭ͘ 

 

�͘ Z�d/Z��� � /E^d�>��/ME �� ��^W�� �Zd/&/�/�> 

 

�Ŷ  ůĂ  ĨĂƐĞ  ĚĞ  ƌĞƚŝƌĂĚĂ  ĚĞů  ĐĠƐƉĞĚ  ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů  ƐĞ  ĐŽŶƚĞŵƉůĂ͕  ƉŽƌ  ƵŶ  ůĂĚŽ  Ğů  ĚĞƐŵŽŶƚĂũĞ  ĚĞů  ĞƋƵŝƉĂŵŝĞŶƚŽ 
ĞǆŝƐƚĞŶƚĞ Ǉ ůĂ ƌĞƚŝƌĂĚĂ ĚĞů ĐĠƐƉĞĚ ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů ĚĞƚĞƌŝŽƌĂĚŽ͘  �ů ƉƌŽĐĞƐŽ ĚĞ ĚĞƐŵŽŶƚĂũĞ ĞŵƉŝĞǌĂ ĐŽŶ Ğů ĐŽƌƚĞ ĚĞ 
ůĂ ŵĂŶƚĂ ůŽŶŐŝƚƵĚŝŶĂůŵĞŶƚĞ ƉŽƌ ŵĞĚŝŽƐ ŵĞĐĄŶŝĐŽƐ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĂĚĞĐƵĂĚĂ͘ 

hŶĂ ǀĞǌ ƋƵĞ ƐĞ ĐŽŵƉƌƵĞďĞ ƋƵĞ  ůĂ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ  ƚŝĞŶĞ ƵŶĂ ĚĞŶƐŝĚĂĚ ĚĞďŝĚĂ͕ ƐĞ ƉƌŽĐĞĚĞ Ă  ůĂ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞů 
ĐĠƐƉĞĚ ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů ĐŽŶƚƌĂƚĂĚŽ ƉŽƌ Ğů ƉƌŽŵŽƚŽƌ͕ ƉĂƌĂ ĞůůŽ ůĂƐ ĨƵŶĐŝŽŶĞƐ ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ƐŽŶ ůĂƐ ĐŽŶƐŝƐƚĞŶƚĞƐ ĞŶ 
ĞǆƚĞŶĚĞƌ  ůŽƐ  ƌŽůůŽƐ  Ǉ  ƐĂŶĞĂƌ  ;ŵĞĚŝƌ  Ǉ  ĐŽƌƚĂƌͿ  Ğů ŵĂƚĞƌŝĂů  ĚĞů  ƉĂǀŝŵĞŶƚŽ  Ǉ  ƵŶĂ  ǀĞǌ ŵĞĚŝĚŽ  Ǉ  ĐŽƌƚĂĚŽ  ƐĞ 
ƉƌŽĐĞĚĞ Ă ůĂ ƵŶŝſŶ ĞŶƚƌĞ Ɛş ĚĞ ůŽƐ ƌŽůůŽƐ ƉŽƌ ůŽƐ ĞǆƚƌĞŵŽƐ͕ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ƵŶĂ ďĂŶĚĂ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂů ŐĞŽƚĞǆƚŝů ƋƵĞ ƐĞ 
ƉĞŐĂ ĐŽŶ ƌĞƐŝŶĂ ĚĞ ƉŽůŝƵƌĞƚĂŶŽ͘ 

�ĐĂďĂĚĂ ůĂ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞů ĐĠƐƉĞĚ ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů ƐĞ ƉƌŽĐĞĚĞ Ăů ƌĞĐŽƌƚĂĚŽ ĚĞ ƐŽďƌĂŶƚĞƐ Ǉ ƐĞ ĂũƵƐƚĂ͕ Ă ĐŽŶƚŝŶƵĂĐŝſŶ 
ƐĞ ŵĂƌĐĂŶ ůĂƐ ůşŶĞĂƐ ĚĞů ĐĂŵƉŽ͘  

^ĞŐƵŝĚŽ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂ Ğů ůĂƐƚƌĂĚŽ ĚĞů ĐĠƐƉĞĚ ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů͘ WĂƌĂ ĞůůŽ ƐĞ ĂĚŝĐŝŽŶĂ ĂƌĞŶĂ͘ WĂƌĂ ĞǆƚĞŶĚĞƌůĂ͕ ƐĞ ĐƵĞŶƚĂ 
ĐŽŶ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĚĞ ƷůƚŝŵĂ ŐĞŶĞƌĂĐŝſŶ  ƉĂƌĂ ƌĞƉĂƌƚŝƌ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ŚŽŵŽŐĠŶĞĂ ůĂ ĂƌĞŶĂ͘  
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^Ğ ƵƚŝůŝǌĂ ůĂ ĐĂƌƌĞƚŝůůĂ ĞůĞǀĂĚŽƌĂ Ǉ ƚƌĂŶƐƉĂůĞƚĂ ŵĂŶƵĂů͕ ƉĂƌĂ ůĂ ŵĂŶŝƉƵůĂĐŝſŶ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͘ 

dĂŵďŝĠŶ  ƐĞ  ƵƐĂƌĄŶ  ĂĚŚĞƐŝǀŽƐ  ƉĂƌĂ  ĞŶĐŽůĂĚŽ  Ǉ  ƉĞŐĂĚŽ  ĚĞ  ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͕  ĂĞƌŽƐŽůĞƐ  ĚĞ  ƐŝůŝĐŽŶĂƐ  ĐŽŵŽ 
ĚĞƐŵŽůĚĂŶƚĞ͕ ĐĞŵĞŶƚŽƐ Ǉ ŵŽƌƚĞƌŽƐ ƉĂƌĂ  ůĂ ƉƌĞƉĂƌĂĐŝſŶ ĚĞ ƐƵďͲďĂƐĞƐ͕ ĂƌĞŶĂ ƉĂƌĂ  ůĂ  ĨŝũĂĐŝſŶ ĚĞů ĐĠƐƉĞĚ͘ 
WĂƌĂ ƚŽĚŽƐ ĞůůŽƐ ĞƐ ŝŵƉƌĞƐĐŝŶĚŝďůĞ ůĞĞƌ ůĂƐ ŝŶĚŝĐĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ŵĂŶŝƉƵůĂĐŝſŶ Ǉ ĐŽŶƐĞƌǀĂĐŝſŶ ĚĞů ĨĂďƌŝĐĂŶƚĞ͘ 

^Ğ ƵƚŝůŝǌĂƌĂŶ ͞ũĂƵůĂƐ͟ ĚĞ ŵĞƚĂů͕ ƐĞŹĂůŝǌĂĚĂƐ Ǉ ĐĞƌƌĂĚĂƐ ƉĂƌĂ Ğů ĂůŵĂĐĞŶĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ĚŝĐŚŽƐ ƉƌŽĚƵĐƚŽƐ͘ 
 

 
  RiesŐos detectaďles mĄs ĨrecƵentes 

Ͳ �ĂşĚĂƐ Ă ĚŝƐƚŝŶƚŽ ŶŝǀĞů͘ 
Ͳ �ĂşĚĂƐ Ăů ŵŝƐŵŽ ŶŝǀĞů͘ 
Ͳ 'ŽůƉĞƐ ƉŽƌ ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ŽďũĞƚŽƐ Ž ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ ŵĂŶƵĂůĞƐ͘ 
Ͳ �ŽƌƚĞƐ ƉŽƌ ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ŽďũĞƚŽƐ ĐŽŶ ĂƌŝƐƚĂƐ ĐŽƌƚĂŶƚĞƐ Ž ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ ŵĂŶƵĂůĞƐ͘ 
Ͳ �ŽƌƚĞƐ ĞŶ ůŽƐ ƉŝĞƐ ƉŽƌ ƉŝƐĂĚĂƐ ƐŽďƌĞ ĐĂƐĐŽƚĞƐ Ǉ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ ĐŽŶ ĂƌŝƐƚĂƐ ĐŽƌƚĂŶƚĞƐ͘ 
Ͳ �ƵĞƌƉŽƐ ĞǆƚƌĂŹŽƐ ĞŶ ůŽƐ ŽũŽƐ͘ 
Ͳ  �ĞƌŵĂƚŽƐŝƐ ƉŽƌ ĐŽŶƚĂĐƚŽ ĐŽŶ ŵŽƌƚĞƌŽƐ͘ 
Ͳ  �ƐƉŝƌĂĐŝſŶ ĚĞ ƉŽůǀŽ͘ 
Ͳ  �ŽŶƚĂĐƚŽƐ ĐŽŶ ůĂ ĞŶĞƌŐşĂ ĞůĠĐƚƌŝĐĂ͘ 
Ͳ  �ǆƉŽƐŝĐŝſŶ Ă ƐƵƐƚĂŶĐŝĂƐ ŶŽĐŝǀĂƐ Ž ƚſǆŝĐĂƐ͘ 
 

  DĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ 
 

Ͳ >ŽƐ  ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ  ĚĞďĞƌĄŶ  ĂůŵĂĐĞŶĂƌƐĞ  ŽƌĚĞŶĂĚĂŵĞŶƚĞ  ĚĞ  ĨŽƌŵĂ  ƋƵĞ  ŶŽ  ŽďƐƚĂĐƵůŝĐĞŶ  ůŽƐ 
ůƵŐĂƌĞƐ ĚĞ ƉĂƐŽ͕ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ĂĐĐŝĚĞŶƚĞƐ ƉŽƌ ƚƌŽƉŝĞǌŽ 
Ͳ �ů ĂůŵĂĐĠŶ ĚĞ ĐŽůĂƐ ƉŽƐĞĞƌĄ ǀĞŶƚŝůĂĐŝſŶ ĚŝƌĞĐƚĂ Ǉ ĐŽŶƐƚĂŶƚĞ͕ ƵŶ ĞǆƚŝŶƚŽƌ ĚĞ ƉŽůǀŽ ƋƵşŵŝĐŽ 
ƐĞĐŽ  ũƵŶƚŽ Ă  ůĂ ƉƵĞƌƚĂ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ Ǉ ƐŽďƌĞ ĠƐƚĂ ƵŶĂ ƐĞŹĂů ĚĞ ʹƉĞůŝŐƌŽ ĚĞ  ŝŶĐĞŶĚŝŽͲ Ǉ ŽƚƌĂ ĚĞ ʹ
ƉƌŽŚŝďŝĚŽ ĨƵŵĂƌͲ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ƉŽƐŝďůĞƐ ŝŶĐĞŶĚŝŽƐ͘ 
Ͳ WĂƌĂ Ğů ƚƌĂƐůĂĚŽ ĚĞů ĐĠƐƉĞĚ ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů ƐĞ ŚĂƌĄ ƵƐŽ ĚĞ ƵŶ ƚŽƌŽ Ž ĚĞ ůĂ ƚƌĂŶƐƉĂůĞƚĂ͘ ^ŝ ƐĞ ŚĂĐĞ ƵƐŽ 
ĚĞů ƚŽƌŽ͕ ĠƐƚĞ ĚĞďĞƌĄ ĞƐƚĂƌ ĞŶ ƉĞƌĨĞĐƚŽ ĞƐƚĂĚŽ Ǉ ĐŽŶ Ğů ĂǀŝƐĂĚŽƌ ĂĐƷƐƚŝĐŽ ĚĞ ŵĂƌĐŚĂ ĂƚƌĄƐ͕ ůƵĐĞƐ 
ĚĞ ĨƌĞŶŽ͘͘͘ 
Ͳ ^Ğ  ŽƌŐĂŶŝǌĂƌĄ ƵŶ ůƵŐĂƌ ĚĞ ĂůŵĂĐĞŶĂŵŝĞŶƚŽ ĞŶ Ğů ƋƵĞ ĚĞũĂƌ Ğů ƉĂǀŝŵĞŶƚŽ ĚĞƉŽƌƚŝǀŽ Ǉ ĚĞŵĄƐ 
ŵĂƚĞƌŝĂů͘ 
Ͳ >Ă ǌŽŶĂ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ƐĞ ŵĂŶƚĞŶĚƌĄ ŽƌĚĞŶĂĚĂ Ǉ ůŝŵƉŝĂ ;ƉƌŝŶĐŝƉĂů ĐĂƵƐĂ ĚĞ ĂĐĐŝĚĞŶƚĞƐͿ 
Ͳ >ĂƐ ĐŽůĂƐ ƐĞ ŵĂŶƚĞŶĚƌĄŶ ďŝĞŶ ĐĞƌƌĂĚĂƐ Ǉ ƵŶ ůƵŐĂƌ ďŝĞŶ ǀĞŶƚŝůĂĚŽ͘ 

   

�ƋƵŝƉŽƐ ĚĞ WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƉĞƌƐŽŶĂů 
 

Ͳ �ĂƐĐŽ ĚĞ WŽůŝĞƚŝůĞŶŽ͘ 
Ͳ ZŽƉĂ ĚĞ ĂůƚĂ ǀŝƐŝďŝůŝĚĂĚ͘ 
Ͳ �ŽƚĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĐŽŶ ůĂ ƉƵŶƚĞƌĂ ƌĞĨŽƌǌĂĚĂ Ǉ ƉůĂŶƚŝůůĂ ĂŶƚŝƉĞƌĨŽƌĂĐŝſŶ͘ 
Ͳ 'ƵĂŶƚĞƐ ĚĞ ĐƵĞƌŽ ƚŝƉŽ ĂŵĞƌŝĐĂŶŽ Ǉ ŐƵĂŶƚĞƐ ĚĞ ŬĞǀůĂƌ͘ 
Ͳ DĂƐĐĂƌŝůůĂƐ Ǉ ĨŝůƚƌŽƐ ĚĞů ƚŝƉŽ && �2ͬW2͘ 
Ͳ 'ĂĨĂƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŚĞƌŵĠƚŝĐĂƐ͘ 
Ͳ 'ĂĨĂƐ ĐŽŶ ŵŽŶƚƵƌĂ Ǉ ĐƌŝƐƚĂůĞƐ ĂŶƚŝŵƉĂĐƚŽƐ 
Ͳ �Ŷ Ğů ƵƐŽ ĚĞ ĐŽůĂ ƐĞ ůůĞǀĂƌĄ ƚŽĚŽ Ğů ĐƵĞƌƉŽ ƉƌŽƚĞŐŝĚŽ ĚĞ ƐĂůƉŝĐĂĚƵƌĂƐ͘ 
Ͳ WĞƚŽ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͘ 
Ͳ ZŽƉĂ ĚĞ ĂůƚĂ ǀŝƐŝďŝůŝĚĂĚ ƐĞŐƷŶ �E ʹ 4ϳϭ͘ 
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�͘ DKs/D/�EdK �� d/�ZZ�^͕ ^h���^�^ z W�s/D�EdK^ z ��DWK �� &hd�K> 

dƌĂďĂũŽƐ  ƌĞůĂƚŝǀŽƐ  Ăů  ĂĐŽŶĚŝĐŝŽŶĂŵŝĞŶƚŽ  ĚĞů  ƚĞƌƌĞŶŽ͕  ƋƵĞ  ĂďĂƌĐĂŶ  ŶŽ  ƐſůŽ  ůŽƐ  ĚŝƌŝŐŝĚŽƐ  Ă  ĐŽŶƐĞŐƵŝƌ  ƐƵ 
ĞƐƚĂďŝůŝĚĂĚ Ǉ ĞǆƉůĂŶĂĐŝſŶ ;ĞǆĐĂǀĂĐŝſŶ Ǉ ĞŶƚƵďĂĐŝſŶͿ͕ ƐŝŶŽ ƚĂŵďŝĠŶ ůŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ ĞŶ ǌĂŶũĂƐ͕ ƉŽǌŽƐ ŐĂůĞƌşĂƐ͘  
 
RiesŐos detectaďles mĄs ĨrecƵentes 
 
ϭ͘Ͳ  �ƚƌĂƉĂŵŝĞŶƚŽƐ Ǉ ĂƉůĂƐƚĂŵŝĞŶƚŽƐ  
   

Ͳ �ƚƌĂƉĂŵŝĞŶƚŽƐ Ǉ ĂƉůĂƐƚĂŵŝĞŶƚŽƐ͘  
 
  
2͘Ͳ  �ƚƌŽƉĞůůŽƐ͕ ĐŽůŝƐŝŽŶĞƐ Ǉ ǀƵĞůĐŽƐ  
   

Ͳ �ƚƌŽƉĞůůŽƐ͕ ĐŽůŝƐŝŽŶĞƐ͕ ǀƵĞůĐŽƐ Ǉ ĨĂůƐĂƐ ŵĂŶŝŽďƌĂƐ ĚĞ ŵĄƋƵŝŶĂƐ͘  
 
  
3͘Ͳ  �ĂşĚĂƐ  
   

Ͳ �ĂşĚĂƐ Ăů ŵŝƐŵŽ ŶŝǀĞů͘  
Ͳ �ĂşĚĂƐ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂĚŽƐ͘  

 
 4͘Ͳ  �ŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĂŵďŝĞŶƚĂůĞƐ  
   

Ͳ ZŝĞƐŐŽƐ ĚĞƌŝǀĂĚŽƐ ĚĞů ƚƌĂďĂũŽ ďĂũŽ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ŵĞƚĞŽƌŽůſŐŝĐĂƐ ĂĚǀĞƌƐĂƐ͘  
 
  
5͘Ͳ  �ĞƐƉƌĞŶĚŝŵŝĞŶƚŽƐ  

   
Ͳ �ĞƐƉƌĞŶĚŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂƐ͕ ƌŽĐĂƐ͕ ƉŽƌ ƵƐŽ ĚĞ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͘  
Ͳ �ĞƐƉƌĞŶĚŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂƐ͕ ƌŽĐĂƐ͕ ƉŽƌ ǀĂƌŝĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŚƵŵĞĚĂĚ ĚĞů ƚĞƌƌĞŶŽ͘  

 
  
ϲ͘Ͳ  ZŝĞƐŐŽƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ  
   

Ͳ �ŽŶƚĂĐƚŽƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ ĚŝƌĞĐƚŽƐ͘  
 
  
ϳ͘Ͳ  ZƵŝĚŽ Ǉ ǀŝďƌĂĐŝŽŶĞƐ  
   

Ͳ ZƵŝĚŽ͘  
 
  
ϴ͘Ͳ  ^ŽďƌĞĞƐĨƵĞƌǌŽƐ  
   

Ͳ ^ŽďƌĞĞƐĨƵĞƌǌŽƐ͘  
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 DĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ Ă ĂĚŽƉƚĂƌ͗   
  
ϭ͘Ͳ  �ǆƉůĂŶĂĐŝſŶ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂƐ͘ �ĂƌĂŶĚŝůůĂƐ  
   

Ͳ >ŽƐ ƉŽǌŽƐ Ǉ ǌĂŶũĂƐ ĚĞ ĐŝŵĞŶƚĂĐŝſŶ ĞƐƚĂƌĄŶ ĚĞďŝĚĂŵĞŶƚĞ ƉƌŽƚĞŐŝĚĂƐ ƉŽƌ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ ŵſǀŝůĞƐ ŚĂƐƚĂ ƐƵ 
ŚŽƌŵŝŐŽŶĂĚŽ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ĐĂşĚĂƐ ĚĞů ƉĞƌƐŽŶĂů Ă ƐƵ ŝŶƚĞƌŝŽƌ͘  
Ͳ /ŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĚĞ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ ƌĞŐůĂŵĞŶƚĂƌŝĂƐ Ăů ďŽƌĚĞ ĚĞ ůŽƐ ƚĂůƵĚĞƐ͘  

 
  
2͘Ͳ  �ǆƉůĂŶĂĐŝſŶ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂƐ͘ �ŝĞƌƌĞ Ǉ ĐŽŶƚƌŽů ĚĞ ĂĐĐĞƐŽƐ  
   

Ͳ �ŝĞƌƌĞ ĚĞ ůŽƐ ĂĐĐĞƐŽƐ ƉƷďůŝĐŽƐ Ă ůĂƐ ŽďƌĂƐ͘  
Ͳ dŽĚĂƐ ůĂƐ ŵĂŶŝŽďƌĂƐ ĚĞ ůŽƐ ǀĞŚşĐƵůŽƐ ƐĞƌĄŶ ŐƵŝĂĚĂƐ ƉŽƌ ƵŶĂ ƉĞƌƐŽŶĂ Ǉ Ğů ƚƌĄŶƐŝƚŽ ĚĞ ůŽƐ ŵŝƐŵŽƐ ĚĞŶƚƌŽ 
ĚĞ  ůĂ  ǌŽŶĂ ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ ƐĞ ƉƌŽĐƵƌĂƌĄ ƋƵĞ ƐĞĂ ƉŽƌ  ƐĞŶƚŝĚŽƐ  ĨŝũŽƐ Ǉ ƉƌĞǀŝĂŵĞŶƚĞ ĞƐƚƵĚŝĂĚŽƐ͕  ŝŵƉŝĚŝĞŶĚŽ 
ƚŽĚĂ ůĂ ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ ũƵŶƚŽ Ă ůŽƐ ďŽƌĚĞƐ ĚĞ ůĂ ĞǆĐĂǀĂĐŝſŶ͘  
Ͳ  �Ɛ  ŝŵƉƌĞƐĐŝŶĚŝďůĞ  ĐƵŝĚĂƌ  ůŽƐ  ĐĂŵŝŶŽƐ͕  ĐƵďƌŝĞŶĚŽ  ďĂĐŚĞƐ͕  ĞůŝŵŝŶĂŶĚŽ  ďůĂŶĚŽŶĞƐ  Ǉ  ĐŽŵƉĂĐƚĂŶĚŽ 
ŵĞĚŝĂŶƚĞ ǌĂŚŽƌƌĂƐ͕ ĞƐĐŽƌŝĂƐ͕ ĞƚĐ͕͘ ƚŽĚŽƐ ůŽƐ ďĂƌƌŝǌĂůĞƐ ĂĨĞĐƚĂĚŽƐ ƉŽƌ ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ ŝŶƚĞƌŶĂ ĚĞ ǀĞŚşĐƵůŽƐ͘  

 
  
3͘Ͳ  �ǆƉůĂŶĂĐŝſŶ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂƐ͘ �ŽŵƉƌŽďĂĐŝŽŶĞƐ ƉƌĞǀŝĂƐ Ă ůĂ ĞǆƉůĂŶĂĐŝſŶ  
   

Ͳ ^Ğ ƚĞŶĚƌĄ ŵƵǇ ĞŶ ĐƵĞŶƚĂ ůĂ ŚƵŵĞĚĂĚ ĚĞů ƚĞƌƌĞŶŽ Ž Ɛŝ ƐĞ ŚĂŶ ƉƌŽĚƵĐŝĚŽ ůůƵǀŝĂƐ ƌĞĐŝĞŶƚĞƐ͘  
Ͳ  �ŶƚĞƐ  ĚĞ  ĐŽŵĞŶǌĂƌ  Ğů ŵŽǀŝŵŝĞŶƚŽ  ĚĞ  ƚŝĞƌƌĂƐ  ƐĞ  ĐŽŵƉƌŽďĂƌ  ůĂ  ŶĂƚƵƌĂůĞǌĂ  ĚĞů  ƚĞƌƌĞŶŽ  Ǉ  ůĂ  ƉŽƐŝďůĞ 
ĞǆŝƐƚĞŶĐŝĂ ĚĞ ĐŽŶĚƵĐĐŝŽŶĞƐ ƐƵďƚĞƌƌĄŶĞĂƐ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ĚĞ ĂĐĐŝĚĞŶƚĞƐ ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞƐ ĚĞů ƐƵĞůŽ͕ ŽďũĞƚŽƐ͕ ĞƚĐ͕͘ 
ƋƵĞ ƉƵĚŝĞƌĂŶ ƉŽŶĞƌ ĞŶ ƌŝĞƐŐŽ ůĂ ĞƐƚĂďŝůŝĚĂĚ ĚĞ ůĂ ŵĄƋƵŝŶĂ͘  

 
 
4͘Ͳ  �ǆƉůĂŶĂĐŝſŶ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂƐ͘ DĂƋƵŝŶĂƌŝĂ  
   

Ͳ YƵĞĚĂ ƉƌŽŚŝďŝĚĂ ůĂ ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ Ž ĞƐƚĂŶĐŝĂ ĚĞů ƉĞƌƐŽŶĂů ĚĞŶƚƌŽ ĚĞů ƌĂĚŝŽ ĚĞ ĂĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͘  
 
  
5͘Ͳ  �ǆƉůĂŶĂĐŝſŶ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂƐ͘ dƌĂďĂũŽƐ ĚĞ ĞǆƉůĂŶĂĐŝſŶ  

   
Ͳ >Ă ĚŝƐƚĂŶĐŝĂ ŵşŶŝŵĂ ĞŶƚƌĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĞŶ ůĂƐ ůĂďŽƌĞƐ ĚĞ ƉĞƌĨŝůĂĚŽ ƐĞƌĄ ĚĞ ƵŶ ŵĞƚƌŽ͘  
Ͳ  >ĂƐ ƉĂƌĞĚĞƐ ĚĞ ĞǆĐĂǀĂĐŝſŶ ƐĞ ĐŽŶƚƌŽůĂƌĄŶ ĐŽŶƚŝŶƵĂŵĞŶƚĞ͕  ĐŽůŽĐĄŶĚŽƐĞ ĂƉĞŽƐ Ɛŝ ŚƵďŝĞƌĂ ƉĞůŝŐƌŽ ĚĞ 
ĚĞƐƉƌĞŶĚŝŵŝĞŶƚŽƐ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂ ƐŽďƌĞ Ğů ƉĞƌƐŽŶĂů͘  

 
  
ϲ͘Ͳ  'ƵŶŝƚĂĚŽ͕ ĂƉƵŶƚĂůĂŵŝĞŶƚŽƐ Ǉ ĂƉĞŽƐ  
   

Ͳ 'ƵŶŝƚĂĚŽ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĚĞ ůŽƐ ƚĂůƵĚĞƐ ĞŶ ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚĞ ĚĞƐƉƌĞŶĚŝŵŝĞŶƚŽƐ͘  
 
  
ϳ͘Ͳ  DĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͘ �ŝƌĐƵůĂĐŝſŶ  
   

Ͳ EƵŶĐĂ ĐŝƌĐƵůĂƌĄŶ ƉŽƌ Ğů ďŽƌĚĞ ĚĞ ůŽƐ ƚĂůƵĚĞƐ͘  
 
  
ϴ͘Ͳ  DĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͘ �ŝƐƚƌŝďƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ĐĂƌŐĂ  
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Ͳ >ŽƐ ĐĂŵŝŽŶĞƐ ůůĞǀĂƌĄŶ ĐŽƌƌĞĐƚĂŵĞŶƚĞ ĚŝƐƚƌŝďƵŝĚĂ ůĂ ĐĂƌŐĂ͕ ŶŽ ĐĂƌŐĂƌĄŶ ŵĄƐ ĚĞ ůŽ ƉĞƌŵŝƚŝĚŽ Ǉ ƚĞŶĚƌĄŶ 
ůŝŵƉŝĂƐ ĚĞ ďĂƌƌŽ ůĂƐ ƌƵĞĚĂƐ ƉĂƌĂ ŶŽ ŵĂŶĐŚĂƌ ůĂƐ ĐĂůůĞƐ͘  

 
  
ϵ͘Ͳ  DĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͘ DĂƋƵŝŶŝƐƚĂ  
   

Ͳ �ů ŵĂƋƵŝŶŝƐƚĂ ƐĞƌĄ ĐƵĂůŝĨŝĐĂĚŽ͘  
Ͳ >ĂƐ ŵĂŶŝŽďƌĂƐ ĚĞ  ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĞƐƚĂƌĄŶ ĚŝƌŝŐŝĚĂƐ ƉŽƌ ƉĞƌƐŽŶĂ ĚŝƐƚŝŶƚĂ ĚĞů ĐŽŶĚƵĐƚŽƌ͕ ĞŶ ĞƐƉĞĐŝĂů  ůĂ 
ƐĂůŝĚĂ ĚĞ ĐĂŵŝŽŶĞƐ Ă ůĂ ĐĂůůĞ͕ ĂǀŝƐĂŶĚŽ ĚŝĐŚĂ ƉĞƌƐŽŶĂ Ă ůŽƐ ƵƐƵĂƌŝŽƐ ĚĞ ůĂ ǀşĂ ƉƷďůŝĐĂ͘  
Ͳ �ƵĂŶĚŽ ůĂ ŵĄƋƵŝŶĂ ĞƐƚĄ ƚƌĂďĂũĂŶĚŽ͕ ŶŽ ŚĂďƌĄ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ ĞŶ ƐƵ ƌĂĚŝŽ ĚĞ ĂĐĐŝſŶ͘  

 
  
ϭϬ͘Ͳ  WŽǌŽƐ Ǉ ǌĂŶũĂƐ͘ �ŶƚŝďĂĐŝſŶ Ǉ ĚĞƐĞŶƚŝďĂĐŝſŶ  
   

Ͳ �Ɛ ŽďůŝŐĂƚŽƌŝĂ ůĂ ĞŶƚŝďĂĐŝſŶ ĞŶ ƉŽǌŽƐ Ǉ ǌĂŶũĂƐ ĐŽŶ ƉƌŽĨƵŶĚŝĚĂĚ ƐƵƉĞƌŝŽƌ Ă ϭ͕5Ϭ ŵ͕ ĐƵǇŽƐ ƚĂůƵĚĞƐ ƐĞĂŶ 
ŵĞŶŽƐ ƚĞŶĚŝĚŽƐ ƋƵĞ ůŽƐ ŶĂƚƵƌĂůĞƐ͘  
Ͳ  ^Ğ  ǀŝŐŝůĂƌĄ  ůĂ  ďƵĞŶĂ  ĞƐƚĂďŝůŝĚĂĚ  ĚĞ  ůŽƐ  ƉĂƌĂŵĞŶƚŽƐ  ĚĞ  ůŽƐ  ƉŽǌŽƐ  Ž  ǌĂŶũĂƐ͕  ĐŽŶ  ŵĂǇŽƌ  ŝŶƚĞƌĠƐ  Ăů 
ĐŽŵŝĞŶǌŽ ĚĞ ůĂ ũŽƌŶĂĚĂ Ǉ ĚĞƐƉƵĠƐ ĚĞ ƵŶĂ ŝŶƚĞƌƌƵƉĐŝſŶ ƉƌŽůŽŶŐĂĚĂ͕ ŶŽ ƌĞĂŶƵĚĄŶĚŽƐĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ ŚĂƐƚĂ 
ŚĂďĞƌ ƌĞƐƵĞůƚŽ ůŽƐ ƉƌŽďůĞŵĂƐ ĚĞ ĞƐƚĂďŝůŝĚĂĚ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ĞŶƚŝďĂĚŽ͕ ƌĞĨƵĞƌǌŽ Ž ŐƵƚŝŶĂĚŽ͘  

 
  
ϭϭ͘Ͳ  WŽǌŽƐ Ǉ ǌĂŶũĂƐ͘ �ƐĐĂůĞƌĂƐ  
   

Ͳ �ů ƉĞƌƐŽŶĂů ĚĞďĞƌĄ ƐƵďŝƌ Ǉ ďĂũĂƌ ƐŝĞŵƉƌĞ ƉŽƌ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ƐſůŝĚĂƐ Ǉ ƐĞŐƵƌĂƐ͕ ƋƵĞ ƐŽďƌĞƉĂƐĞŶ ĞŶ ϭ ŵ Ğů 
ďŽƌĚĞ ĚĞ ůĂ ǌĂŶũĂ Ž ƉŽǌŽ Ǉ ĞƐƚĂƌĄŶ ĂŵĂƌƌĂĚĂƐ ĨŝƌŵĞŵĞŶƚĞ Ăů ďŽƌĚĞ ƐƵƉĞƌŝŽƌ͘  

 
  
ϭ2͘Ͳ  WŽǌŽƐ Ǉ ǌĂŶũĂƐ͘ /ůƵŵŝŶĂĐŝſŶ  
   

Ͳ  >Ă  ŝůƵŵŝŶĂĐŝſŶ͕  Ɛŝ  ĞƐ  ƉƌĞĐŝƐĂ͕  ƐĞƌĄ  ĞůĠĐƚƌŝĐĂ  ŵĞĚŝĂŶƚĞ  ƉŽƌƚĂůĄŵƉĂƌĂƐ  ĞƐƚĂŶĐĂƐ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͕ 
ĂůŝŵĞŶƚĂĚĂƐ Ă 24 s͘  

 
ϭ3͘Ͳ  WŽǌŽƐ Ǉ ǌĂŶũĂƐ͘ WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ǌĂŶũĂƐ Ǉ ƉŽǌŽƐ  

   
Ͳ EŽ ƐĞ ĚĞďĞ ƉĞƌŵŝƚŝƌ ƋƵĞ ĞŶ ůĂƐ ŝŶŵĞĚŝĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ůŽƐ ƉŽǌŽƐ Ž ǌĂŶũĂƐ ŚĂǇĂ ĂĐŽƉŝŽƐ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ Ă ƵŶĂ 
ĚŝƐƚĂŶĐŝĂ ŝŶĨĞƌŝŽƌ Ă 2 ŵ ĚĞů ďŽƌĚĞ͕ Ŷŝ ƐĞ ƉĞƌŵŝƚŝƌĄ ůĂ ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ ĚĞ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ƉŽƌ ĞƐƚĂ ǌŽŶĂ͘  
Ͳ dŽĚĂƐ ůĂƐ ǌĂŶũĂƐ ƐĞ ƉƌŽƚĞŐĞƌĄŶ ƉŽƌ ŵĞĚŝŽ ĚĞ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ ĚĞ ϵϬ Đŵ ĚĞ ĂůƚƵƌĂ Ǉ ƌŽĚĂƉŝĠ ĚĞ ϭ5 Đŵ͕ Ž ďŝĞŶ 
ƐĞ ĐĞƌƌĂƌĄ ĞĨŝĐĂǌŵĞŶƚĞ Ğů ĂĐĐĞƐŽ Ă ůĂ ǌŽŶĂ ĚŽŶĚĞ ƐĞ ƵďŝĐĂŶ͘  

      
  

 �ƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů 
  
ϭ͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽŶƚƌĂ ĐĂşĚĂƐ  
   

Ͳ �ŽƚĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĂŶƚŝĚĞƐůŝǌĂŶƚĞ͘ �ƌŶĠƐ ĂŶƚŝĐĂşĚĂ͘  
 
  
2͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ĐĂďĞǌĂ  
   

Ͳ �ĂƐĐŽ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͘  
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3͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞƐ Ǉ Ğů ƚƌŽŶĐŽ  
   

Ͳ 'ƵĂŶƚĞƐ ĚĞ ĐƵĞƌŽ͘  
Ͳ 'ƵĂŶƚĞƐ ĚĞ ŐŽŵĂ Ž ĚĞ W͘s͘�͘  
Ͳ �ŝŶƚƵƌſŶ ĂŶƚŝǀŝďƌĂƚŽƌŝŽ Ǉ ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ƉĂƌĂ ůŽƐ ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĚĞ ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ͘  

 
  
4͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ǀşĂƐ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽƌŝĂƐ  
   

Ͳ DĂƐĐĂƌŝůůĂ ĂŶƚŝƉŽůǀŽ͘  
 
  
5͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ŽũŽƐ  
   

Ͳ 'ĂĨĂƐ ĂŶƚŝƉƌŽǇĞĐĐŝŽŶĞƐ͘  
 
  
ϲ͘Ͳ  ZŽƉĂ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ  
   

Ͳ DŽŶŽ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͘  
    

 

�͘  �/D�Ed��/ME z �^dZh�dhZ�^͕ �Yh/W�D/�EdK^ z ��ZZ�:�Z1� 
 
RiesŐos detectaďles mĄs ĨrecƵentes 
 
ϭ͘Ͳ  �ƚƌĂƉĂŵŝĞŶƚŽƐ Ǉ ĂƉůĂƐƚĂŵŝĞŶƚŽƐ  
   

Ͳ �ƚƌĂƉĂŵŝĞŶƚŽƐ Ǉ ĂƉůĂƐƚĂŵŝĞŶƚŽƐ͘  
Ͳ �ƚƌŽƉĞůůŽƐ͕ ĐŽůŝƐŝŽŶĞƐ Ǉ ǀƵĞůĐŽƐ͘  

 
 
2͘Ͳ  �ĂşĚĂƐ  
   

Ͳ �ĂşĚĂƐ Ăů ŵŝƐŵŽ ŶŝǀĞů Ă ĐĂƵƐĂ ĚĞů ĞƐƚĂĚŽ ĚĞů ƚĞƌƌĞŶŽ͘  
Ͳ �ĂşĚĂƐ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂĚŽƐ͘  

 
  
3͘Ͳ  �ĞƌŵĂƚŽƐŝƐ  
   

Ͳ �ĞƌŵĂƚŽƐŝƐ ƉŽƌ ĐŽŶƚĂĐƚŽ ĐŽŶ ŚŽƌŵŝŐŽŶĞƐ Ǉ ŵŽƌƚĞƌŽƐ͘  
 
  
4͘Ͳ  >ĞƐŝŽŶĞƐ͕ ĐŽƌƚĞƐ Ǉ ƉŝŶĐŚĂǌŽƐ  
   

Ͳ >ĞƐŝŽŶĞƐ Ǉ ĐŽƌƚĞƐ ĞŶ ŵĂŶŽƐ͕ ďƌĂǌŽƐ Ǉ ƉŝĞƐ͘  
 
  
5͘Ͳ  WƌŽǇĞĐĐŝŽŶĞƐ  
   

Ͳ WƌŽǇĞĐĐŝſŶ ĚĞ ŐŽƚĂƐ ĚĞ ŚŽƌŵŝŐſŶ ĞŶ ůŽƐ ŽũŽƐ͘  
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ϲ͘Ͳ  ZƵŝĚŽ Ǉ ǀŝďƌĂĐŝŽŶĞƐ  
   

Ͳ ZƵŝĚŽ͘  
Ͳ sŝďƌĂĐŝŽŶĞƐ͘  

 
  
ϳ͘Ͳ  ^ŽďƌĞĞƐĨƵĞƌǌŽƐ  
   

Ͳ ^ŽďƌĞĞƐĨƵĞƌǌŽƐ͘  

      
  

 DĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ Ă ĂĚŽƉƚĂƌ͗   
  
ϭ͘Ͳ  �ƌŵĂĚƵƌĂƐ͕ ĞŶĐŽĨƌĂĚŽ͕ ĚĞƐĞŶĐŽĨƌĂĚŽ Ǉ ĨĞƌƌĂůůĂ  
   

Ͳ EŽ ƐĞ ĚĞƐĞŶĐŽĨƌĂƌĄ ŶƵŶĐĂ ĚĞ ĞƐƉĂůĚĂƐ Ăů ǀĂĐşŽ͘  
Ͳ �Ŷ Ğů ĐĂƐŽ ĚĞ ƋƵĞ ůĂ ǌŽŶĂ ĞǆĐĂǀĂĚĂ ƐĞ ůůĞŶĞ ĚĞ ĂŐƵĂ ƐĞ ƉƌŽĐĞĚĞƌĄ Ăů ĂĐŚŝƋƵĞ ĚĞ ůĂ ŵŝƐŵĂ  
Ͳ >ĂƐ ĂƌŵĂĚƵƌĂƐ ĂŶƚĞƐ ĚĞ ƐƵ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞďĞŶ ĞƐƚĂƌ ƚŽƚĂůŵĞŶƚĞ ĂĐĂďĂĚĂƐ ĚĞ ĂĐƵĞƌĚŽ ĐŽŶ ůŽƐ ƉůĂŶŽƐ ĚĞ 
ĚĞƐƉŝĞĐĞ Ǉ ƌĞǀŝƐĂĚĂƐ͕ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ĞŶ  ůŽ ƉŽƐŝďůĞ ƚĞŶĞƌ ƋƵĞ ďĂũĂƌ Ă  ůĂ ǌĂŶũĂ Ž Ăů ƉŽǌŽ ĚĞ ĐŝŵĞŶƚĂĐŝſŶ Ă 
ĐŽƌƌĞŐŝƌůĂƐ ƵŶĂ ǀĞǌ ƐŝƚƵĂĚĂƐ ĞŶ ƐƵ ƉŽƐŝĐŝſŶ͘  
Ͳ �ů ŵŽǀŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ůĂ ĨĞƌƌĂůůĂ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ĞƐůŝŶŐĂƐ ĚĞ ĂĐĞƌŽ ƐŝŶƚĠƚŝĐĂƐ ĚĞƐĚĞ ĐĂŵŝŽŶĞƐ Ǉ ůŽƐ 
ƉĂƋƵĞƚĞƐ  ƐĞƌĄŶ  ŐƵŝĂĚŽƐ  ĐŽŶ  ĐƵĞƌĚĂƐ  ĂƚĂĚĂƐ  ĞŶ  ƐƵƐ  ĞǆƚƌĞŵŽƐ  ƉĂƌĂ  ĞǀŝƚĂƌ  ŵŽǀŝŵŝĞŶƚŽƐ  ďƌƵƐĐŽƐ͘  >Ă 
ĨĞƌƌĂůůĂ ǀĞŶĚƌĄ ĚĞƐƉŝĞǌĂĚĂ ĚĞ ƚĂůůĞƌ͘  
Ͳ  WĂƌĂ  ĞǀŝƚĂƌ  ůĞƐŝŽŶĞƐ  ƉŽƌ  ĐůĂǀŽƐ  Ǉ  ƉƵŶƚĂƐ  ƐĞ  ĐŽůŽĐĂƌĄŶ  ůĂƐ  ƚĂďůĂƐ  ĚĞů  ĞŶĐŽĨƌĂĚŽ  ĞŶ  ƉŝůĂƐ  ƉƵĞƐƚĂƐ 
ĐƵŝĚĂĚŽƐĂŵĞŶƚĞ  ĂƉĂƌƚĞ  Ǉ  ĚĞƐƉƌŽǀŝƐƚĂƐ  ĚĞ  ůŽƐ  ĐůĂǀŽƐ  Ǉ  ƉƵŶƚĂƐ  ĂŶƚĞƐ  ĚĞ  ǀŽůǀĞƌůĂƐ  Ă  ĞŵƉůĞĂƌ  Ǉ  ŶŽ  ƐĞ 
ĂĐƵŵƵůĂƌĄŶ ĞŶ ůĂƐ ǌŽŶĂƐ ĚĞ ƉĂƐŽ ĚĞ ůĂƐ ƉĞƌƐŽŶĂƐ͘  
Ͳ �Ŷ ŽƉĞƌĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ĚĞƐĞŶĐŽĨƌĂĚŽ ƐŝŶ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽůĞĐƚŝǀĂ ƐĞ ƵƚŝůŝǌĂƌĄ Ğů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĚĞ ĂƌŶĠƐ͘  
Ͳ >Ă ĞůĞǀĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ĂƌŵĂĚƵƌĂƐ Ǉ ĚĞ ůŽƐ ƚĂďůĞƌŽƐ ĚĞ ĞŶĐŽĨƌĂĚŽ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ŝǌĄŶĚŽůŽƐ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ĞƐůŝŶŐĂƐ 
ĐŽŶ ůĂ ŐƌƷĂ ƚŽƌƌĞ͕ ĚŝƌŝŐŝĠŶĚŽůŽƐ ĐŽŶ ĐƵĞƌĚĂƐ ĚĞƐĚĞ ůĂ ƉĂƌƚĞ ŝŶĨĞƌŝŽƌ͘ �ƐƚĄ ƉƌŽŚŝďŝĚĂ ůĂ ƉĞƌŵĂŶĞŶĐŝĂ ĚĞ 
ƉĞƌƐŽŶĂƐ ďĂũŽ ĐĂƌŐĂƐ ƐƵƐƉĞŶĚŝĚĂƐ͘  
Ͳ ^ŝ ƐĞ ƵƚŝůŝǌĂŶ ƉƵŶƚĂůĞƐ ŵĞƚĄůŝĐŽƐ ŶŽ ƐĞ ƵƐĂƌĄŶ ĐŽŵŽ ƉĂƐĂĚŽƌĞƐ ŚŝĞƌƌŽƐ ƉƵŶƚŝĂŐƵĚŽƐ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂŶ ĚĂƌ 
ůƵŐĂƌ Ă ĚĞƐŐĂƌƌŽƐ͘  
Ͳ �Ŷ Ğů ŵĂŶĞũŽ ĚĞ ĨĞƌƌĂůůĂ Ğů ŽƉĞƌĂƌŝŽ ƉƌŽƚĞŐĞƌĄ ƐƵƐ ŵĂŶŽƐ ĐŽŶ ŐƵĂŶƚĞƐ͕ ĐŽŶǀĞŶŝĞŶƚĞŵĞŶƚĞ ĂĚŚĞƌŝĚŽƐ Ă 
ůĂƐ ŵƵŹĞĐĂƐ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂŶ ĞŶŐĂŶĐŚĂƌƐĞ͘  

 
  
2͘Ͳ  �ůĞǀĂĐŝſŶ͕ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞ Ǉ ĂĐŽƉŝŽ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ  
   

Ͳ >Ă ǌŽŶĂ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ƐĞ ŵĂŶƚĞŶĚƌĄ ůŝŵƉŝĂ Ǉ ůŝďƌĞ ĚĞ ŽďƐƚĄĐƵůŽƐ͕ ĐŽŶ ĐůĂƌĂ ĚĞůŝŵŝƚĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ĄƌĞĂƐ ƉĂƌĂ 
ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ Ǉ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶĂů͘  

 
  
3͘Ͳ  �ƐĐĂůĞƌĂƐ  
   

Ͳ >ĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂůĞƐ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ƐĞƌĄŶ ƉĞůĚĂŹĞĂĚĂƐ ƉĂƌĂ ƉĞƌŵŝƚŝƌ ůĂ ĨĄĐŝů ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ŵŝƐŵĂƐ͘ 
�ů ƉĞůĚĂŹĞĂĚŽ ĚĞ ůĂƐ ŵŝƐŵĂƐ ƚĞŶĚƌĄ ƵŶĂ ŚƵĞůůĂ ŵşŶŝŵĂ ĚĞ 23 Đŵ͕ Ǉ Ğů ĐŽŶƚƌĂƉĞůĚĂŹŽ ƚĞŶĚƌĄ ĞŶƚƌĞ ϭ3 Ǉ 
2Ϭ  Đŵ͘  �Ɛş  ŵŝƐŵŽ  ŝƌĄŶ  ƚĂŵďŝĠŶ  ƉƌŽǀŝƐƚĂƐ  ĚĞ  ďĂƌĂŶĚŝůůĂ  ĚĞ  Ăů  ŵĞŶŽƐ  ϵϬ  Đŵ  ĚĞ  ĂůƚƵƌĂ  ĐŽŶ  ůŝƐƚſŶ 
ŝŶƚĞƌŵĞĚŝŽ Ǉ ƌŽĚĂƉŝĠ ĚĞ ϭ5 Đŵ͘  
Ͳ WĂƌĂ ůĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ŵĂŶƵĂůĞƐ ƐĞ ƚĞŶĚƌĄ ĞŶ ĐƵĞŶƚĂ ůŽ ƐĞŹĂůĂĚŽ ĞŶ Ğů ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ ĂƉĂƌƚĂĚŽ͘  
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4͘Ͳ  &ŽƌŵĂĐŝſŶ Ǉ ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ  
   

Ͳ�ů ƚƌĂďĂũŽ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ƉŽƌ ƉĞƌƐŽŶĂů ĐƵĂůŝĨŝĐĂĚŽ͘  
 

5͘Ͳ  DĄƋƵŝŶĂƐ Ǉ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ  
   

Ͳ  >ĂƐ  ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ  ƵƐĂĚĂƐ  ƉĂƌĂ  ĐŽƌƚĂƌ  Ǉ  ĚŽďůĂƌ  ƐĞ ŵĂŶƚĞŶĚƌĄŶ  ĞŶ  ĐŽƌƌĞĐƚŽ  ĞƐƚĂĚŽ  ĚĞ  ƵƐŽ͖  ƚĞŶĚƌĄŶ 
ƉƌŽƚĞŐŝĚĂƐ ƚŽĚĂƐ ƐƵƐ ƉĂƌƚĞƐ ƉĞůŝŐƌŽƐĂƐ͕ ĞƐƉĞĐşĨŝĐĂŵĞŶƚĞ ĞƐƚĂƌĄŶ ĚŽƚĂĚĂƐ ĚĞ ůĂƐ ƉƌŽƚĞĐĐŝŽŶĞƐ ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ 
ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ Ğů ĂĐĐŝĚĞŶƚĞ ĚĞ ƚŝƉŽ ĞůĠĐƚƌŝĐŽ͕ ĞŶ ĂƋƵĞůůĂƐ ƋƵĞ ĨƵŶĐŝŽŶĂŶ ĐŽŶ ĞƐƚĞ ƚŝƉŽ ĚĞ ĞŶĞƌŐşĂ͘  

 
 
ϲ͘Ͳ  KƌĚĞŶ Ǉ ůŝŵƉŝĞǌĂ͘ �ƐĐŽŵďƌŽƐ  
   

Ͳ KƌĚĞŶ ĞŶ Ğů ĂĐŽƉŝŽ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͘  
Ͳ >ŝŵƉŝĞǌĂ ĚĞ ůŽƐ ƚĂũŽƐ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ ĐŽŶ ĐůĂǀŽƐ Ǉ ƌĞƐŝĚƵŽƐ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͘  

 
  
ϳ͘Ͳ  ZĞĚĞƐ͕ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ͕ ƉĂƐĂƌĞůĂƐ Ǉ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ  

   
Ͳ  >Ă  ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂƐ  ĂƌŵĂĚƵƌĂƐ  ĚĞďĞ  ƌĞĂůŝǌĂƌƐĞ  ĚĞƐĚĞ  Ğů  ŝŶƚĞƌŝŽƌ  ĚĞů  ĨŽƌũĂĚŽ  ƵƐĂŶĚŽ  ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ 
ĚĞďŝĚĂŵĞŶƚĞ ƉƌŽƚĞŐŝĚĂƐ͘  
Ͳ >ĂƐ ƉĂƐĂƌĞůĂƐ ƉĂƌĂ ƚƌĄĨŝĐŽ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶĂƐ Ž ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ ƚĞŶĚƌĄŶ ƵŶ ĂŶĐŚŽ ŵşŶŝŵŽ ĚĞ Ϭ͕ϲϬ ŵ͕ ĚĞďŝĚĂŵĞŶƚĞ 
ĂƌƌŝŽƐƚƌĂĚĂƐ ĐŽŶ ĂƌƌĞŐůŽ Ă ůĂƐ ĐĂƌŐĂƐ ƋƵĞ ƚĞŶŐĂŶ ƋƵĞ ƐŽƉŽƌƚĂƌ Ǉ ĐŽŶ ƐƵ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ ďĂƌĂŶĚŝůůĂ ĚĞ 
ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ͕ ƋƵĞ ƚĞŶĚƌĄ ƵŶĂ ĂůƚƵƌĂ ŵşŶŝŵĂ ĚĞ ϵϬ Đŵ Ǉ ƌŽĚĂƉŝĠ͘  
Ͳ  EŽ  ƐĞ  ƵƐĂƌĄŶ  ŶƵŶĐĂ  ĐŽŵŽ  ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ  ĐƵĞƌĚĂƐ  Ž  ĐĂĚĞŶĂƐ  ĐŽŶ  ďĂŶĚĞƌŽůĂƐ  Ƶ  ŽƚƌŽƐ  ĞůĞŵĞŶƚŽƐ  ĚĞ 
ƐĞŹĂůŝǌĂĐŝſŶ͕  ǇĂ ƋƵĞ ŶŽ  ŝŵƉŝĚĞŶ  ůĂ  ĐĂşĚĂ Ăů ŶŽ  ƚĞŶĞƌ ƉŽƌ  Ɛş ŵŝƐŵĂƐ  ƌĞƐŝƐƚĞŶĐŝĂ͕ ƉƵĚŝĞŶĚŽ ĞŵƉůĞĂƌƐĞ 
ƷŶŝĐĂŵĞŶƚĞ ƉĂƌĂ ĚĞůŝŵŝƚĂƌ ǌŽŶĂƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͘  

      
  

 �ƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů͗   
  
ϭ͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽŶƚƌĂ ĐĂşĚĂƐ  
   

Ͳ �ŽƚĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĂŶƚŝĚĞƐůŝǌĂŶƚĞ͘ �ƌŶĠƐ ĂŶƚŝĐĂşĚĂ͘  
 
  
 
2͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ĐĂďĞǌĂ  
   

Ͳ �ĂƐĐŽ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͘  
 
  
3͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞƐ Ǉ Ğů ƚƌŽŶĐŽ  
   

Ͳ �ŝŶƚƵƌſŶ ĞůĄƐƚŝĐŽ ĂŶƚŝǀŝďƌĂƚŽƌŝŽ͘  
Ͳ 'ƵĂŶƚĞƐ ĂŶƚŝǀŝďƌĂĐŝŽŶĞƐ͘  

 
  
4͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ŽũŽƐ  
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Ͳ 'ĂĨĂƐ ĂŶƚŝƉƌŽǇĞĐĐŝŽŶĞƐ͘  
 
  
5͘Ͳ  ZŽƉĂ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ  
   

Ͳ ZŽƉĂƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ͘  
Ͳ �ŽƚĂƐ ĚĞ ŐŽŵĂ Ž ĚĞ W͘s͘�͘  

 
    
    

   

�͘ /E^d�>��/KE�^    
   
>ŽƐ  ƚƌĂďĂũŽƐ ƋƵĞ  ŝŶƚĞŐƌĂŶ ĞƐƚĂ  ĨĂƐĞ ƐŽŶ ŵƵǇ ǀĂƌŝĂĚŽƐ͘ �ďĂƌĐĂŶ ƚŽĚŽƐ  ůŽƐ  ƌĞůĂƚŝǀŽƐ Ă  ƌĞǀĞƐƚŝŵŝĞŶƚŽƐ 
ŚĂƐƚĂ ůĂ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞ ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌŝĂƐ͘  
 
RiesŐos detectaďles mĄs ĨrecƵentes 
 
ϭ͘Ͳ  �ĂşĚĂƐ  
   

Ͳ �ĂşĚĂƐ Ă ĚŝƐƚŝŶƚŽ ŶŝǀĞů ƉŽƌ ĚĞĨĞĐƚŽ ĚĞ ůĂƐ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ͘  
Ͳ �ĂşĚĂƐ Ăů ŵŝƐŵŽ ŶŝǀĞů ƉŽƌ ƵƐŽ ŝŶĚĞďŝĚŽ ĚĞ ůĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ͘  
 

 
 2͘Ͳ  �ŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĂŵďŝĞŶƚĂůĞƐ  
   

Ͳ�ŵďŝĞŶƚĞ ƉƵůǀşŐĞŶŽ͘  
 
  
3͘Ͳ  �ƵĞƌƉŽƐ ĞǆƚƌĂŹŽƐ ĞŶ ůŽƐ ŽũŽƐ  
   

Ͳ 'ŽůƉĞƐ ĐŽŶƚƌĂ ŽďũĞƚŽƐ͘  
 
  
4͘Ͳ  �ĞƌŵĂƚŽƐŝƐ  
   

Ͳ �ŽŶƚĂĐƚŽ ĐŽŶ ƐƵƐƚĂŶĐŝĂƐ ĐŽƌƌŽƐŝǀĂƐ͘  
Ͳ �ĞƌŵĂƚŽƐŝƐ ƉŽƌ ĐŽŶƚĂĐƚŽ ĐŽŶ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͘  

 
  
5͘Ͳ  /ŶĐĞŶĚŝŽƐ Ǉ ĞǆƉůŽƐŝŽŶĞƐ  
   

Ͳ /ŶĐĞŶĚŝŽƐ Ǉ ĞǆƉůŽƐŝŽŶĞƐ ƉŽƌ ĂůŵĂĐĞŶĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ƉƌŽĚƵĐƚŽƐ ĐŽŵďƵƐƚŝďůĞƐ͘  
Ͳ YƵĞŵĂĚƵƌĂƐ͘  

 
  
ϲ͘Ͳ  /ŶƚŽǆŝĐĂĐŝſŶ  
   

Ͳ /ŶƚŽǆŝĐĂĐŝſŶ ƉŽƌ ƌĞƐƉŝƌĂƌ ǀĂƉŽƌĞƐ ĚĞ ĚŝƐŽůǀĞŶƚĞƐ Ǉ ďĂƌŶŝĐĞƐ͘  
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ϳ͘Ͳ  >ĞƐŝŽŶĞƐ͕ ĐŽƌƚĞƐ Ǉ ƉŝŶĐŚĂǌŽƐ  
   

Ͳ >ĞƐŝŽŶĞƐ Ǉ ĐŽƌƚĞƐ ĞŶ ŵĂŶŽƐ͘  
Ͳ >ĞƐŝŽŶĞƐ͕ ĐŽƌƚĞƐ Ǉ ƉŝŶĐŚĂǌŽƐ ĞŶ ƉŝĞƐ͘  

 
  
ϴ͘Ͳ  WƌŽǇĞĐĐŝŽŶĞƐ  
   

Ͳ WƌŽǇĞĐĐŝſŶ ǀŝŽůĞŶƚĂ ĚĞ ŐŽƚĂƐ ĚĞ ƉŝŶƚƵƌĂ Ă ƉƌĞƐŝſŶ͘  
 
  
ϵ͘Ͳ  ZŝĞƐŐŽƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ  
   

Ͳ �ůĞĐƚƌŽĐƵĐŝſŶ ĞŶ ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ĞůĞĐƚƌŝĐŝĚĂĚ͘  
Ͳ /ŶƚŽǆŝĐĂĐŝſŶ ƉŽƌ ŝŶŚĂůĂĐŝſŶ Ž ƉŽƌ ǀşĂ ĚŝŐĞƐƚŝǀĂ͘  
Ͳ ZŝĞƐŐŽƐ ĚĞ ĐŽŶƚĂĐƚŽƐ ĚŝƌĞĐƚŽƐ ĞŶ ůĂ ĐŽŶĞǆŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ͘  

      
  

 DĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ Ă ĂĚŽƉƚĂƌ  
  
ϭ͘Ͳ  �ĂƌƉŝŶƚĞƌşĂ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ͘ /ŶĐĞŶĚŝŽƐ Ǉ ĞǆƉůŽƐŝŽŶĞƐ  
   

Ͳ  /ŶƐƚĂůĂƌ  ĞǆƚŝŶƚŽƌĞƐ  ũƵŶƚŽ  Ă  ůŽƐ  ƚĂũŽƐ  ĚĂĚĂ  ůĂ  ŶĂƚƵƌĂůĞǌĂ  ;ƉƌŽĚƵĐƚŽƐ  ĐŽŵďƵƐƚŝďůĞƐͿ  ĚĞ  ůŽƐ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ 
ƵƚŝůŝǌĂĚŽƐ ĞŶ ĞƐƚĂƐ ůĂďŽƌĞƐ͘  

 
  
 
2͘Ͳ  �ŝƐǇƵŶƚŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂů ĞŶ ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĞůĠĐƚƌŝĐĂ  
   

Ͳ dŽĚĂ ůĂ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĞůĠĐƚƌŝĐĂ ƋƵĞ ƐĞ ƵƚŝůŝĐĞ ĞƐƚĂƌĄ ƉƌŽƚĞŐŝĚĂ ƉŽƌ ĚŝƐǇƵŶƚŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂů Ǉ ƉŽƐĞĞƌĄ ƚŽŵĂ 
ĚĞ ƚŝĞƌƌĂ ĞŶ ĐŽŵďŝŶĂĐŝſŶ ĐŽŶ ĚŝƐǇƵŶƚŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂů͘  

 
  
3͘Ͳ  &ŽŶƚĂŶĞƌşĂ͘ KƌĚĞŶ Ǉ ůŝŵƉŝĞǌĂ  
   

Ͳ >ŽƐ ƌĞĐŽƌƚĞƐ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂů ƐĞ ƌĞĐŽŐĞƌĄŶ Ăů ĨŝŶĂů ĚĞ ůĂ ũŽƌŶĂĚĂ͘  
Ͳ >ŽƐ ďĂŶĐŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĞƐƚĂƌĄŶ ĞŶ ƉĞƌĨĞĐƚĂƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ͕ ĞǀŝƚĄŶĚŽƐĞ ůĂ ĨŽƌŵĂĐŝſŶ ĚĞ ĂƐƚŝůůĂƐ ĞŶ ĞůůŽƐ͘  

 
  
4͘Ͳ  &ŽŶƚĂŶĞƌşĂ͘ dƌĂďĂũŽƐ ĚĞ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ  
   

Ͳ  �ů  ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞ  ĚĞ  ƚƵďŽƐ  Ăů  ŚŽŵďƌŽ  ŶŽ  ƐĞ  ŚĂƌĄ  ŵĂŶƚĞŶŝĠŶĚŽůŽƐ  ŚŽƌŝǌŽŶƚĂůĞƐ͕  ƐŝŶŽ  ůŝŐĞƌĂŵĞŶƚĞ 
ůĞǀĂŶƚĂĚŽƐ ƉŽƌ ĚĞůĂŶƚĞ͘  
Ͳ >ŽƐ ůƵŐĂƌĞƐ ĚĞ ƉĂƐŽ ĚĞ ƚƵďŽƐ ƋƵĞ ĚĞďĂŶ ƉƌŽƚĞŐĞƌƐĞ ƉĂƌĂ ĂƉůŽŵĂƌ ůĂ ǀĞƌƚŝĐĂů ĞŶ ůĂƐ ĐŽŶĚƵĐĐŝŽŶĞƐ ƐĞ 
ƌŽĚĞĂƌĄŶ ĚĞ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ ĞŶ ƚŽĚĂƐ ůĂƐ ƉůĂŶƚĂƐ͕ Ǉ ƐĞ ŝƌĄŶ ƌĞƚŝƌĂŶĚŽ ĐŽŶĨŽƌŵĞ ƐĞ ĂƐĐŝĞŶĚĂ ĐŽŶ ůĂ ƚƵďĞƌşĂ͘  
Ͳ �ů ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂů ƐĂŶŝƚĂƌŝŽ Ă ŵĂŶŽ ƐĞ ŚĂƌĄ ĐŽŶ ůĂƐ ĚĞďŝĚĂƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͖ Ɛŝ ĂůŐƵŶĂ 
ƉŝĞǌĂ ƐĞ ƌŽŵƉŝĞƐĞ ƐĞ ŵĂŶŝƉƵůĂƌĄ ĐŽŶ ŐƌĂŶ ĐƵŝĚĂĚŽ ŶŽ ĚĞũĄŶĚŽůĂ ĂďĂŶĚŽŶĂĚĂ͖ ƐĞ ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ ůŽƐ ĐĂƐĐŽƚĞƐ 
ĞŶ ĐĂƐŽ ĚĞ ƌŽƚƵƌĂ͘  

 
  
5͘Ͳ  &ŽŶƚĂŶĞƌşĂ͘ dƌĂďĂũŽƐ ĚĞ ƐŽůĚĂĚƵƌĂ  
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Ͳ �Ŷ  ůŽ ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĨŝĞƌĞ Ă  ůĂ ƐŽůĚĂĚƵƌĂ ƐĞ ĚĞďĞŶ ƐĞŐƵŝƌ  ůĂƐ  ŝŶĚŝĐĂĐŝŽŶĞƐ ƌĞĐŽŐŝĚĂƐ ĞŶ  ůŽ  ƌĞĨĞƌĞŶƚĞ Ă  ůŽƐ 
ƚƌĂďĂũŽƐ ĚĞ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ĐĂůĞĨĂĐĐŝſŶ͘  
 
Ͳ >ŽƐ ůƵŐĂƌĞƐ ĚŽŶĚĞ ƐĞ ƐƵĞůĚĞ ĐŽŶ ƉůŽŵŽ ĞƐƚĂƌĄŶ ďŝĞŶ ǀĞŶƚŝůĂĚŽƐ͘  

 
  
ϲ͘Ͳ  /ŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĚĞ ĂŶĐůĂũĞƐ Ǉ ĐƵĞƌĚĂƐ  
   

Ͳ /ŶƐƚĂůĂƌ ĂŶĐůĂũĞƐ Ǉ ĐƵĞƌĚĂƐ ƉĂƌĂ ĐŝŶƚƵƌŽŶĞƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĞŶ ůŽƐ ĂůĨĠŝǌĂƌĞƐ͘  
 
  
ϳ͘Ͳ  KƌĚĞŶ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ  
   

Ͳ �ů ǀĞƌƚŝĚŽ ĚĞ ƉŝŶƚƵƌĂƐ Ǉ ŵĂƚĞƌŝĂƐ ƉƌŝŵĂƐ ƐſůŝĚĂƐ ĐŽŵŽ ƉŝŐŵĞŶƚŽƐ͕ ĐĞŵĞŶƚŽ Ǉ ŽƚƌŽƐ ƐĞ ůůĞǀĂƌĄ Ă ĐĂďŽ 
ĚĞƐĚĞ ƉŽĐĂ ĂůƚƵƌĂ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ƐĂůƉŝĐĂĚƵƌĂƐ Ǉ ĨŽƌŵĂĐŝſŶ ĚĞ ŶƵďĞƐ ĚĞ ƉŽůǀŽ͘  

 
  
ϴ͘Ͳ  KƌĚĞŶ Ǉ ůŝŵƉŝĞǌĂ  
   

Ͳ �Ŷ ƚŽĚŽ ŵŽŵĞŶƚŽ ƐĞ ŵĂŶƚĞŶĚƌĄŶ ůĂƐ ǌŽŶĂƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ůŝŵƉŝĂƐ Ǉ ŽƌĚĞŶĂĚĂƐ͘  
 
ϵ͘Ͳ  ZĞƚŝƌĂĚĂ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝŽŶĞƐ ĐŽůĞĐƚŝǀĂƐ  
   

Ͳ ^ŝ ƉĂƌĂ ƌĞĂůŝǌĂƌ ĂůŐƵŶĂ ŽƉĞƌĂĐŝſŶ ƐĞ ŚĂ ĚĞ ƌĞƚŝƌĂƌ ĂůŐƵŶĂ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽůĞĐƚŝǀĂ͕ ŝŶŵĞĚŝĂƚĂŵĞŶƚĞ ĚĞƐƉƵĠƐ 
ĚĞ ĂĐĂďĂƌƐĞ ĚŝĐŚĂ ŽƉĞƌĂĐŝſŶ ƐĞƌĄ ĐŽůŽĐĂĚĂ ĚĞ ŶƵĞǀŽ͕ Ɛŝ Ğů ƚƌĂďĂũŽ ƌĞĂůŝǌĂĚŽ ŶŽ ƐƵƐƚŝƚƵǇĞƐĞ ΗƉĞƌ ƐĞΗ ůĂ 
ĐŝƚĂĚĂ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽůĞĐƚŝǀĂ͘  

 
       
  

 �ƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů 
  
ϭ͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽŶƚƌĂ ĐĂşĚĂƐ  
   

Ͳ �ŝŶƚƵƌŽŶĞƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ƉĂƌĂ ƚƌĂďĂũŽƐ ĞŶ ĂůƚƵƌĂ͘  
 
  
2͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ĐĂďĞǌĂ  
   

Ͳ �ĂƐĐŽ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͘  
 
  
3͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚĞƐ Ǉ Ğů ƚƌŽŶĐŽ  
   

Ͳ 'ƵĂŶƚĞƐ ĚĞ ĐƵĞƌŽ͘  
Ͳ  'ƵĂŶƚĞƐ͕ ŵĂŶŐƵŝƚŽƐ͕  ƉŽůĂŝŶĂƐ  Ǉ ŵĂŶĚŝůĞƐ  ĚĞ  ĐƵĞƌŽ͘  >ĂƐ  ƉƌĞŶĚĂƐ  ĚĞ  ĐƵĞƌŽ  ĚĞďĞŶ  ĞƐƚĂƌ  ĐƵƌƚŝĚĂƐ  Ăů 
ĐƌŽŵŽ͕ ƉĂƌĂ ƋƵĞ ƐĞĂŶ ƌĞƐŝƐƚĞŶƚĞƐ Ă ůĂ ůůĂŵĂ Ǉ Ă ůĂƐ ĐŚŝƐƉĂƐ͘  
Ͳ 'ƵĂŶƚĞƐ ĚĞ ŐŽŵĂ Ž ĚĞ W͘s͘�͘  

 
  
4͘Ͳ  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ǀşĂƐ ƌĞƐƉŝƌĂƚŽƌŝĂƐ Ǉ ůŽƐ ŽũŽƐ 
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Ͳ DĂƐĐĂƌŝůůĂ ĨŝůƚƌĂŶƚĞ ĞŶ ůŽƐ ďĂƌŶŝǌĂĚŽƐ ĚĞ ƐƵĞůŽƐ Ǉ ƉƵĞƌƚĂƐ Ǉ ƉĂƌĂ ůŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ ĚĞ ĐŽƌƚĞ͘  
Ͳ 'ĂĨĂƐ ĂŶƚŝƉƌŽǇĞĐĐŝŽŶĞƐ͘  
Ͳ 'ĂĨĂƐ ƉƌŽƚĞĐƚŽƌĂƐ͘  

 

 

12. DISPOSICIONES LEGALES DE APLICACIMN 
 

^ŽŶ ĚĞ ŽďůŝŐĂĚŽ ĐƵŵƉůŝŵŝĞŶƚŽ ůĂƐ ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ĐŽŶƚĞŶŝĚĂƐ ĞŶ͗ 
 
>ĞǇ 54ͬ2ϬϬ3͕ ĚĞ ϭϴ ĚĞ ĚŝĐŝĞŵďƌĞ ƋƵĞ ŵŽĚŝĨŝĐĂ ůĂ >ĞǇ 3ϭͬϭϵϵ5͕ ĚĞ ϴ ĚĞ ŶŽǀŝĞŵďƌĞ͕ ĚĞ WƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚĞ 
ZŝĞƐŐŽƐ >ĂďŽƌĂůĞƐ Ǉ ůĂ >ĞǇ ƐŽďƌĞ ŝŶĨƌĂĐĐŝŽŶĞƐ Ǉ ƐĂŶĐŝŽŶĞƐ ĞŶ Ğů ŽƌĚĞŶ ƐŽĐŝĂů͕ ƚĞǆƚŽ ƌĞĨƵŶĚŝĚŽ ĂƉƌŽďĂĚŽ 
ƉŽƌ Ğů ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ >ĞŐŝƐůĂƚŝǀŽ 5ͬ2ϬϬϬ ĚĞ 4 ĚĞ ĂŐŽƐƚŽ͘ 

 
ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ ϭϳϭͬ2ϬϬ4͕ ĚĞ 3ϬĚĞ ĞŶĞƌŽ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĚĞƐĂƌƌŽůůĂ Ğů ĂƌƚŝĐƵůŽ 24 ĚĞ ůĂ ůĞǇ 3ϭͬϭϵϵ5 ĚĞ ϴϴ 
ĚĞ  ŶŽǀŝĞŵďƌĞ͕  ĚĞ  WƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ĚĞ  ZŝĞƐŐŽƐ  >ĂďŽƌĂůĞƐ͕  ĞŶ  ŵĂƚĞƌŝĂ  ĚĞ  ĐŽŽƌĚŝŶĂĐŝſŶ  ĚĞ  ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ 
ĞŵƉƌĞƐĂƌŝĂůĞƐ 
 
>ĞǇ 3ϭͬϭϵϵ5͕ ĚĞ ϴ ĚĞ ŶŽǀŝĞŵďƌĞ ;�K� ĚĞů ϭϬͿ͕ ĚĞ WƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚĞ ZŝĞƐŐŽƐ >ĂďŽƌĂůĞƐ͘ 
 
Z͘� 3ϵͬϭϵϵϳ͕ ĚĞ ϭϳ ĚĞ ĞŶĞƌŽ ;�K� ĚĞů 3ϭͿ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĂƉƌƵĞďĂ Ğů ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ůŽƐ ^ĞƌǀŝĐŝŽƐ ĚĞ 
WƌĞǀĞŶĐŝſŶ͘ 
 
Z͘�͘ ϭϲ2ϳͬϭϵϵϳ͕ ĚĞ 24 ĚĞ ŽĐƚƵďƌĞ ;�K� ĚĞů 25Ϳ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĞƐƚĂďůĞĐĞŶ ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ŵşŵŝŶĂƐ ĚĞ 
ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ĚĞ ƐĂůƵĚ ĞŶ ůĂƐ ŽďƌĂƐ ĚĞ ĐŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͘ 
 
Z͘�͘ ϭ4ϵ5ͬϭϵϴϲ͕ ĚĞ 2ϲ ĚĞ ŵĂǇŽ ;�K� ĚĞů 2ϳ ĚĞ ũƵůŝŽ ͲƌĞĐƚŝĨŝĐĂĚŽ ĞŶ Ğů �K� ĚĞ 4 ĚĞ ŽĐƚƵďƌĞͲͿ͕ ƉŽƌ Ğů 
ƋƵĞ ƐĞ ĂƉƌƵĞďĂ Ğů ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ĞŶ ůĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ͘ DŽĚŝĨŝĐĂĚŽ ƉŽƌ ůŽƐ ZZ�� 5ϵϬͬϭϵϴϵ͕ ĚĞ 
ϭϵ  ĚĞ  ŵĂǇŽ  ;�K�  ĚĞ  3  ĚĞ  ũƵŶŝŽͿ  Ǉ    ϴ3Ϭͬϭϵϵϭ͕    ĚĞ  24  ĚĞ  ŵĂǇŽ  ;�K�  ĚĞů  3ϭͿ͘  �ĞƌŽŐĂĚŽ  ƉŽƌ  Z� 
ϭϴ4ϵͬ2ϬϬϬ͕ ĚĞ ϭϬ ĚĞ ŶŽǀŝĞŵďƌĞ ;�K� ĚĞ 2 ĚĞ ĚŝĐŝĞŵďƌĞͿ͘ 
 
Z� ϭ435ͬϭϵϵ2͕ ĚĞ 2ϳ ĚĞ ŶŽǀŝĞŵďƌĞ ;�K� ĚĞ ϭϭ ĚĞ ĚŝĐŝĞŵďƌĞͿ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĚŝĐƚĂŶ ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ĚĞ 
ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞ  ůĂ �ŝƌĞĐƚŝǀĂ ϴϵͬ3ϵ2ͬ���͕ ƌĞůĂƚŝǀĂ Ă  ůĂ ĂƉƌŽǆŝŵĂĐŝſŶ ĚĞ  ůĂƐ  ůĞŐŝƐůĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ  ůŽƐ �ƐƚĂĚŽƐ 
ŵŝĞŵďƌŽƐ ƐŽďƌĞ ŵĄƋƵŝŶĂƐ͘ DŽĚŝĨŝĐĂĚŽ ƉŽƌ Z� 5ϲͬϭϵϵ5͕ ĚĞ 2Ϭ ĚĞ ĞŶĞƌŽ ;�K� ĚĞ ϴ ĚĞ ĨĞďƌĞƌŽͿ͘ 
 
Z͘�͘  ϭ2ϭ5ͬϭϵϵϳ͕  ĚĞ  ϭϴ  ĚĞ  ũƵůŝŽ  ;�K�  ĚĞ  ϳ  ĚĞ  ĂŐŽƐƚŽͿ͕  ƉŽƌ  Ğů  ƋƵĞ  ƐĞ  ĞƐƚĂďůĞĐĞŶ  ůĂƐ  ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ 
ŵşŶŝŵĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ƉĂƌĂ ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ƉŽƌ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ůŽƐ ĞƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͘ 
 
Z͘�͘ 4ϴ5ͬϭϵϵϳ͕ ĚĞ ϭ4 ĚĞ Ăďƌŝů ;�K� ĚĞů 23Ϳ͕ ƐŽďƌĞ ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ŵşŶŝŵĂƐ ĞŶ ŵĂƚĞƌŝĂ ĚĞ ƐĞŹĂůŝǌĂĐŝſŶ 
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ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞŶ Ğů ƚƌĂďĂũŽ͘ 
 
Z͘�͘ 4ϴϲͬϭϵϵϳ͕ ĚĞ ϭ4 ĚĞ Ăďƌŝů  ;�K� ĚĞů 23Ϳ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ  ƐĞ ĞƐƚĂďůĞĐĞŶ  ůĂƐ ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ŵşŶŝŵĂƐ ĚĞ 
ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞŶ ůŽƐ ůƵŐĂƌĞƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͘ 
 
Z͘�͘  4ϴϳͬϭϵϵϳ͕  ĚĞ  ϭ4  ĚĞ  Ăďƌŝů  ;�K�  ĚĞů  23Ϳ͕  ƐŽďƌĞ  ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ  ŵşŶŝŵĂƐ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ƐĂůƵĚ 
ƌĞůĂƚŝǀĂƐ Ă ůĂ ŵĂŶŝƉƵůĂĐŝſŶ ŵĂŶƵĂů ĚĞ ĐĂƌŐĂƐ ƋƵĞ ĞŶƚƌĂŹĞŶ ƌŝĞƐŐŽƐ͕ ĞŶ ƉĂƌƚŝĐƵůĂƌ ĚŽƌƐŽůƵŵďĂƌĞƐ͕ ƉĂƌĂ 
ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ͘ 
 
Z͘�͘  ϳϳ3ͬϭϵϵϳ͕  ĚĞ  3Ϭ  ĚĞ ŵĂǇŽ  ;�K�  ĚĞ  ϭ2  ĚĞ  ũƵŶŝŽ  ͲƌĞĐƚŝĨŝĐĂĚŽ  ĞŶ  Ğů  �K�  ĚĞ  ϭϴ  ĚĞ  ũƵůŝŽͲͿ͕  ƐŽďƌĞ 
ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ŵşŶŝŵĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ƌĞůĂƚŝǀĂƐ Ă ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ƉŽƌ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ĞƋƵŝƉŽƐ 
ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů ;dƌĂŶƐƉŽƐŝĐŝſŶ ĚĞ ůĂ �ŝƌĞĐƚŝǀĂ ϴϵͬϲ5ϲͬ ���͕ ĚĞ 3Ϭ ĚĞ ŶŽǀŝĞŵďƌĞͿ͘ 
 
Z͘�͘  ϭ4Ϭϳͬϭϵϵ2͕  ĚĞ  2Ϭ  ĚĞ  ŶŽǀŝĞŵďƌĞ  ;�K�  ĚĞů  2ϴ  ĚĞ  ĚŝĐŝĞŵďƌĞ  ͲƌĞĐƚŝĨŝĐĂĚŽ  ĞŶ  Ğů  �K�  ĚĞ  24  ĚĞ 
ĨĞďƌĞƌŽ ĚĞ ϭϵϵ3ͲͿ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ƌĞŐƵůĂŶ  ůĂƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ƉĂƌĂ  ůĂ ĐŽŵĞƌĐŝĂůŝǌĂĐŝſŶ Ǉ  ůŝďƌĞ ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ 
ŝŶƚƌĂĐŽŵƵŶŝƚĂƌŝĂ ĚĞ ůŽƐ ĞƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů͘ 
 
Z͘�͘ ϭ5ϵͬϭϵϵ5͕ ĚĞ 3 ĚĞ ĨĞďƌĞƌŽ ;�K� ĚĞ ϴ ĚĞ ŵĂƌǌŽ ͲƌĞĐƚŝĨŝĐĂĚŽ ĞŶ Ğů �K� ĚĞ 22 ĚĞ ŵĂƌǌŽͲͿ͕ ƉŽƌ Ğů 
ƋƵĞ ƐĞ ŵŽĚŝĨŝĐĂ Ğů Z͘�͘ ϭ4Ϭϳͬϭϵϵ2͕ ĚĞ 2Ϭ ĚĞ ŶŽǀŝĞŵďƌĞ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ƌĞŐƵůĂ ůĂƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ƉĂƌĂ ůĂ 
ĐŽŵĞƌĐŝĂůŝǌĂĐŝſŶ Ǉ ůŝďƌĞ ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ ŝŶƚƌĂĐŽŵƵŶŝƚĂƌŝĂ ĚĞ ůŽƐ ĞƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů͘ 
 
KƌĚĞŶ ĚĞ ϵ ĚĞ ŵĂƌǌŽ ĚĞ ϭϵϳϭ ;��KK� ĚĞů ϭϲ Ǉ ϭϳ ͲƌĞĐƚŝĨŝĐĂĚĂ ĞŶ �K� ĚĞ ϲ ĚĞ ĂďƌŝůͲͿ͕ ƉŽƌ ůĂ ƋƵĞ ƐĞ 
ĂƉƌƵĞďĂ ůĂ KƌĚĞŶĂŶǌĂ 'ĞŶĞƌĂů ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ğ ,ŝŐŝĞŶĞ ĞŶ Ğů dƌĂďĂũŽ͘ 
 
KƌĚĞŶ  ĚĞ  2Ϭ  ĚĞ  ŵĂǇŽ  ĚĞ  ϭϵ52  ;�K�  ĚĞ  ϭ5  ĚĞ  ũƵŶŝŽͿ͕  ƉŽƌ  ůĂ  ƋƵĞ  ƐĞ  ĂƉƌƵĞďĂ  Ğů  ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ  ĚĞ 
^ĞŐƵƌŝĚĂĚ ĚĞů dƌĂďĂũŽ ĞŶ ůĂ /ŶĚƵƐƚƌŝĂ ĚĞ ůĂ �ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͘ 
 
KƌĚĞŶ ĚĞ 2ϴ ĚĞ ĂŐŽƐƚŽ ĚĞ ϭϵϳϬ ;��KK� ĚĞ 5͕ ϳ͕ ϴ Ǉ ϵ ĚĞ ƐĞƉƚŝĞŵďƌĞ ͲƌĞĐƚŝĨŝĐĂĚĂ ĞŶ �K� ĚĞ ϭϳ ĚĞ 
ŽĐƚƵďƌĞ͕ ƉŽƌ ůĂ ƋƵĞ ƐĞ ĂƉƌƵĞďĂ ůĂ KƌĚĞŶĂŶǌĂ ĚĞ dƌĂďĂũŽ ĚĞ ůĂ �ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͕ sŝĚƌŝŽ Ǉ �ĞƌĄŵŝĐĂ͘ 
 
�ĞĐƌĞƚŽ  24ϭ3ͬϭϵϳ3͕  ĚĞ  2Ϭ  ĚĞ  ƐĞƉƚŝĞŵďƌĞ  ;�K�  ĚĞ  ϵ  ĚĞ  ŽĐƚƵďƌĞͿ͕  ƉŽƌ  Ğů  ƋƵĞ  ƐĞ  ĂƉƌƵĞďĂ  Ğů 
ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ �ůĞĐƚƌŽƚĠĐŶŝĐŽ ƉĂƌĂ �ĂũĂ dĞŶƐŝſŶ͕ Ğ /ŶƐƚƌƵĐĐŝŽŶĞƐ dĠĐŶŝĐĂƐ �ŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌŝĂƐ͘ 
 
ZĞĂů  �ĞĐƌĞƚŽ  ϴ42ͬ2ϬϬ2͕  ĚĞ  2  ĚĞ  ĂŐŽƐƚŽ  ;�K�  ĚĞ  ϭϴ  ĚĞ  ƐĞƉƚŝĞŵďƌĞͿ͕  ƉŽƌ  Ğů  ƋƵĞ  ƐĞ  ĂƉƌƵĞďĂ  Ğů 
ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ �ůĞĐƚƌŽƚĠĐŶŝĐŽ ƉĂƌĂ �ĂũĂ dĞŶƐŝſŶ͘ 
 
ZĞƐŽůƵĐŝſŶ ĚĞ 3Ϭ ĚĞ Ăďƌŝů ĚĞ ϭϵϵϴ ;�K� ĚĞ 4 ĚĞ ũƵŶŝŽ ͲƌĞĐƚŝĨŝĐĂĚĂ ĞŶ �K� ĚĞ 2ϳ ĚĞ ũƵůŝŽͲͿ͕ ƉŽƌ ůĂ ƋƵĞ 
ƐĞ ĚŝƐƉŽŶĞ ůĂ ŝŶƐĐƌŝƉĐŝſŶ ĞŶ Ğů ƌĞŐŝƐƚƌŽ Ǉ ƉƵďůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞů �ŽŶǀĞŶŝŽ �ŽůĞĐƚŝǀŽ 'ĞŶĞƌĂů ĚĞů ^ĞĐƚŽƌ ĚĞ ůĂ 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemárico Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

 
 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     24 

 

�ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͘ 
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2͘ W>/�'K �� �KE�/�/KE�^ 
 
2͘ϭ͘ �/^WK^/�/KE�^ >�'�>�^ �� �W>/���/ME 
 
�ƐƚĞ �ƐƚƵĚŝŽ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ ƐĞ ƌĞĚĂĐƚĂ ĞŶ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞů Z�͘ ϭ͘ϲ2ϳ ĚĞ 24 ĚĞ KĐƚƵďƌĞ ĚĞ ϭϵϵϳ Ǉ ůĂ 
ƉŽƐƚĞƌŝŽƌ  >ĞǇ  54ͬ2ϬϬ3͕  ĚĞ  ϭ2  ĚĞ  ĚŝĐŝĞŵďƌĞ͕  ĚĞ  ƌĞĨŽƌŵĂ  ĚĞů  ŵĂƌĐŽ  ŶŽƌŵĂƚŝǀŽ  ĚĞ  ůĂ  ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ĚĞ 
ƌŝĞƐŐŽƐ ůĂďŽƌĂůĞƐ͕ Ǉ ĂĚĞŵĄƐ ĐƵŵƉůĞ ůĂ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞ ůĞŐŝƐůĂĐŝſŶ͗ 
 
'�E�Z�>�^͗ 
 

x >ĞǇ  3ϭͬϭϵϵ5͕  ĚĞ  ϴ  ĚĞ  EŽǀŝĞŵďƌĞ͕  ĚĞ  WƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ĚĞ  ZŝĞƐŐŽƐ  >ĂďŽƌĂůĞƐ  Ǉ  ƉŽƐƚĞƌŝŽƌĞƐ 
ŵŽĚŝĨŝĐĂĐŝŽŶĞƐ ;Z�͘ ϭϳϭͬ2ϬϬ4͕ ĚĞ 3Ϭ ĚĞ ĞŶĞƌŽ͕ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĚĞƐĂƌƌŽůůĂ Ğů ĂƌƚşĐƵůŽ 24 ĚĞ ůĂ >ĞǇ 
3ϭͬϭϵϵ5Ϳ 

x dşƚƵůŽ  //  ;�ĂƉşƚƵůŽƐ  ĚĞ  /  Ă  y//Ϳ͗  �ŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ  'ĞŶĞƌĂůĞƐ  ĚĞ  ůŽƐ  �ĞŶƚƌŽƐ  ĚĞ  dƌĂďĂũŽ  Ǉ  ůŽƐ 
ŵĞĐĂŶŝƐŵŽƐ Ǉ ŵĞĚŝĚĂƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞ  ůĂ KƌĚĞŶĂŶǌĂ 'ĞŶĞƌĂů ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ğ ,ŝŐŝĞŶĞ ĞŶ Ğů 
dƌĂďĂũŽ ;KD͘ �Ğ ϵ ĚĞ DĂƌǌŽ ĚĞ ϭϵϳϭͿ 

x �ĂƉşƚƵůŽ  ys/͗  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ğ  ,ŝŐŝĞŶĞ͖  ƐĞĐĐŝŽŶĞƐ  ϭǐ͕  2ǐ  Ǉ  3ǐ  ĚĞ  ůĂ  KƌĚĞŶĂŶǌĂ  ĚĞ  dƌĂďĂũŽ  ĚĞ  ůĂ 
�ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͕ sŝĚƌŝŽ Ǉ �ĞƌĄŵŝĐĂ ;KD͘ �Ğ 2ϴ ĚĞ �ŐŽƐƚŽ ĚĞ ϭϵϳϬͿ 

x ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ ϭ͘ϲ2ϳͬϵϳ ĚĞ 24 ĚĞ KĐƚƵďƌĞ ĚĞ ϭϵϵϳ ƉŽƌ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĞƐƚĂďůĞĐĞŶ  ůĂƐ �ŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ 
DşŶŝŵĂƐ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ĚĞ ^ĂůƵĚ ĞŶ ůĂƐ KďƌĂƐ ĚĞ �ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ 

x KƌĚĞŶĂŶǌĂƐ DƵŶŝĐŝƉĂůĞƐ 
 
^�H�>/���/KE�^͗ 
 

x Z�͘ 4ϴ5ͬϵϳ͕ ĚĞ ϭ4 ĚĞ �ďƌŝů 
x �ŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ŵşŶŝŵĂƐ ĞŶ ŵĂƚĞƌŝĂ ĚĞ ƐĞŹĂůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞŶ Ğů ƚƌĂďĂũŽ 
x �ƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů͗ 

o Z�͘  ϭ͘4Ϭϳͬϭϵϵ2  ŵŽĚŝĨŝĐĂĚŽ  ƉŽƌ  Z�͘  ϭ5ϵͬϭϵϵ5͕  ƐŽďƌĞ  ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ  ƉĂƌĂ  ůĂ 
ĐŽŵĞƌĐŝĂůŝǌĂĐŝſŶ  Ǉ  ůŝďƌĞ  ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ  ŝŶƚƌĂĐŽŵƵŶŝƚĂƌŝĂ  ĚĞ  ůŽƐ  ĞƋƵŝƉŽƐ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ 
ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů �W/ 

o Z�͘  ϳϳ3ͬϭϵϵϳ  ĚĞ  3Ϭ  ĚĞ  DĂǇŽ͕  ƐŽďƌĞ  ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ  ŵşŶŝŵĂƐ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ƐĂůƵĚ 
ƌĞůĂƚŝǀĂƐ Ă ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ƉŽƌ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ĞƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů 

 
�Yh/WK^ �� dZ���:K͗ 
 

x Z�͘  ϭ͘2ϭ5ͬϭϵϵϳ͘  �ŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ  ŵşŶŝŵĂƐ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ƐĂůƵĚ  ƉĂƌĂ  ůĂ  ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ  ƉŽƌ  ůŽƐ 
ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ůŽƐ ĞƋƵŝƉŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ 

 
^�'hZ/��� �E D�Yh/E�^͗ 
 

x Z�͘  ϭ͘435ͬϭϵϵ2  ŵŽĚŝĨŝĐĂĚŽ  ƉŽƌ  Z�͘  5ϲͬϭϵϵ5͕  ĚŝĐƚĂŶ  ůĂƐ  ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ  ĚĞ  ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂ 
�ŝƌĞĐƚŝǀĂ ĚĞů �ŽŶƐĞũŽ ϴϵͬ3ϵ2ͬ���͕ ƌĞůĂƚŝǀĂ Ă ůĂ ĂƉƌŽǆŝŵĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ůĞŐŝƐůĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ůŽƐ �ƐƚĂĚŽƐ 
ŵŝĞŵďƌŽƐ ƐŽďƌĞ ŵĄƋƵŝŶĂƐ 

x Z�͘  ϭ͘4ϵ5ͬϭϵϴϲ͕  ŵŽĚŝĨŝĐĂĐŝſŶ  Z�͘  ϴ3Ϭͬϭϵϵϭ͕  ĂƉƌƵĞďĂ  Ğů  ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  ĞŶ  ůĂƐ 
ŵĄƋƵŝŶĂƐ 

x KƌĚĞŶ  ĚĞ  23ͬϬ5ͬϭϵϵϳ  ŵŽĚŝĨŝĐĂĚĂ  ƉŽƌ  KƌĚĞŶ  ĚĞ  ϬϳͬϬ3ͬϭϵϴϭ͘  ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ  ĚĞ  ĂƉĂƌĂƚŽƐ 
ĞůĞǀĂĚŽƌĞƐ ƉĂƌĂ ŽďƌĂƐ 

x ZĞĂů  �ĞĐƌĞƚŽ  ϴ3ϲͬ2ϬϬ3͕  ĚĞ  2ϳ  ĚĞ  :ƵŶŝŽ͕  ƉŽƌ  Ğů  ƋƵĞ  ƐĞ  ĂƉƌƵĞďĂ  ůĂ  /ŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ  dĠĐŶŝĐĂ 
�ŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌŝĂ  D/�Ͳ��DͲ2  ĚĞů  ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ  ĚĞ  ĂƉĂƌĂƚŽƐ  ĚĞ  ĞůĞǀĂĐŝſŶ  Ǉ  ŵĂŶƵƚĞŶĐŝſŶ͕ 
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ƌĞĨĞƌĞŶƚĞ Ă ŐƌƷĂƐ  ƚŽƌƌĞ ĚĞƐŵŽŶƚĂďůĞƐ ƉĂƌĂ ŽďƌĂƐ Ƶ ŽƚƌĂƐ ĂƉůŝĐĂĐŝŽŶĞƐ  ;�K� ŶǑ ϭϳϬ ĚĞ ϭϳ ĚĞ 
ũƵůŝŽͿ 

x WƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĂĐƷƐƚŝĐĂ͗ 
 

o Z�͘ ϭ͘3ϭϲͬϭϵϴϵ͕ ĚĞů DǑ ĚĞ ZĞůĂĐŝŽŶĞƐ ĐŽŶ ůĂƐ �ŽƌƚĞƐ Ǉ ĚĞ ůĂ ^ĞĐƌĞƚĂƌşĂ ĚĞů 'ŽďŝĞƌŶŽ͘ 
2ϳͬϭϬͬϭϵϴϵ͘  WƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ĚĞ  ůŽƐ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ  ĨƌĞŶƚĞ  Ă  ůŽƐ  ƌŝĞƐŐŽƐ  ĚĞƌŝǀĂĚŽƐ  ĚĞ  ůĂ 
ĞǆƉŽƐŝĐŝſŶ Ăů ƌƵŝĚŽ ĚƵƌĂŶƚĞ Ğů ƚƌĂďĂũŽ 

o Z�͘  245ͬϭϵϴϵ͕  ĚĞů  DǑ  ĚĞ  /ŶĚƵƐƚƌŝĂ  Ǉ  �ŶĞƌŐşĂ͘  2ϳͬϬ2ͬϭϵϴϵ͘  �ĞƚĞƌŵŝŶĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂ 
ƉŽƚĞŶĐŝĂ ĂĐƷƐƚŝĐĂ ĂĚŵŝƐŝďůĞ ĚĞ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽ ŵĂƚĞƌŝĂů Ǉ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĚĞ ŽďƌĂ 

o KƌĚĞŶ  ĚĞů  DǑ  ĚĞ  /ŶĚƵƐƚƌŝĂ  Ǉ  �ŶĞƌŐşĂ͘  ϭϳͬϭϭͬϭϵϴϵ͘  DŽĚŝĨŝĐĂĐŝſŶ  ĚĞů  Z�͘  245ͬϭϵϴϵ͕ 
2ϳͬϬ2ͬϭϵϴϵ 

o KƌĚĞŶ ĚĞů DǑ ĚĞ /ŶĚƵƐƚƌŝĂ͕ �ŽŵĞƌĐŝŽ Ǉ dƵƌŝƐŵŽ͘ ϭϴͬϬϳͬϭϵϵϭ͘ DŽĚŝĨŝĐĂĐŝſŶ ĚĞů �ŶĞǆŽ / 
ĚĞů ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ 245ͬϭϵϴϵ͕ 2ϳͬϬ2ͬϭϵϴϵ 

o Z�͘ ϳϭͬϭϵϵ2͕ ĚĞů DǑ ĚĞ  /ŶĚƵƐƚƌŝĂ͕ 3ϭͬϬϭͬϭϵϵ2͘ ^Ğ ĂŵƉůşĂ Ğů ĄŵďŝƚŽ ĚĞ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞů 
ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ 245ͬϭϵϴϵ͕ 2ϳͬϬ2ͬϭϵϴϵ͕ Ǉ ƐĞ ĞƐƚĂďůĞĐĞŶ ŶƵĞǀĂƐ ĞƐƉĞĐŝĨŝĐĂĐŝŽŶĞƐ ƚĠĐŶŝĐĂƐ 
ĚĞ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚŽƐ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ Ǉ ŵĂƋƵŝŶĂƌŝĂ ĚĞ ŽďƌĂ 

o KƌĚĞŶ ĚĞů DǑ ĚĞ  /ŶĚƵƐƚƌŝĂ  Ǉ  �ŶĞƌŐşĂ͘  2ϵͬϬ3ͬϭϵϵϲ͘ DŽĚŝĨŝĐĂĐŝſŶ ĚĞů �ŶĞǆŽ  /  ĚĞů  ZĞĂů 
�ĞĐƌĞƚŽ 245ͬϭϵϴϵ 

 
x KƚƌĂƐ ĚŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ͗ 

 
o Z�͘ 4ϴϳͬϭϵϵϳ͘ �ŝƐƉŽƐŝĐŝŽŶĞƐ ŵşŶŝŵĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ƌĞůĂƚŝǀĂƐ Ă ůĂ ŵĂŶŝƉƵůĂĐŝſŶ 

ŵĂŶƵĂů  ĚĞ  ĐĂƌŐĂƐ  ƋƵĞ  ĞŶƚƌĂŹĞŶ  ƌŝĞƐŐŽƐ͕  ĞŶ  ƉĂƌƚŝĐƵůĂƌ  ĚŽƌƐŽ  ůƵŵďĂƌĞƐ͕  ƉĂƌĂ  ůŽƐ 
ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ 

o ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ ĞůĞĐƚƌŽƚĠĐŶŝĐŽ ĚĞ ďĂũĂ ƚĞŶƐŝſŶ Ğ /ŶƐƚƌƵĐĐŝŽŶĞƐ �ŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌŝĂƐ 
o KƌĚĞŶ ĚĞ 2ϬͬϬϵͬϭϵϴϲ͗ DŽĚĞůŽ ĚĞ ůŝďƌŽ ĚĞ ŝŶĐŝĚĞŶĐŝĂƐ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ Ă ůĂƐ ŽďƌĂƐ ĞŶ 

ƋƵĞ ƐĞĂ ŽďůŝŐĂƚŽƌŝŽ ƵŶ �ƐƚƵĚŝŽ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ ĞŶ Ğů dƌĂďĂũŽ 
o KƌĚĞŶ ĚĞ ϬϲͬϬ5ͬϭϵϴϴ͗ ZĞƋƵŝƐŝƚŽƐ Ǉ ĚĂƚŽƐ ĚĞ ůĂƐ ĐŽŵƵŶŝĐĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ĂƉĞƌƚƵƌĂ ƉƌĞǀŝĂ Ž 

ƌĞĂŶƵĚĂĐŝſŶ ĚĞ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ ĚĞ ĞŵƉƌĞƐĂƐ Ǉ ĐĞŶƚƌŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ 
 
 
2͘2͘ �KE�/�/KE�^ d��E/��^ �� >K^ D��/K^ �� WZKd���/ME͗ 
 
dŽĚĂƐ  ůĂƐ  ƉƌĞŶĚĂƐ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ƉĞƌƐŽŶĂů  Ž  ĞůĞŵĞŶƚŽƐ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ĐŽůĞĐƚŝǀĂ͕  ƚĞŶĚƌĄŶ  ĨŝũĂĚŽ  ƵŶ 
ƉĞƌşŽĚŽ ĚĞ ǀŝĚĂ Ʒƚŝů ĚĞƐĞĐŚĄŶĚŽƐĞ Ă ƐƵ ƚĠƌŵŝŶŽ͘ 
 
�ƵĂŶĚŽ ƉŽƌ  ůĂƐ  ĐŝƌĐƵŶƐƚĂŶĐŝĂƐ  ĚĞů  ƚƌĂďĂũŽ  ƐĞ ƉƌŽĚƵǌĐĂ ƵŶ ĚĞƚĞƌŝŽƌŽ ŵĄƐ  ƌĄƉŝĚŽ ĞŶ ƵŶĂ ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĚĂ 
ƉƌĞŶĚĂ Ž ĞƋƵŝƉŽ͕ ƐĞ ƌĞƉŽŶĚƌĄ ĠƐƚĂ͕ ŝŶĚĞƉĞŶĚŝĞŶƚĞŵĞŶƚĞ ĚĞ ůĂ ĚƵƌĂĐŝſŶ ƉƌĞǀŝƐƚĂ Ž ĨĞĐŚĂ ĚĞ ĞŶƚƌĞŐĂ͘ 
dŽĚĂ ƉƌĞŶĚĂ Ž ĞƋƵŝƉŽ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƋƵĞ ŚĂǇĂ ƐƵĨƌŝĚŽ ƵŶ ƚƌĂƚŽ ůşŵŝƚĞ͕ ĞƐ ĚĞĐŝƌ͕ Ğů ŵĄǆŝŵŽ ƉĂƌĂ Ğů ƋƵĞ 
ĨƵĞ ĐŽŶĐĞďŝĚŽ ;ƉŽƌ ĞũĞŵƉůŽ͕ ƉŽƌ ƵŶ ĂĐĐŝĚĞŶƚĞͿ͕ ƐĞƌĄ ĚĞƐĞĐŚĂĚĂ Ǉ ƌĞƉƵĞƐƚĂ Ăů ŵŽŵĞŶƚŽ͘ 
 
�ƋƵĞůůĂƐ  ƉƌĞŶĚĂƐ  ƋƵĞ  ƉŽƌ  ƐƵ  ƵƐŽ  ŚĂǇĂŶ  ĂĚƋƵŝƌŝĚŽ ŵĄƐ  ŚŽůŐƵƌĂ  Ž  ƚŽůĞƌĂŶĐŝĂ  ĚĞ  ůĂƐ  ĂĚŵŝƚŝĚĂƐ  ƉŽƌ  Ğů 
ĨĂďƌŝĐĂŶƚĞ͕ ƐĞƌĄŶ ƌĞƉƵĞƐƚĂƐ ŝŶŵĞĚŝĂƚĂŵĞŶƚĞ͘ 
 
�ů ƵƐŽ ĚĞ ƵŶĂ ƉƌĞŶĚĂ Ž ĞƋƵŝƉŽ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ŶƵŶĐĂ ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂƌĄ ƵŶ ƌŝĞƐŐŽ ĞŶ Ɛş ŵŝƐŵŽ͘ 

 
 

o WZKd���/KE�^ W�Z^KE�>�^ 
 
dŽĚŽ ĞůĞŵĞŶƚŽ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƉĞƌƐŽŶĂů ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞ ŵĂƌĐĂ �� ƐŝĞŵƉƌĞ ƋƵĞ ĞǆŝƐƚĂ ĞŶ Ğů ŵĞƌĐĂĚŽ͘ 
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�Ŷ  ĂƋƵĞůůŽƐ  ĐĂƐŽƐ  ĞŶ  ƋƵĞ  ŶŽ  ĞǆŝƐƚĂ  ůĂ  ĐŝƚĂĚĂ ŵĂƌĐĂ  ��͕  ƐĞƌĄŶ  ĚĞ  ĐĂůŝĚĂĚ  ĂĚĞĐƵĂĚĂ  Ă  ƐƵƐ  ƌĞƐƉĞĐƚŝǀĂƐ 
ƉƌĞƐƚĂĐŝŽŶĞƐ͘ 
 
�ů ĞŶĐĂƌŐĂĚŽ ĚĞů ^ĞƌǀŝĐŝŽ ĚĞ WƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĞŶ ĐĂĚĂ ƵŶŽ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũŽƐ ĞŶ ŽďƌĂ ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ 
ůĂƐ ƉƌĞŶĚĂƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ͘ 
 
�ů ƉĞƌƐŽŶĂů ĚĞ ŽďƌĂ ĚĞďĞƌĄ ƐĞƌ  ŝŶƐƚƌƵŝĚŽ ƐŽďƌĞ  ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ ĐĂĚĂ ƵŶĂ ĚĞ ůĂƐ ƉƌĞŶĚĂƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ 
ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů ƋƵĞ ƐĞ ůĞ ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĞŶ͘ �Ŷ Ğů ĐĂƐŽ ĐŽŶĐƌĞƚŽ ĚĞů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͕ ƐĞƌĄ ƉƌĞĐĞƉƚŝǀŽ ƋƵĞ Ğů 
�ŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ^ĂůƵĚ  ĚƵƌĂŶƚĞ  ůĂ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ĚĞ  ŽďƌĂ  ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĞ  Ăů  ŽƉĞƌĂƌŝŽ  Ğů  ƉƵŶƚŽ  ĚĞ 
ĂŶĐůĂũĞ Ž ĞŶ ƐƵ ĚĞĨĞĐƚŽ ůĂƐ ŝŶƐƚƌƵĐĐŝŽŶĞƐ ĐŽŶĐƌĞƚĂƐ ƉĂƌĂ ůĂ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ƉƌĞǀŝĂ ĚĞů ŵŝƐŵŽ͘ 
 
 
o WZKd���/KE�^ �K>��d/s�^ 
 

sĂůůĂƐ ĂƵƚſŶŽŵĂƐ ĚĞ ůŝŵŝƚĂĐŝſŶ Ǉ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ͗ 
 

x dĞŶĚƌĄŶ ĐŽŵŽ ŵşŶŝŵŽ ϵϬ Đŵ ĚĞ ĂůƚƵƌĂ͘ �ƐƚĂŶĚŽ ĐŽŶƐƚƌƵŝĚĂƐ Ă ďĂƐĞ ĚĞ ƚƵďŽƐ ŵĞƚĄůŝĐŽƐ͘ 
o ^Ğ ĐŽůŽĐĂƌĄŶ ĞŶ Ğů ŵŽŵĞŶƚŽ ƐĞ ƚĞŶŐĂ ƋƵĞ ĂĐŽƚĂƌ ƵŶĂ ǌŽŶĂ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ Ğů ƉĂƐŽ ƉŽƌ 

ĞůůĂ ĐŽŶ Ğů ĨŝŶ ĚĞ ƉƌŽƚĞŐĞƌ Ăů ƉĞƌƐŽŶĂů 
o ^Ğ  ůůĞǀĂƌĄ  ƵŶ ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ  ƉĞƌŝſĚŝĐŽ͕  ƌĞƉĂƌĂŶĚŽ  ůŽƐ  ĚĞƐƉĞƌĨĞĐƚŽƐ  ƋƵĞ  ƉƵĞĚĂŶ 

ƚĞŶĞƌ 
o ^Ğ  ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ  ĞŶ  Ğů  ŵŽŵĞŶƚŽ  ƋƵĞ  ĚĞũĞŶ  ĚĞ  ƐĞƌ  ŶĞĐĞƐĂƌŝĂƐ͕  ĂůŵĂĐĞŶĄŶĚŽƐĞ 

ĂĚĞĐƵĂĚĂŵĞŶƚĞ  
 

WĂƐŝůůŽƐ Ž ŵĂƌƋƵĞƐŝŶĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͗ 
 

x WŽĚƌĄŶ ƌĞĂůŝǌĂƌƐĞ ĨŽƌŵĂĚŽ ƉŽƌ ƉſƌƚŝĐŽƐ ĐŽŶ ƉŝĞƐ ĚĞƌĞĐŚŽƐ Ž ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ŵĞƚĄůŝĐŽƐ ĞŶ ĨŽƌŵĂ 
ĚĞ ŵĠŶƐƵůĂ ƉƌŽǀŝƐƚĂ ĚĞ ŵŽƌĚĂǌĂ͘ 

x >Ă ĐƵďŝĞƌƚĂ ƉŽĚƌĄ ƐĞƌ ĚĞ ĐŚĂƉĂ Ž ŵĂĚĞƌĂ Ǉ ƐĞƌĄ ĐĂƉĂǌ ĚĞ ƐŽƉŽƌƚĂƌ Ğů ŝŵƉĂĐƚŽ ĚĞ ůŽƐ ŽďũĞƚŽƐ 
ƋƵĞ  ƐĞ  ƉƌĞǀĞĂ  ƋƵĞ  ƉƵĞĚĂŶ  ĐĂĞƌ͕  ƉƵĚŝĞŶĚŽ  ĐŽůŽĐĂƌ  ĞůĞŵĞŶƚŽƐ  ĂŵŽƌƚŝŐƵĂĚŽƌĞƐ  Ɛŝ  ĨƵĞƌĂ 
ŶĞĐĞƐĂƌŝŽ͘ 

 
o ^Ğ ŝŶƐƚĂůĂƌĄ ĞŶ Ğů ŵŽŵĞŶƚŽ ĞŶ ƋƵĞ ĞƐƚĠ ŚŽƌŵŝŐŽŶĂĚŽ Ğů ƉƌŝŵĞƌ ĨŽƌũĂĚŽ ĞŶ Ğů ĐĂƐŽ 

ĞŶ ůŽƐ ƋƵĞ ůŽƐ ƐŽƉŽƌƚĞƐ ĞƐƚĠŶ ĞŵƉŽƚƌĂĚŽƐ ĞŶ Ğů ŵŝƐŵŽ ƉĂƌĂ ǀŽůĂƌůŽƐ͘ ^ŝ ƐĞ ŵŽŶƚĂ 
ĐŽŶ ƉſƌƚŝĐŽƐ ĚĞ ƉŝĞƐ ĚĞƌĞĐŚŽƐ͕ ƉƵĞĚĞ ĞƐƚĂƌ ŝŶƐƚĂůĂĚŽ ũƵŶƚŽ Ăů ŵŽŶƚĂũĞ ĚĞů ĨŽƌũĂĚŽ 

o ^Ğ ĐƵŝĚĂƌĄ ĞƐƉĞĐŝĂůŵĞŶƚĞ ůĂ ůŝŵƉŝĞǌĂ Ǉ ŶŽ ƐĞ ƉĞƌŵŝƚŝƌĄ ƋƵĞ ƐĞ ĂĐƵŵƵůĞ ĞƐĐŽŵďƌŽ 
ƐŽďƌĞ ĞůůĂ 

o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄ ĞŶ Ğů ŵŽŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ŵŽůĞƐƚĞ ƉĂƌĂ ůĂ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ĐĞƌƌĂŵŝĞŶƚŽƐ 
 

 
�ĂƌĂŶĚŝůůĂƐ͗ 
 

x >ĂƐ  ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ  ƌŽĚĞĂƌĄŶ  Ğů  ƉĞƌşŵĞƚƌŽ  ĚĞ  ůĂ  ƉůĂŶƚĂ  ĚĞƐĞŶĐŽĨƌĂĚĂ  Ǉ  ƚĞŶĚƌĄŶ  ƵŶĂ  ĂůƚƵƌĂ 
ŵşŶŝŵĂ ĚĞ ϵϬ Đŵ͘ �ĞďĞƌĄŶ ƚĞŶĞƌ  ůĂ ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞ ƌĞƐŝƐƚĞŶĐŝĂ ƉĂƌĂ ŐĂƌĂŶƚŝǌĂƌ  ůĂ  ƌĞƚĞŶĐŝſŶ ĚĞ 
ƉĞƌƐŽŶĂƐ͘ 

 
o ^Ğ ŝŶƐƚĂůĂƌĄŶ ƵŶĂ ǀĞǌ ŚŽƌŵŝŐŽŶĂĚŽ Ğů ĨŽƌũĂĚŽ Ǉ ƵŶĂ ǀĞǌ ƐĞ ĞŵƉŝĞĐĞŶ Ă ĂůŝŐĞƌĂƌ ůŽƐ 

ƉƵŶƚĂůĞƐ ĚĞ ďŽƌĚĞ͕ ĐŽŶ ůĂƐ ƌĞĚĞƐ ĂƵŶ ĐŽůŽĐĂĚĂƐ 
o ^Ğ ĐŽŵƉƌŽďĂƌĄ ƉĞƌŝſĚŝĐĂŵĞŶƚĞ ƋƵĞ ŶŽ ůĞ ĨĂůƚĂ ŶŝŶŐƵŶĂ ƚĂďůĂ͕ Ǉ ĞŶ ĐĂƐŽ ĚĞ ŚĂĐĞƌůŽ͕ 

ƐĞ ƌĞƉŽŶĚƌĄ ŝŶŵĞĚŝĂƚĂŵĞŶƚĞ 
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o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ ĞŶ Ğů ŵŽŵĞŶƚŽ ƋƵĞ ƐĞ ĞƐƚĠŶ ĞũĞĐƵƚĂŶĚŽ ůŽƐ ĐĞƌƌĂŵŝĞŶƚŽƐ͕ ĚĞ ŵĂŶĞƌĂ 
ƋƵĞ Ğů ĞĨĞĐƚŽ ĚĞ ůĂ ďĂƌĂŶĚŝůůĂ ƋƵĞĚĞ ƐƵƉůŝĚŽ ƉŽƌ ŽďƌĂ 

 
 

�ƐĐĂůĞƌĂ ĚĞ ŵĂŶŽ͗ 
 

x �ĞďĞƌĄŶ ĞƐƚĂƌ ƉƌŽǀŝƐƚĂƐ ĚĞ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ĂŶƚŝĚĞƐůŝǌĂŶƚĞƐ͘ 
 

o ^Ğ ĐŽůŽĐĂƌĄŶ ĞŶ ƐŝƚŝŽƐ ĚŽŶĚĞ ĞǆŝƐƚĂŶ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂƐ ĚĞ ĂůƚƵƌĂƐ Ǉ ŶŽ ƐĞ ƉƵĞĚĂ ĂĐĐĞĚĞƌ 
ŵĞĚŝĂŶƚĞ ůĂƐ ĚĞĨŝŶŝƚŝǀĂƐ ;ĂƵŶ ĐŽŶ ĞƐĐĂůŽŶĂĚŽƐ ƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂůĞƐͿ 

o >ĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ƐĞ ƌĞǀŝƐĂƌĄŶ ƉĞƌŝſĚŝĐĂŵĞŶƚĞ 
o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ Ž ďŝĞŶ ƵŶĂ ǀĞǌ Ğů ĂĐĐĞƐŽ Ă ĞƐĂ ǌŽŶĂ ǇĂ ŶŽ ƐĞĂ ŶĞĐĞƐĂƌŝŽ Ž ĐƵĂŶĚŽ ĞƐƚĠŶ 

ůŽƐ ĂĐĐĞƐŽƐ ĚĞĨŝŶŝƚŝǀŽƐ ŵŽŶƚĂĚŽƐ 
 

^ĞŹĂůĞƐ ĚĞ ƚƌĄĨŝĐŽ Ǉ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͗ 
 

x �ƐƚĂƌĄŶ ĚĞ ĂĐƵĞƌĚŽ ĐŽŶ ůĂ EŽƌŵĂƚŝǀĂ ǀŝŐĞŶƚĞ͘ 
 

o ^Ğ  ĐŽůŽĐĂƌĄŶ  ƉĂƌĂ  ŽƌŐĂŶŝǌĂƌ  Ğů  ƚƌĄĨŝĐŽ  ŝŶƚĞƌŝŽƌ  ĚĞů  ƐŽůĂƌ  Ǉ  ƉĂƌĂ  ĂĐŽƚĂƌ  ǌŽŶĂƐ  ĚĞ 
ĂĐŽƉŝŽ Ǉ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ 

o >ĂƐ ƐĞŹĂůĞƐ ƐĞ ŵĂŶƚĞŶĚƌĄŶ ƉĞƌŝſĚŝĐĂŵĞŶƚĞ 
o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ ĞŶ Ğů ŵŽŵĞŶƚŽ ĞŶ ƋƵĞ Ğů ƚƌĄĨŝĐŽ Ǉ ůĂ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚ ĚĞŶƚƌŽ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ ĚĞũĞ 

ĚĞ ƐĞƌ ƵŶ ƌŝĞƐŐŽ 
 

dŽƉĞƐ ƉĂƌĂ ůĂ ĚĞƐĐĂƌŐĂ ĚĞ ǀĞŚşĐƵůŽƐ Ă ĚŝƐƚŝŶƚŽ ŶŝǀĞů͗ 
 

x ^Ğ  ƉŽĚƌĄŶ  ƌĞĂůŝǌĂƌ  ĐŽŶ  ƵŶ  ƉĂƌ  ĚĞ  ƚĂďůŽŶĞƐ  ĞŵďƌŝĚĂĚŽƐ͕  ĨŝũĂĚŽƐ  Ăů  ƚĞƌƌĞŶŽ  ƉŽƌ ŵĞĚŝŽ  ĚĞ 
ƌĞĚŽŶĚŽƐ ŚŝŶĐĂĚŽƐ Ăů ŵŝƐŵŽ Ž ĚĞ ŽƚƌĂ ĨŽƌŵĂ ĞĨŝĐĂǌ͘ 

 
o ^Ğ  ŝŶƐƚĂůĂƌĄŶ  ĞŶ  Ğů  ŵŽŵĞŶƚŽ  ƋƵĞ  ƐĞ  ƉƌŽĚƵǌĐĂ  ůĂ  ĐŝƌĐƵŶƐƚĂŶĐŝĂ  ƉĂƌĂ  ůŽ  ƋƵĞ  ƐŽŶ 

ŶĞĐĞƐĂƌŝŽƐ 
o ^Ğ ƌĞǀŝƐĂƌĄ ĐŽŶƚŝŶƵĂŵĞŶƚĞ Ğů ĞƐƚĂĚŽ͕ ƐŽďƌĞ ƚŽĚŽ ĚĞ ůĂƐ ĨŝũĂĐŝŽŶĞƐ Ăů ƚĞƌƌĞŶŽ 
o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ ĐƵĂŶĚŽ ĚĞƐĂƉĂƌĞǌĐĂ ůĂ ƐŝƚƵĂĐŝſŶ ƉĂƌĂ ůĂ ƋƵĞ ŚĂŶ ƐŝĚŽ ĐŽůŽĐĂĚŽƐ 

 
/ŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂůĞƐ͗ 
 

x >Ă ƐĞŶƐŝďŝůŝĚĂĚ ŵşŶŝŵĂ ĚĞ ůŽƐ ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂůĞƐ ƐĞƌĄ ƉĂƌĂ Ğů ĂůƵŵďƌĂĚŽ ĚĞ 3Ϭ ŵ� 
Ǉ ƉĂƌĂ ĨƵĞƌǌĂ ĚĞ 3ϬϬ ŵ�͘ 

 
o ^Ğ ŝŶƐƚĂůĂƌĄŶ ũƵŶƚŽ ĐŽŶ ůŽƐ ĂƵǆŝůŝĂƌĞƐ ĚĞ ŽďƌĂ 
o ^Ğ ƌĞĂůŝǌĂƌĄŶ ĐŽŶƚŝŶƵĂŵĞŶƚĞ ƌĞǀŝƐŝŽŶĞƐ ĚĞ ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ 
o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ ƵŶĂ ǀĞǌ ĨŝŶĂůŝǌĂĚĂƐ ůĂƐ ŽďƌĂƐ 

 
dŽŵĂ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂ͗ 
 

x >Ă ƌĞƐŝƐƚĞŶĐŝĂ ĚĞ ůĂƐ ƚŽŵĂƐ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂ ŶŽ ƐĞƌĄ ƐƵƉĞƌŝŽƌ Ă ůĂ ƋƵĞ ŐĂƌĂŶƚŝĐĞ͕ ĚĞ ĂĐƵĞƌĚŽ ĐŽŶ ůĂ 
ƐĞŶƐŝďŝůŝĚĂĚ ĚĞů ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂů͕ ƵŶĂ ƚĞŶƐŝſŶ ŵĄǆŝŵĂ ĚĞ ĐŽŶƚĂĐƚŽ ĚĞ 24 s͘ 

 
o ^Ğ ŝŶƐƚĂůĂƌĄ ƉƌĞǀŝĂŵĞŶƚĞ Ă ůĂ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂů ĚĞ ŽďƌĂ 
o WĞƌŝſĚŝĐĂŵĞŶƚĞ ƐĞ ůĂ ĞĐŚĂƌĄ ĂŐƵĂ ƉĂƌĂ ĨĂǀŽƌĞĐĞƌ ůĂ ĐŽŶĚƵĐƚŝǀŝĚĂĚ 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemárico Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

 
 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     30 

 

o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄ ĐƵĂŶĚŽ ƐĞ ŚĂŐĂ ůŽ ƉƌŽƉŝŽ ĐŽŶ ůŽƐ ĂƵǆŝůŝĂƌĞƐ ĚĞ ŽďƌĂ 
 

�ǆƚŝŶƚŽƌĞƐ ĚĞ ŝŶĐĞŶĚŝŽƐ͗ 
 

x ^ĞƌĄŶ ĂĚĞĐƵĂĚŽƐ Ăů ĚĞů ĂŐĞŶƚĞ ĞǆƚŝŶƚŽƌ Ǉ ƚĂŵĂŹŽ ĚĞů ƚŝƉŽ ĚĞ ŝŶĐĞŶĚŝŽ ƉƌĞǀŝƐŝďůĞ 
 

o ^Ğ ĐŽůŽĐĂƌĄŶ Ăů ĐŽŵŝĞŶǌŽ ĚĞ ůĂƐ ŽďƌĂƐ 
o ^Ğ ƌĞǀŝƐĂƌĄŶ ƉĞƌŝſĚŝĐĂŵĞŶƚĞ 
o ^Ğ ƌĞƚŝƌĂƌĄŶ ƵŶĂ ǀĞǌ ƉĂƐĂĚŽ Ğů ƌŝĞƐŐŽ ĚĞ ŝŶĐĞŶĚŝŽ 

 
 
2͘3͘ �KE�/�/KE�^ d��E/�KͲ�KE^dZh�d/s�^ �� /E^d�>��/KE�^ WZKs/^/KE�>�^ �� K�Z�  
 
WZKd���/KE�^ �K>��d/s�^ 
 
sĂůůĂƐ ĚĞ ĐŝĞƌƌĞ͗ 
  
>Ă  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ĚĞ  ƚŽĚŽ  Ğů  ƌĞĐŝŶƚŽ  ĚĞ  ůĂ  ŽďƌĂ  ƐĞ  ƌĞĂůŝǌĂƌĄ  ŵĞĚŝĂŶƚĞ  ǀĂůůĂƐ  ĂƵƚſŶŽŵĂƐ  ĚĞ  ůŝŵŝƚĂĐŝſŶ  Ǉ 
ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ͘ 
 
�ƐƚĂƐ ǀĂůůĂƐ ƐĞ ƐŝƚƵĂƌĄŶ ĞŶ Ğů ůşŵŝƚĞ ĚĞ ůĂ ƉĂƌĐĞůĂ ƚĂů ĐŽŵŽ ƐĞ ŝŶĚŝĐĂ ĞŶ ůŽƐ ƉůĂŶŽƐ Ǉ ĞŶƚƌĞ ŽƚƌĂƐ ƌĞƵŶŝƌĄŶ 
ůĂƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ͗ 
 

x dĞŶĚƌĄŶ 2 ŵĞƚƌŽƐ ĚĞ ĂůƚƵƌĂ ŵşŶŝŵĂ͘ 
x �ŝƐƉŽŶĚƌĄŶ ĚĞ ƉƵĞƌƚĂ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ƉĂƌĂ ǀĞŚşĐƵůŽƐ ĚĞ 4 ŵĞƚƌŽƐ ŵşŶŝŵŽƐ ĚĞ ĂŶĐŚƵƌĂ Ǉ ƉƵĞƌƚĂ 

ŝŶĚĞƉĞŶĚŝĞŶƚĞ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶĂů͘ 
x >Ă ǀĂůůĂ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ Ă ďĂƐĞ ĚĞ ƉŝĞƐ ĚĞƌĞĐŚŽƐ ŵĞƚĄůŝĐŽƐ Ǉ ŵĂůůĂ ŵĞƚĄůŝĐĂ ĞůĞĐƚƌŽƐŽůĚĂĚĂ͘ dŽĚŽ 

ĞůůŽ ŐĂůǀĂŶŝǌĂĚŽ ĞŶ ĐĂůŝĞŶƚĞ Ǉ ĐŽŶ ŵĂůůĂ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ƉůĄƐƚŝĐĂ ǀĞƌĚĞ ŽƉĂĐĂ͘ 
x �ƐƚĂ  ĚĞďĞƌĄ  ŵĂŶƚĞŶĞƌƐĞ  ŚĂƐƚĂ  ůĂ  ĐŽŶĐůƵƐŝſŶ  ĚĞ  ůĂ  ŽďƌĂ  Ž  ƐƵ  ƐƵƐƚŝƚƵĐŝſŶ  ƉŽƌ  Ğů  ǀĂůůĂĚŽ 

ĚĞĨŝŶŝƚŝǀŽ͘ 
 
 
dĂďůĞƌŽƐ͗ 
 
>Ă  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ĚĞ  ůŽƐ  ƌŝĞƐŐŽƐ  ĚĞ  ĐĂşĚĂ  Ăů  ǀĂĐşŽ  ƉŽƌ  ůŽƐ  ŚƵĞĐŽƐ  ĞǆŝƐƚĞŶƚĞƐ  ĞŶ  Ğů  ĨŽƌũĂĚŽ  ƐĞ  ƌĞĂůŝǌĂƌĄ 
ŵĞĚŝĂŶƚĞ ůĂ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞ ƚĂďůĞƌŽƐ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ͘  
 
�ƐƚŽƐ  ŚƵĞĐŽƐ  ƐĞ  ƌĞĨŝĞƌĞŶ  Ă  ůŽƐ  ƋƵĞ  ƐĞ  ƌĞĂůŝǌĂŶ  ĞŶ  ŽďƌĂ  ƉĂƌĂ  Ğů  ƉĂƐŽ  ĚĞ  ĂƐĐĞŶƐŽƌĞƐ͕  ŵŽŶƚĂĐĂƌŐĂƐ  Ǉ 
ƉĞƋƵĞŹŽƐ ŚƵĞĐŽƐ ƉĂƌĂ ĐŽŶĚƵĐƚŽƐ ĚĞ ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ͘ 
 
>Ă  ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ  ĚĞ  ĞƐƚĞ ŵĞĚŝŽ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ƐĞ  ũƵƐƚŝĨŝĐĂ  ĞŶ  Ğů  ĂƌƚşĐƵůŽ  2ϭ  ĚĞ  ůĂ  KƌĚĞŶĂŶǌĂ  'ĞŶĞƌĂů  ĚĞ 
^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ğ ,ŝŐŝĞŶĞ ĞŶ Ğů dƌĂďĂũŽ͘ 
 
>ŽƐ  ƚĂďůĞƌŽƐ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ ĚĞďĞƌĄŶ  ƚĞŶĞƌ  ůĂ  ƌĞƐŝƐƚĞŶĐŝĂ ĂĚĞĐƵĂĚĂ Ǉ ĞƐƚĂƌĄŶ  ĨŽƌŵĂĚŽƐ ƉŽƌ ƵŶ ĐƵĂũĂĚŽ ĚĞ 
ƚĂďůŽŶĞƐ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ ĚĞ ϳǆ2Ϭ Đŵ ƐƵũĞƚŽƐ ŝŶĨĞƌŝŽƌŵĞŶƚĞ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ƚƌĞƐ ƚĂďůŽŶĞƐ ƚƌĂŶƐǀĞƌƐĂůĞƐ͘ 
 
�ĂƌĂŶĚŝůůĂƐ͗ 
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>Ă ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĚĞů ƌŝĞƐŐŽ ĚĞ ĐĂşĚĂ Ăů ǀĂĐşŽ ƉŽƌ Ğů ďŽƌĚĞ ƉĞƌŝŵĞƚƌĂů ĞŶ ůĂƐ ƉůĂŶƚĂƐ ǇĂ ĚĞƐĞŶĐŽĨƌĂĚĂƐ͕ ƉŽƌ ůĂƐ 
ĂďĞƌƚƵƌĂƐ ĞŶ ĨĂĐŚĂĚĂ Ž ƉŽƌ Ğů ůĂĚŽ ůŝďƌĞ ĚĞ ůĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ůĂ ĐŽůŽĐĂĐŝſŶ ĚĞ 
ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ͘ 
 
>Ă ŽďůŝŐĂƚŽƌŝĞĚĂĚ ĚĞ  ƐƵ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ  ƐĞ ĚĞƌŝǀĂ ĚĞ  ůŽ ĚŝƐƉƵĞƐƚŽ ĞŶ  ůĂ KƌĚĞŶĂŶǌĂ 'ĞŶĞƌĂů ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ğ 
,ŝŐŝĞŶĞ ĞŶ Ğů dƌĂďĂũŽ ĞŶ ƐƵƐ ĂƌƚşĐƵůŽƐ ϭϳ͕ 2ϭ Ǉ 22 Ǉ  ůĂ KƌĚĞŶĂŶǌĂ >ĂďŽƌĂů ĚĞ  ůĂ �ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͕ sŝĚƌŝŽ Ǉ 
�ĞƌĄŵŝĐĂ ĞŶ ƐƵ ĂƌƚşĐƵůŽ ϭϴϳ͘ 
 
�Ŷ  ůĂ  KƌĚĞŶĂŶǌĂ  'ĞŶĞƌĂů  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ğ  ,ŝŐŝĞŶĞ  ĞŶ  Ğů  dƌĂďĂũŽ  ĞŶ  ƐƵ  ĂƌƚşĐƵůŽ  23  ƐĞ  ŝŶĚŝĐĂŶ  ůĂƐ 
ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ƋƵĞ ĚĞďĞƌĄŶ ĐƵŵƉůŝƌ ůĂƐ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ Ă ƵƚŝůŝǌĂƌ ĞŶ ŽďƌĂ͘ �ŶƚƌĞ ŽƚƌĂƐ͗ 
 

x >ĂƐ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ͕ ƉůŝŶƚŽƐ Ǉ ƌŽĚĂƉŝĠƐ ƐĞƌĄŶ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ ƌşŐŝĚŽƐ Ǉ ƌĞƐŝƐƚĞŶƚĞƐ͘ 
x >Ă ĂůƚƵƌĂ ĚĞ  ůĂ  ďĂƌĂŶĚŝůůĂ  ƐĞƌĄ  ĚĞ ϵϬ Đŵ ƐŽďƌĞ Ğů ŶŝǀĞů ĚĞů ĨŽƌũĂĚŽ Ǉ ĞƐƚĂƌĄ ĨŽƌŵĂĚĂ ƉŽƌ ƵŶĂ 

ďĂƌƌĂ ŚŽƌŝǌŽŶƚĂů͕ ůŝƐƚſŶ ŝŶƚĞƌŵĞĚŝŽ Ǉ ƌŽĚĂƉŝĠ ĚĞ ϭ5 Đŵ ĚĞ ĂůƚƵƌĂ͘ 
x ^ĞƌĄŶ ĐĂƉĂĐĞƐ ĚĞ ƌĞƐŝƐƚŝƌ ƵŶĂ ĐĂƌŐĂ ĚĞ ϭ5Ϭ <Ő ƉŽƌ ŵĞƚƌŽ ůŝŶĞĂů͘ 

 
>Ă ĚŝƐƉŽƐŝĐŝſŶ Ǉ ƐƵũĞĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŵŝƐŵĂ Ăů ĨŽƌũĂĚŽ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ƐĞŐƷŶ ůŽ ĚŝƐƉƵĞƐƚŽ ĞŶ WůĂŶŽƐ͘ 
 
 
�KE�/�/KE�^ d��E/��^ �� >� D�Yh/E�Z/� 
 
>ĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ĐŽŶ ƵďŝĐĂĐŝſŶ ĨŝũĂ ĞŶ ŽďƌĂ͕ ƚĂůĞƐ ĐŽŵŽ ŐƌƷĂƐͲƚŽƌƌĞ Ǉ ŚŽƌŵŝŐŽŶĞƌĂ ƐĞƌĄŶ ůĂƐ ŝŶƐƚĂůĂĚĂƐ ƉŽƌ 
ƉĞƌƐŽŶĂů ĐŽŵƉĞƚĞŶƚĞ Ǉ ĚĞďŝĚĂŵĞŶƚĞ ĂƵƚŽƌŝǌĂĚŽ͘ 
 
�ů ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ Ǉ  ƌĞƉĂƌĂĐŝſŶ ĚĞ ĞƐƚĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ƋƵĞĚĂƌĄ͕ ĂƐŝŵŝƐŵŽ͕ Ă ĐĂƌŐŽ ĚĞ ƚĂů ƉĞƌƐŽŶĂů͕ Ğů ĐƵĂů 
ƐĞŐƵŝƌĄ ƐŝĞŵƉƌĞ ůĂƐ ŝŶƐƚƌƵĐĐŝŽŶĞƐ ƐĞŹĂůĂĚĂƐ ƉŽƌ Ğů ĨĂďƌŝĐĂŶƚĞ ĚĞ ůĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ͘ 
 
>ĂƐ ŽƉĞƌĂĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ Ǉ ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞďĞƌĄŶ ƌĞŐŝƐƚƌĂƌƐĞ ĚŽĐƵŵĞŶƚĂůŵĞŶƚĞ ĞŶ ůŽƐ ůŝďƌŽƐ ĚĞ 
ƌĞŐŝƐƚƌŽ ƉĞƌƚŝŶĞŶƚĞƐ ĚĞ ĐĂĚĂ ŵĄƋƵŝŶĂ͘ �Ğ ŶŽ ĞǆŝƐƚŝƌ ĞƐƚŽƐ  ůŝďƌŽƐ ƉĂƌĂ ĂƋƵĞůůĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ƵƚŝůŝǌĂĚĂƐ ĐŽŶ 
ĂŶƚĞƌŝŽƌŝĚĂĚ ĞŶ ŽƚƌĂƐ ŽďƌĂƐ͕ ĂŶƚĞƐ ĚĞ ƐƵ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ͕ ĚĞďĞƌĄŶ ƐĞƌ ƌĞǀŝƐĂĚĂƐ ĐŽŶ ƉƌŽĨƵŶĚŝĚĂĚ ƉŽƌ ƉĞƌƐŽŶĂů 
ĐŽŵƉĞƚĞŶƚĞ͕ ĂƐŝŐŶĄŶĚŽůĞƐ Ğů ŵĞŶĐŝŽŶĂĚŽ ůŝďƌŽ ĚĞ ƌĞŐŝƐƚƌŽ ĚĞ ŝŶĐŝĚĞŶĐŝĂƐ͘ 
 
�ƐƉĞĐŝĂů  ĂƚĞŶĐŝſŶ  ƌĞƋƵĞƌŝƌĄ  ůĂ  ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂƐ  ŐƌƷĂƐͲƚŽƌƌĞ͕  ĐƵǇŽ  ŵŽŶƚĂũĞ  ƐĞ  ƌĞĂůŝǌĂƌĄ  ƉŽƌ  ƉĞƌƐŽŶĂů 
ĂƵƚŽƌŝǌĂĚŽ͕ ƋƵŝĞŶ ĞŵŝƚŝƌĄ Ğů ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ ĐĞƌƚŝĨŝĐĂĚŽ ĚĞ ΗƉƵĞƐƚĂ ĞŶ ŵĂƌĐŚĂ ĚĞ ůĂ ŐƌƷĂΗ ƐŝĠŶĚŽůĞƐ ĚĞ 
ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ  ůĂ  KƌĚĞŶ  ĚĞ  2ϴ  ĚĞ  ũƵŶŝŽ  ĚĞ  ϭ͘ϵϴϴ  Ž  /ŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ  dĠĐŶŝĐĂ  �ŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌŝĂ  D/�Ͳ��D  2  ĚĞů 
ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ĂƉĂƌĂƚŽƐ ĞůĞǀĂĚŽƌĞƐ͕ ƌĞĨĞƌĞŶƚĞ Ă ŐƌƷĂƐͲƚŽƌƌĞ ƉĂƌĂ ŽďƌĂƐ͘ 
 
>ĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ĐŽŶ ƵďŝĐĂĐŝſŶ ǀĂƌŝĂďůĞ͕ ƚĂůĞƐ ĐŽŵŽ ĐŝƌĐƵůĂƌ͕ ǀŝďƌĂĚŽƌ͕ ƐŽůĚĂĚƵƌĂ͕ ĞƚĐ͕ ĚĞďĞƌĄŶ ƐĞƌ ƌĞǀŝƐĂĚĂƐ 
ƉŽƌ ƉĞƌƐŽŶĂů ĞǆƉĞƌƚŽ ĂŶƚĞƐ ĚĞ ƐƵ ƵƐŽ ĞŶ ŽďƌĂ͕ ƋƵĞĚĂŶĚŽ Ă ĐĂƌŐŽ ĚĞů ^ĞƌǀŝĐŝŽ ĚĞ WƌĞǀĞŶĐŝſŶ ůĂ ƌĞĂůŝǌĂĐŝſŶ 
ĚĞů ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ůĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ƐĞŐƷŶ ůĂƐ ŝŶƐƚƌƵĐĐŝŽŶĞƐ ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĂĚĂƐ ƉŽƌ Ğů ĨĂďƌŝĐĂŶƚĞ͘ 
 
�ů ƉĞƌƐŽŶĂů ĞŶĐĂƌŐĂĚŽ ĚĞů ƵƐŽ ĚĞ ůĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ĞŵƉůĞĂĚĂƐ ĞŶ ŽďƌĂ ĚĞďĞƌĄ ĞƐƚĂƌ ĚĞďŝĚĂŵĞŶƚĞ ĂƵƚŽƌŝǌĂĚŽ 
ƉĂƌĂ ĞůůŽ͕ ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĄŶĚŽƐĞůĞ ůĂƐ ŝŶƐƚƌƵĐĐŝŽŶĞƐ ĐŽŶĐƌĞƚĂƐ ĚĞ ƵƐŽ͘ 
 
�KE�/�/KE�^ d��E/��^ �� >� /E^d�>��/KE �>��dZ/�� 
 
>Ă ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĞůĠĐƚƌŝĐĂ ƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂů ĚĞ ŽďƌĂ ƐĞ ƌĞĂůŝǌĂƌĄ ƐŝŐƵŝĞŶĚŽ ůĂƐ ƉĂƵƚĂƐ ƐĞŹĂůĂĚĂƐ ĞŶ ůŽƐ ĂƉĂƌƚĂĚŽƐ 
ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞƐ  ĚĞ  ůĂ  DĞŵŽƌŝĂ  �ĞƐĐƌŝƉƚŝǀĂ  Ǉ  ĚĞ  ůŽƐ  WůĂŶŽƐ͕  ĚĞďŝĞŶĚŽ  ƐĞƌ  ƌĞĂůŝǌĂĚĂ  ƉŽƌ  ĞŵƉƌĞƐĂ 
ĂƵƚŽƌŝǌĂĚĂ Ǉ ƐŝĞŶĚŽ ĚĞ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ůŽ ƐĞŹĂůĂĚŽ ĞŶ Ğů ǀŝŐĞŶƚĞ ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ �ůĞĐƚƌŽƚĠĐŶŝĐŽ ĚĞ �ĂũĂ dĞŶƐŝſŶ Ǉ 
EŽƌŵĂ hE� 2ϭ͘Ϭ2ϳ͘ 
 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemárico Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

 
 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     32 

 

dŽĚĂƐ ůĂƐ ůşŶĞĂƐ ĞƐƚĂƌĄŶ ĨŽƌŵĂĚĂƐ ƉŽƌ ĐĂďůĞƐ ƵŶŝƉŽůĂƌĞƐ ĐŽŶ ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĚĞ ĐŽďƌĞ Ǉ ĂŝƐůĂĚŽƐ ĐŽŶ ŐŽŵĂ Ž 
ƉŽůŝͲĐůŽƌƵƌŽ ĚĞ ǀŝŶŝůŽ͕ ƉĂƌĂ ƵŶĂ ƚĞŶƐŝſŶ ŶŽŵŝŶĂů ĚĞ ϭ͘ϬϬϬ ǀŽůƚŝŽƐ͘ 
>Ă ĚŝƐƚƌŝďƵĐŝſŶ ĚĞ ĐĂĚĂ ƵŶĂ ĚĞ ůĂƐ ůşŶĞĂƐ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ƐƵ ůŽŶŐŝƚƵĚ͕ ƐĞĐĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ůĂƐ ĨĂƐĞƐ Ǉ Ğů ŶĞƵƚƌŽ ƐŽŶ ůŽƐ 
ŝŶĚŝĐĂĚŽƐ ĞŶ Ğů ĂƉĂƌƚĂĚŽ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ Ă ƉůĂŶŽƐ͘ 
 
dŽĚŽƐ  ůŽƐ  ĐĂďůĞƐ  ƋƵĞ  ƉƌĞƐĞŶƚĞŶ  ĚĞĨĞĐƚŽƐ  ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĂůĞƐ  Ƶ  ŽƚƌŽƐ  ŶŽ  ƉĂƌƚŝĐƵůĂƌŵĞŶƚĞ  ǀŝƐŝďůĞƐ͕  ƐĞƌĄŶ 
ƌĞĐŚĂǌĂĚŽƐ͘ 
 
>ŽƐ ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƐĞƌĄŶ ĚĞ ĐŽďƌĞ ĞůĞĐƚƌŽůşƚŝĐŽ Ǉ ƉƌĞƐĞŶƚĂƌĄŶ Ğů ŵŝƐŵŽ ĂŝƐůĂŵŝĞŶƚŽ ƋƵĞ ůŽƐ 
ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĂĐƚŝǀŽƐ͘  ^Ğ  ŝŶƐƚĂůĂƌĄŶ ƉŽƌ  ůĂƐ ŵŝƐŵĂƐ  ĐĂŶĂůŝǌĂĐŝŽŶĞƐ ƋƵĞ ĞƐƚŽƐ͘  ^ƵƐ  ƐĞĐĐŝŽŶĞƐ ŵşŶŝŵĂƐ  ƐĞ 
ĞƐƚĂďůĞĐĞƌĄŶ ĚĞ ĂĐƵĞƌĚŽ ĐŽŶ ůĂ ƚĂďůĂ s ĚĞ ůĂ  /ŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ D/͘�d Ϭϭϳ͕ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ƐĞĐĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ůŽƐ 
ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĚĞ ĨĂƐĞ ĚĞ ůĂ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ͘ 
 
>ŽƐ ƚƵďŽƐ ĐŽŶƐƚŝƚƵŝĚŽƐ ĚĞ Ws� Ž ƉŽůŝĞƚŝůĞŶŽ͕ ĚĞďĞƌĄŶ ƐŽƉŽƌƚĂƌ ƐŝŶ ĚĞĨŽƌŵĂĐŝſŶ ĂůŐƵŶĂ͕ ƵŶĂ ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ 
ĚĞ ϲϬǑ �͘ 
 
>ŽƐ ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĚĞ ůĂ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ƐĞ ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂƌĄŶ ƉŽƌ ůŽƐ ĐŽůŽƌĞƐ ĚĞ ƐƵ ĂŝƐůĂŵŝĞŶƚŽ͕ Ă ƐĂďĞƌ͗ 
 

x �ǌƵů ĐůĂƌŽ͘ WĂƌĂ Ğů ĐŽŶĚƵĐƚŽƌ ŶĞƵƚƌŽ͘ 
x �ŵĂƌŝůůŽ ͬ sĞƌĚĞ͘ WĂƌĂ Ğů ĐŽŶĚƵĐƚŽƌ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂ Ǉ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ͘ 
x DĂƌƌſŶ ͬ EĞŐƌŽ ͬ 'ƌŝƐ͘ WĂƌĂ ůŽƐ ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĂĐƚŝǀŽƐ Ž ĚĞ ĨĂƐĞ͘ 

 
�Ŷ ůŽƐ ĐƵĂĚƌŽƐ͕ ƚĂŶƚŽ ƉƌŝŶĐŝƉĂůĞƐ ĐŽŵŽ ƐĞĐƵŶĚĂƌŝŽƐ͕ ƐĞ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄŶ ƚŽĚŽƐ ĂƋƵĞůůŽƐ ĂƉĂƌĂƚŽƐ ĚĞ ŵĂŶĚŽ͕ 
ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  Ǉ  ŵĂŶŝŽďƌĂ  ƉĂƌĂ  ůĂ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ĐŽŶƚƌĂ  ƐŽďƌĞͲŝŶƚĞŶƐŝĚĂĚĞƐ  ;ƐŽďƌĞĐĂƌŐĂ  Ǉ  ĐŽƌƚĞ  ĐŝƌĐƵŝƚŽƐͿ  Ǉ 
ĐŽŶƚƌĂ ĐŽŶƚĂĐƚŽƐ ĚŝƌĞĐƚŽƐ Ğ ŝŶĚŝƌĞĐƚŽƐ͕ ƚĂŶƚŽ ĞŶ ůŽƐ ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ ĚĞ ĂůƵŵďƌĂĚŽ ĐŽŵŽ ĚĞ ĨƵĞƌǌĂ͘ 
 
�ŝĐŚŽƐ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ƐĞ  ŝŶƐƚĂůĂƌĄŶ ĞŶ  ůŽƐ ŽƌşŐĞŶĞƐ ĚĞ  ůŽƐ  ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ ĂƐş  ĐŽŵŽ ĞŶ  ůŽƐ ƉƵŶƚŽƐ ĞŶ  ůŽƐ ƋƵĞ  ůĂ 
ŝŶƚĞŶƐŝĚĂĚ  ĂĚŵŝƐŝďůĞ  ĚŝƐŵŝŶƵǇĂ͕  ƉŽƌ  ĐĂŵďŝĂƌ  ůĂ  ƐĞĐĐŝſŶ͕  ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ  ĚĞ  ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ͕  ƐŝƐƚĞŵĂƐ  ĚĞ 
ĞũĞĐƵĐŝſŶ Ž ƚŝƉŽ ĚĞ ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ƵƚŝůŝǌĂĚŽƐ͘ 
 
>ŽƐ ĂƉĂƌĂƚŽƐ Ă ŝŶƐƚĂůĂƌ ƐŽŶ ůŽƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ͗ 
 

x hŶ  ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌ  ŐĞŶĞƌĂů  ĂƵƚŽŵĄƚŝĐŽ  ŵĂŐŶĞƚŽƚĠƌŵŝĐŽ  ĚĞ  ĐŽƌƚĞ  ŽŵŶŝƉŽůĂƌ  ƋƵĞ  ƉĞƌŵŝƚĂ  ƐƵ 
ĂĐĐŝŽŶĂŵŝĞŶƚŽ ŵĂŶƵĂů͕ ƉĂƌĂ ĐĂĚĂ ƐĞƌǀŝĐŝŽ͘ 

x �ŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ĐŽŶƚƌĂ  ƐŽďƌĞĐĂƌŐĂƐ  Ǉ  ĐŽƌƚŽ  ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ͘  �ƐƚŽƐ  ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ  ƐŽŶ 
ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ  ĂƵƚŽŵĄƚŝĐŽƐ  ŵĂŐŶĞƚŽƚĠƌŵŝĐŽƐ͕  ĚĞ  ĐŽƌƚĞ  ŽŵŶŝƉŽůĂƌ͕  ĐŽŶ  ĐƵƌǀĂ    ƚĠƌŵŝĐĂ  ĚĞ 
ĐŽƌƚĞ͘  >Ă  ĐĂƉĂĐŝĚĂĚ ĚĞ  ĐŽƌƚĞ  ĚĞ  ĞƐƚŽƐ  ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ  ƐĞƌĄ  ŝŶĨĞƌŝŽƌ  Ă  ůĂ  ŝŶƚĞŶƐŝĚĂĚ ĚĞ  ĐŽƌƚŽ 
ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂ ƉƌĞƐĞŶƚĂƌƐĞ ĞŶ Ğů ƉƵŶƚŽ ĚĞ ƐƵ ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ͘ 

>ŽƐ  ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ĐŽŶƚƌĂ  ƐŽďƌĞĐĂƌŐĂƐ  Ǉ  ĐŽƌƚŽ  ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ  ĚĞ  ůŽƐ  ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ 
ŝŶƚĞƌŝŽƌĞƐ ƚĞŶĚƌĄŶ ůŽƐ ƉŽůŽƐ ƋƵĞ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶ Ăů ŶƷŵĞƌŽ ĚĞ ĨĂƐĞƐ ĚĞů ĐŝƌĐƵŝƚŽ ƋƵĞ ƉƌŽƚĞŐĞŶ 
Ǉ  ƐƵƐ  ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƚŝĐĂƐ  ĚĞ  ŝŶƚĞƌƌƵƉĐŝſŶ  ĞƐƚĂƌĄŶ  ĚĞ  ĂĐƵĞƌĚŽ  ĐŽŶ  ůĂƐ  ŝŶƚĞŶƐŝĚĂĚĞƐ  ŵĄǆŝŵĂƐ 
ĂĚŵŝƐŝďůĞƐ ĞŶ ůŽƐ ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ ĚĞů ĐŝƌĐƵŝƚŽ ƋƵĞ ƉƌŽƚĞŐĞŶ͘ 

x �ŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽŶƚƌĂ ĐŽŶƚĂĐƚŽƐ ŝŶĚŝƌĞĐƚŽƐ ƋƵĞ Ăů ŚĂďĞƌƐĞ ŽƉƚĂĚŽ ƉŽƌ ƐŝƐƚĞŵĂ ĚĞ 
ůĂ  ĐůĂƐĞ  �͕  ƐŽŶ  ůŽƐ  ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ  ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂůĞƐ  ƐĞŶƐŝďůĞƐ  Ă  ůĂ  ŝŶƚĞŶƐŝĚĂĚ  ĚĞ  ĚĞĨĞĐƚŽ͘  �ƐƚŽƐ 
ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ƐĞ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂƌĄŶ ĐŽŶ ůĂ ƵŶŝſŶ Ă ƵŶĂ ŵŝƐŵĂ ƚŽŵĂ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂ ĚĞ ƚŽĚĂƐ ůĂƐ ŵĂƐĂƐ 
ŵĞƚĄůŝĐĂƐ ĂĐĐĞƐŝďůĞƐ͘ >ŽƐ ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂůĞƐ ƐĞ ŝŶƐƚĂůĂŶ ĞŶƚƌĞ Ğů ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌ ŐĞŶĞƌĂů 
ĚĞ ĐĂĚĂ ƐĞƌǀŝĐŝŽ Ǉ ůŽƐ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽŶƚƌĂ ƐŽďƌĞĐĂƌŐĂƐ Ǉ ĐŽƌƚŽ ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ͕ Ă ĨŝŶ ĚĞ 
ƋƵĞ ĞƐƚĠŶ ƉƌŽƚĞŐŝĚŽƐ ƉŽƌ ĞƐƚŽƐ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ͘ 
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�Ŷ  ůŽƐ  ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ  ĚĞ  ůŽƐ  ĚŝƐƚŝŶƚŽƐ  ĐƵĂĚƌŽƐ͕  ƐĞ  ĐŽůŽĐĂƌĄŶ  ƉůĂĐĂƐ  ŝŶĚŝĐĂĚŽƌĂƐ  ĚĞ    ůŽƐ 
ĐŝƌĐƵŝƚŽƐ Ă ƋƵĞ ƉĞƌƚĞŶĞĐĞŶ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ĚĞ ŵĂŶĚŽ Ǉ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƉĂƌĂ ĐĂĚĂ ƵŶĂ ĚĞ 
ůĂƐ ůşŶĞĂƐ ŐĞŶĞƌĂůĞƐ ĚĞ ĚŝƐƚƌŝďƵĐŝſŶ Ǉ ůĂ ĂůŝŵĞŶƚĂĐŝſŶ ĚŝƌĞĐƚĂ Ă ůŽƐ ƌĞĐĞƉƚŽƌĞƐ͘ 

 
 
�KE�/�/KE�^ d��E/��^ �� >K^ ^�Zs/�/K^ �� ,/'/�E� z �/�E�^d�Z 
 
�Ŷ  ůŽƐ  ǀĞƐƚƵĂƌŝŽƐ  Ǉ  ĞŶ  ĐŽŵĞĚŽƌĞƐ͕  ƐĞ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞ  ŝŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĚĞ ĂƉĂƌĂƚŽƐ  ĐůŝŵĂƚŝǌĂĚŽƌĞƐ  ;ďŽŵďĂ ĚĞ 
ĐĂůŽƌͿ ƉĂƌĂ ŵĂŶƚĞŶĞƌ͕ ƚĂŶƚŽ ĞŶ ǀĞƌĂŶŽ ĐŽŵŽ ĞŶ ŝŶǀŝĞƌŶŽ͕ ůĂ ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ ĂĚĞĐƵĂĚĂ ĞŶ Ğů ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĞ ůĂƐ 
ŵŝƐŵĂƐ ĚƵƌĂŶƚĞ ůĂ ĞƐƚĂŶĐŝĂ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ͘ 
 
�ŽŶƐŝĚĞƌĂŶĚŽ  ƋƵĞ  Ğů  ŶƷŵĞƌŽ  ƉƌĞǀŝƐƚŽ  ĚĞ  ŽƉĞƌĂƌŝŽƐ  ĞŶ  ŽďƌĂ  ĞƐ  ĚĞ  2Ϭ͕  ůĂƐ  ŝŶƐƚĂůĂĐŝŽŶĞƐ  ĚĞ  ŚŝŐŝĞŶĞ  Ǉ 
ďŝĞŶĞƐƚĂƌ ĚĞďĞƌĄŶ ƌĞƵŶŝƌ ůĂƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ͗ 
 

sĞƐƚƵĂƌŝŽƐ͗ 
 
WĂƌĂ ĐƵďƌŝƌ  ůĂƐ ŶĞĐĞƐŝĚĂĚĞƐ ƐĞ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞ ƵŶĂ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ ƚŽƚĂů ĚĞ 2ϴ ŵϸ͕  ŝŶƐƚĂůĄŶĚŽƐĞ ƚĂŶƚŽƐ 
ŵſĚƵůŽƐ ĐŽŵŽ ƐĞĂŶ ŶĞĐĞƐĂƌŝŽƐ ƉĂƌĂ ĐƵďƌŝƌ ƚĂů ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ͘ 
>Ă ĂůƚƵƌĂ ůŝďƌĞ Ă ƚĞĐŚŽ ƐĞƌĄ ĚĞ 2͛ϳ5 ŵĞƚƌŽƐ͘ 
 
>ŽƐ  ƐƵĞůŽƐ͕  ƉĂƌĞĚĞƐ  Ǉ  ƚĞĐŚŽƐ  ƐĞƌĄŶ  ůŝƐŽƐ  Ğ  ŝŵƉĞƌŵĞĂďůĞƐ͕  ƉĞƌŵŝƚŝĞŶĚŽ  ůĂ  ůŝŵƉŝĞǌĂ  ŶĞĐĞƐĂƌŝĂ͘ 
�ƐŝŵŝƐŵŽ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄŶ ĚĞ ǀĞŶƚŝůĂĐŝſŶ ŝŶĚĞƉĞŶĚŝĞŶƚĞ Ǉ ĚŝƌĞĐƚĂ͘ 
 
>ŽƐ  ǀĞƐƚƵĂƌŝŽƐ  ĞƐƚĂƌĄŶ  ƉƌŽǀŝƐƚŽƐ  ĚĞ  ƵŶĂ  ƚĂƋƵŝůůĂ  ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů  ĐŽŶ  ůůĂǀĞ  ƉĂƌĂ  ĐĂĚĂ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌ  Ǉ 
ĂƐŝĞŶƚŽƐ͘ 
 
�ŝƐƉŽŶĚƌĄŶ  ĚĞ  ĂƉĂƌĂƚŽƐ  ĐůŝŵĂƚŝǌĂĚŽƌĞƐ  ƚŝƉŽ ďŽŵďĂ ĚĞ  ĐĂůŽƌ  ƉĂƌĂ ŵĂŶƚĞŶĞƌ͕  ƚĂŶƚŽ  ĞŶ  ǀĞƌĂŶŽ 
ĐŽŵŽ ĞŶ ŝŶǀŝĞƌŶŽ͕ ůĂ ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĂ ĂĚĞĐƵĂĚĂ ĞŶ Ğů ŝŶƚĞƌŝŽƌ ĚĞ ůĂƐ ŵŝƐŵĂƐ ĚƵƌĂŶƚĞ ůĂ ĞƐƚĂŶĐŝĂ ĚĞ 
ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ͘ 
 
^Ğ  ŚĂďŝůŝƚĂƌĄ  ƵŶ  ƚĂďůſŶ  ĐŽŶƚĞŶŝĞŶĚŽ Ğů  ĐĂůĞŶĚĂƌŝŽ  ůĂďŽƌĂů͕ KƌĚĞŶĂŶǌĂ 'ĞŶĞƌĂů  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ğ 
,ŝŐŝĞŶĞ  ĞŶ  Ğů  dƌĂďĂũŽ͕  KƌĚĞŶĂŶǌĂ  >ĂďŽƌĂů  ĚĞ  ůĂ  �ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͕  sŝĚƌŝŽ  Ǉ  �ĞƌĄŵŝĐĂ  Ǉ  ůĂƐ  ŶŽƚĂƐ 
ŝŶĨŽƌŵĂƚŝǀĂƐ ĚĞ ƌĠŐŝŵĞŶ ŝŶƚĞƌŝŽƌ ƋƵĞ ůĂ �ŝƌĞĐĐŝſŶ dĠĐŶŝĐĂ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĞ͘ 

 
�ƐĞŽƐ 
 
^Ğ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞ ƵŶ ůŽĐĂů ĐŽŶ ůŽƐ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ƐĂŶŝƚĂƌŝŽƐ ĚĞƐĐƌŝƚŽƐ ĞŶ ůĂ ŵĞŵŽƌŝĂ͘ �ŽŵƉůĞƚĄŶĚŽƐĞ 
ĐŽŶ ůŽƐ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ĂƵǆŝůŝĂƌĞƐ ŶĞĐĞƐĂƌŝŽƐ͗ dŽĂůůĞƌŽƐ͕ ũĂďŽŶĞƌĂƐ͕ ĞƚĐ͘ �ŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞ ĂŐƵĂ ĐĂůŝĞŶƚĞ ĞŶ 
ĚƵĐŚĂƐ Ǉ ůĂǀĂďŽƐ͘ 
 
>ŽƐ  ƐƵĞůŽƐ͕  ƚĞĐŚŽƐ  Ǉ  ƉĂƌĞĚĞƐ  ƐĞƌĄŶ  ůŝƐŽƐ  Ğ  ŝŵƉĞƌŵĞĂďůĞƐ͕  ƉĞƌŵŝƚŝĞŶĚŽ  ůĂ  ůŝŵƉŝĞǌĂ  ŶĞĐĞƐĂƌŝĂ͖ 
ĂƐŝŵŝƐŵŽ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄŶ ĚĞ ǀĞŶƚŝůĂĐŝſŶ ŝŶĚĞƉĞŶĚŝĞŶƚĞ Ǉ ĚŝƌĞĐƚĂ͘ 
 
>Ă  ĂůƚƵƌĂ  ůŝďƌĞ  ĚĞ  ƐƵĞůŽ  Ă  ƚĞĐŚŽ  ŶŽ  ĚĞďĞƌĄ  ƐĞƌ  ŝŶĨĞƌŝŽƌ  Ă  2͛ϳ5 ŵĞƚƌŽƐ͕  ƚĞŶŝĞŶĚŽ  ůĂ  ĐĂďŝŶĂ  ĚĞů 
ƌĞƚƌĞƚĞ ƵŶĂ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ ƐƵƉĞƌŝŽƌ Ă ϭǆϭ͛2Ϭ ŵĞƚƌŽƐ͘ 

 
�ŽŵĞĚŽƌ 
 
WĂƌĂ  ĐƵďƌŝƌ  ůĂƐ  ŶĞĐĞƐŝĚĂĚĞƐ  ƐĞ  ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ  ĞŶ  ŽďƌĂ  ĚĞ  ƵŶ  ĐŽŵĞĚŽƌ  ĚĞ  ĚŝŵĞŶƐŝŽŶĞƐ  ƐĞŐƷŶ 
ŵĞŵŽƌŝĂ͕ ĐŽŶ ůĂƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ĐĂƌĂĐƚĞƌşƐƚŝĐĂƐ͗ 
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o ^ƵĞůŽƐ͕ ƉĂƌĞĚĞƐ Ǉ ƚĞĐŚŽƐ ůŝƐŽƐ Ğ ŝŵƉĞƌŵĞĂďůĞƐ͕ ƉĞƌŵŝƚŝĞŶĚŽ ůĂ ůŝŵƉŝĞǌĂ ŶĞĐĞƐĂƌŝĂ͘ 
o /ůƵŵŝŶĂĐŝſŶ ŶĂƚƵƌĂů Ǉ ĂƌƚŝĨŝĐŝĂů ĂĚĞĐƵĂĚĂ͘ 
o sĞŶƚŝůĂĐŝſŶ ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞ͕ ŝŶĚĞƉĞŶĚŝĞŶƚĞ Ǉ ĚŝƌĞĐƚĂ͘ 
o �ƉĂƌĂƚŽƐ ĐůŝŵĂƚŝǌĂĚŽƌĞƐ ƚŝƉŽ ďŽŵďĂ ĚĞ ĐĂůŽƌ͘ 

�ŝƐƉŽŶŝĞŶĚŽ ĚĞ ŵĞƐĂƐ Ǉ ƐŝůůĂƐ͕ ŵĞŶĂũĞ͕ ĐĂůŝĞŶƚĂͲĐŽŵŝĚĂƐ͕ ƉŝůĞƚĂ ĐŽŶ ĂŐƵĂ ĐŽƌƌŝĞŶƚĞ Ǉ ƌĞĐŝƉŝĞŶƚĞ 
ƉĂƌĂ ƌĞĐŽŐŝĚĂ ĚĞ ďĂƐƵƌĂƐ͘ 

 
�ŽƚŝƋƵşŶ 
 
^Ğ  ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ  ĚĞ  ƵŶ  ĐĂƌƚĞů  ĐůĂƌĂŵĞŶƚĞ  ǀŝƐŝďůĞ  ĞŶ  Ğů  ƋƵĞ  ƐĞ  ŝŶĚŝƋƵĞŶ  ƚŽĚŽƐ  ůŽƐ  ƚĞůĠĨŽŶŽƐ  ĚĞ 
ƵƌŐĞŶĐŝĂ ĚĞ  ůŽƐ ĐĞŶƚƌŽƐ ŚŽƐƉŝƚĂůĂƌŝŽƐ ŵĄƐ ƉƌſǆŝŵŽƐ͖ ŵĠĚŝĐŽƐ͕ ĂŵďƵůĂŶĐŝĂƐ͕ ďŽŵďĞƌŽƐ͕ ƉŽůŝĐşĂ͕ 
ĞƚĐ͘ 
 
�Ŷ  ƚŽĚŽƐ  ůŽƐ ĐĞŶƚƌŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ƐĞ ĚŝƐƉŽŶĚƌĄ ĚĞ ƵŶ ďŽƚŝƋƵşŶ ĐŽŶ  ůŽƐ ŵĞĚŝŽƐ ƉĂƌĂ ĞĨĞĐƚƵĂƌ  ůĂƐ 
ĐƵƌĂƐ ĚĞ ƵƌŐĞŶĐŝĂ ĞŶ ĐĂƐŽ ĚĞ ĂĐĐŝĚĞŶƚĞ͘ 
 
�ů ďŽƚŝƋƵşŶ ĞƐƚĂƌĄ Ă ĐĂƌŐŽ ĚĞ ƉĞƌƐŽŶĂƐ ĐĂƉĂĐŝƚĂĚĂƐ ĚĞƐŝŐŶĂĚĂƐ ƉŽƌ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ͘ 
 
^Ğ ƌĞǀŝƐĂƌĄ ŵĞŶƐƵĂůŵĞŶƚĞ ƐƵ ĐŽŶƚĞŶŝĚŽ Ǉ ƐĞ ƌĞƉŽŶĚƌĄ ŝŶŵĞĚŝĂƚĂŵĞŶƚĞ ůŽ ƵƐĂĚŽ͘ 
 
�ů  ĐŽŶƚĞŶŝĚŽ ŵşŶŝŵŽ  ƐĞƌĄ͗  �ŐƵĂ  ŽǆŝŐĞŶĂĚĂ͕  ĂůĐŽŚŽů  ĚĞ  ϵϲǑ͕  ƚŝŶƚƵƌĂ  ĚĞ  ǇŽĚŽ͕ ŵĞƌĐƵƌŽĐƌŽŵŽ͕ 
ĂŵŽŶŝĂĐŽ͕  ĂůŐŽĚſŶ ŚŝĚƌſĨŝůŽ͕  ŐĂƐĂ ĞƐƚĠƌŝů͕  ǀĞŶĚĂƐ͕  ĞƐƉĂƌĂĚƌĂƉŽ͕  ĂŶƚŝĞƐƉĂƐŵſĚŝĐŽƐ͕  ƚŽƌŶŝƋƵĞƚĞ͕ 
ďŽůƐĂƐ  ĚĞ  ŐŽŵĂ  ƉĂƌĂ  ĂŐƵĂ  Ǉ  ŚŝĞůŽ͕  ŐƵĂŶƚĞƐ  ĞƐƚĞƌŝůŝǌĂĚŽƐ͕  ũĞƌŝŶŐƵŝůůĂ͕  ŚĞƌǀŝĚŽƌ  Ǉ  ƚĞƌŵſŵĞƚƌŽ 
ĐůşŶŝĐŽ͘ 

 
2͘4͘ EKZD�^ �� ^�'hZ/��� � ,/'/�E� �� K�>/'��K �hDW>/D/�EdK 
 
D�EK �� K�Z� 
 

�ůďĂŹŝůĞƐ͗ 
 
x EƵŶĐĂ ƚŝƌĂƌ ŶĂĚĂ ƉŽƌ ĨĂĐŚĂĚĂƐ͘ �ů ƉĂƌƚŝƌ ůĂĚƌŝůůŽƐ ŚĂĐĞƌůŽ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ƋƵĞ ůŽƐ ƌĞƐƚŽƐ ŶŽ ĐĂŝŐĂŶ 

Ăů ĞǆƚĞƌŝŽƌ͘ 
x EŽ ƵƚŝůŝǌĂƌ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ĞǆƚƌĂŹŽƐ  ;ďŝĚŽŶĞƐ͕ ďŽǀĞĚŝůůĂƐ͕  ĞƚĐ͘Ϳ  ĐŽŵŽ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ Ž 

ƉĂƌĂ ůĂ ĐŽŶĨĞĐĐŝſŶ ĚĞ ĂŶĚĂŵŝŽƐ͘ 
x �ů ĐŽŶĨĞĐĐŝŽŶĂƌ ƉƌŽƚĞĐĐŝŽŶĞƐ Ž ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ͕ ĞůĞŐŝƌ ƐŝĞŵƉƌĞ ĚĞ ĞŶƚƌĞ 

ůĂƐ ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ͘ 
x �ƵŝĚĂƌ ĚĞ ŶŽ ƐŽďƌĞĐĂƌŐĂƌ ůĂƐ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ ƐŽďƌĞ ůĂƐ ƋƵĞ ƐĞ ƚƌĂďĂũĂŶ͘ 
x hƚŝůŝǌĂƌ  ĐŝŶƚƵƌŽŶĞƐ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  ĐƵĂŶĚŽ  Ğů  ƚƌĂďĂũŽ  ƐĞ  ƌĞĂůŝĐĞ  ĞŶ  ĐƵďŝĞƌƚĂƐ͕  ĨĂĐŚĂĚĂƐ͕ 

ƚĞƌƌĂǌĂƐ͕  ƐŽďƌĞ  ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ  ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ  Ž  ĐƵĂůƋƵŝĞƌ  ŽƚƌŽ  ƉƵŶƚŽ  ĚĞƐĚĞ  ĚŽŶĚĞ  ƉƵĞĚĂ 
ƉƌŽĚƵĐŝƌƐĞ ƵŶĂ ĐĂşĚĂ ĞŶ ĂůƚƵƌĂ͘ 

x �ů ƚƌĂďĂũĂƌ ĞŶ ĂŶĚĂŵŝŽ ĐŽůŐĂĚŽ͕ ĂŵĂƌƌĂƌ Ğů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ă ůĂ ĐƵĞƌĚĂ ĂƵǆŝůŝĂƌ͘ 
x EŽ ŚĂĐĞƌ ĂĐŽƉŝŽƐ Ŷŝ ĐŽŶĐĞŶƚƌĂƌ ĐĂƌŐĂƐ ĞŶ ďŽƌĚĞƐ ĚĞ ĨŽƌũĂĚŽ Ǉ ŵĞŶŽƐ ĂƷŶ ĞŶ ǀŽůĂĚŝǌŽƐ͘ 
x >ĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ĞůĠĐƚƌŝĐĂƐ ƐĞ ĐŽŶĞĐƚĂƌĄŶ Ăů ĐƵĂĚƌŽ ĐŽŶ ƵŶ ƚĞƌŵŝŶĂů ĐůĂǀŝũĂͲŵĂĐŚŽ͘ WƌŽŚŝďŝĚŽ 

ĞŶĐŚƵĨĂƌ ůŽƐ ĐĂďůĞƐ ƉĞůĂĚŽƐ͘ 
x ^ŝ  ƐĞ  ƵƚŝůŝǌĂŶ  ƉƌŽůŽŶŐĂĚŽƌĞƐ  ƉĂƌĂ  ƉŽƌƚĄƚŝůĞƐ  ;ƌŽƚĂĨůĞǆ͕  ƚĂůĂĚƌŽ͕  ĞƚĐ͘Ϳ͕  ƐĞ  ĚĞƐĐŽŶĞĐƚĂƌĄŶ 

ƐŝĞŵƉƌĞ ĚĞů ĐƵĂĚƌŽ Ǉ ŶŽ ĚĞů ĞŶĐŚƵĨĞ ŝŶƚĞƌŵĞĚŝŽ͘ 
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�ŽŶĚƵĐƚŽƌ ĚĞ ĐĂŵŝſŶ͗ 
 

x ^ŝ  ŶŽ  ŚĂ  ŵĂŶĞũĂĚŽ  ĂŶƚĞƐ  ƵŶ  ǀĞŚşĐƵůŽ  ĚĞ  ůĂ  ŵŝƐŵĂ  ŵĂƌĐĂ  Ǉ  ŵŽĚĞůŽ͕  ƐŽůŝĐŝƚĂƌ  ůĂƐ 
ŝŶƐƚƌƵĐĐŝŽŶĞƐ ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ͘ 

x �ŶƚĞƐ ĚĞ ƐƵďŝƌƐĞ ĞŶ ůĂ ĐĂďŝŶĂ ƉĂƌĂ ĂƌƌĂŶĐĂƌ͕  ŝŶƐƉĞĐĐŝŽŶĂƌ ĂůƌĞĚĞĚŽƌ Ǉ ĚĞďĂũŽ ĚĞů ǀĞŚşĐƵůŽ 
ƉŽƌ Ɛŝ ŚƵďŝĞƌĂ ĂůŐƵŶĂ ĂŶŽŵĂůşĂ͘ 

x ,ĂƌĄ ƐŽŶĂƌ Ğů ĐůĂǆŽŶ ŝŶŵĞĚŝĂƚĂŵĞŶƚĞ ĂŶƚĞƐ ĚĞ ŝŶŝĐŝĂƌ ůĂ ŵĂƌĐŚĂ͘ 
x ZĞĂůŝǌĂƌ ƚŽĚĂƐ ůĂƐ ŽƉĞƌĂĐŝŽŶĞƐ ƋƵĞ ůĞ ĂĨĞĐƚĞŶ ƌĞĨůĞũĂĚĂƐ ĞŶ ůĂƐ EŽƌŵĂƐ ĚĞ DĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ͘ 
x �ŽŵƉƌŽďĂƌ  ůŽƐ  ĨƌĞŶŽƐ  ĚĞƐƉƵĠƐ  ĚĞ  ƵŶ  ůĂǀĂĚŽ  Ž  ĚĞƐƉƵĠƐ  ĚĞ  ŚĂďĞƌ  ĂƚƌĂǀĞƐĂĚŽ  ǌŽŶĂƐ  ĐŽŶ 

ĂŐƵĂ͘ 
x EŽ  ƌĞĂůŝǌĂƌ  ƌĞǀŝƐŝŽŶĞƐ  Ž  ƌĞƉĂƌĂĐŝŽŶĞƐ  ĐŽŶ  Ğů  ďĂƐĐƵůĂŶƚĞ  ůĞǀĂŶƚĂĚŽ  ƐŝŶ  ŚĂďĞƌůŽ  ĐĂůǌĂĚŽ 

ƉƌĞǀŝĂŵĞŶƚĞ͘ 
x EŽ ĐŝƌĐƵůĂƌ ƉŽƌ Ğů ďŽƌĚĞ ĚĞ ĞǆĐĂǀĂĐŝŽŶĞƐ Ž ƚĂůƵĚĞƐ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ĐŝƌĐƵůĂƌ ĚĞŵĂƐŝĂĚŽ ƉƌſǆŝŵŽ Ăů ǀĞŚşĐƵůŽ ƋƵĞ ůĞ ƉƌĞĐĞĚĂ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂƌ ƉĂƐĂũĞƌŽƐ ĨƵĞƌĂ ĚĞ ůĂ ĐĂďŝŶĂ͘ 
x �ĂũĂƌ Ğů ďĂƐĐƵůĂŶƚĞ ŝŶŵĞĚŝĂƚĂŵĞŶƚĞ ĚĞƐƉƵĠƐ ĚĞ ĞĨĞĐƚƵĂƌ ůĂ ĚĞƐĐĂƌŐĂ ĞǀŝƚĂŶĚŽ ĐŝƌĐƵůĂƌ ĐŽŶ 

Ğů ůĞǀĂŶƚĂĚŽ͘ 
x ^ŝ  ƚŝĞŶĞ ƋƵĞ  ŝŶĨůĂƌ  ƵŶ ŶĞƵŵĄƚŝĐŽ͕  ĐƵŝĚĂƌ  ĚĞ  ƐŝƚƵĂƌƐĞ  ĞŶ  ƵŶ  ĐŽƐƚĂĚŽ  Ǉ  ĨƵĞƌĂ  ĚĞ  ůĂ  ƉŽƐŝďůĞ 

ƚƌĂǇĞĐƚŽƌŝĂ ĚĞů ĂƌĐŽ ƉŽƌ Ɛŝ ƐĂůŝĞƌĂ ĚĞƐƉĞĚŝĚŽ͘ 
 
  �ŽŶĚƵĐƚŽƌ ĚĞ ĐĂŵŝſŶ ŚŽƌŵŝŐŽŶĞƌĂ͗ 
 

x ZĞƐƉĞƚĂƌ  ĞƐĐƌƵƉƵůŽƐĂŵĞŶƚĞ  ůĂƐ  ŶŽƌŵĂƐ  ĞƐƚĂďůĞĐŝĚĂƐ  ĞŶ  ůĂ  ŽďƌĂ  ĞŶ  ĐƵĂŶƚŽ  Ă  ĐŝƌĐƵůĂĐŝſŶ͕ 
ƐĞŹĂůŝǌĂĐŝſŶ Ǉ ĞƐƚĂĐŝŽŶĂŵŝĞŶƚŽ͘ 

x �ŶƚĞƐ ĚĞ ĞŵƉƌĞŶĚĞƌ ůĂ ŵĂƌĐŚĂ ĐŽŵƉƌŽďĂƌ ƋƵĞ ůĂ ĐĂŶĂůĞƚĂ ĞƐƚĄ ƌĞĐŽŐŝĚĂ͘ 
x EŽ ĐŝƌĐƵůĂƌ ƉŽƌ Ğů ďŽƌĚĞ ĚĞ ǌĂŶũĂƐ Ž ƚĂůƵĚĞƐ ƉĂƌĂ ĞǀŝƚĂƌ ĚĞƌƌƵŵďĂŵŝĞŶƚŽƐ Ž ǀƵĞůĐŽƐ͘ 
x �ĞƐƉƵĠƐ  ĚĞ  ĐŝƌĐƵůĂƌ  ƉŽƌ  ůƵŐĂƌĞƐ  ĞŶĐŚĂƌĐĂĚŽƐ  ĐŽŵƉƌŽďĂƌ  Ğů  ďƵĞŶ  ĨƵŶĐŝŽŶĂŵŝĞŶƚŽ  ĚĞ  ůŽƐ 

ĨƌĞŶŽƐ͘ 
x �ĨĞĐƚƵĂƌ ůĂƐ ƌĞǀŝƐŝŽŶĞƐ Ǉ ĐŽŵƉƌŽďĂĐŝŽŶĞƐ ŝŶĚŝĐĂĚĂƐ ĞŶ ůĂƐ ŶŽƌŵĂƐ ĚĞ ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ͘ 
x �ŶƚĞƐ ĚĞ ďĂũĂƌƐĞ ĚĞů ǀĞŚşĐƵůŽ ĚĞũĂƌůŽ ďŝĞŶ ĨƌĞŶĂĚŽ Ǉ ĐŽŶ ƵŶĂ ŵĂƌĐŚĂ ŵĞƚŝĚĂ ĐƵĂŶĚŽ ƉĂƌĞ Ğů 

ŵŽƚŽƌ͘ 
x �ŽŵƵŶŝĐĂƌ ĐƵĂůƋƵŝĞƌ ĂŶŽŵĂůşĂ ŽďƐĞƌǀĂĚĂ ĞŶ Ğů ǀĞŚşĐƵůŽ Ǉ ƋƵĞ ƐĞ ŚĂŐĂ ĐŽŶƐƚĂƌ ĞŶ ƐƵ WĂƌƚĞ 

ĚĞ dƌĂďĂũŽ͘ 
 
  �ŽŶĚƵĐƚŽƌ ĚĞ ĐĂƌƌĞƚŝůůĂ ĞůĞǀĂĚŽƌĂ͗ 
 

x ^ŝ ƐĞ ĞŶĐƵĞŶƚƌĂ ĂůŐƵŶĂ ĚĞĨŝĐŝĞŶĐŝĂ ĞŶ ůĂ ŵĄƋƵŝŶĂ͕ ĐŽŵƵŶŝĐĂƌůŽ ĚĞ ŝŶŵĞĚŝĂƚŽ Ă ƐƵ ƐƵƉĞƌŝŽƌ͘ 
x ^ŝ ƚŝĞŶĞ ƋƵĞ ďĂũĂƌ ƵŶĂ ƉĞŶĚŝĞŶƚĞ ĐŽŶ ĐĂƌŐĂ͕ ŚĂĐĞƌůŽ ŵĂƌĐŚĂ ĂƚƌĄƐ͘ 
x ,ĂĐĞƌ ůŽƐ ĚĞƐƉůĂǌĂŵŝĞŶƚŽƐ ĐŽŶ ůĂ ĐĂƌŐĂ ĞŶ ůĂ ƉĂƌĞĚ ŝŶĨĞƌŝŽƌ͘ 
x �ƵĂŶĚŽ ƐĞ ĞůĞǀĂ ƵŶĂ ĐĂƌŐĂ͕ ŵĂŶƚĞŶĞƌ Ğů ŵĄƐƚŝů ǀĞƌƚŝĐĂů Ž ŝŶĐůŝŶĂĚŽ ŚĂĐŝĂ ĂƚƌĄƐ͘ 
x �ƐĞŐƵƌĂƌƐĞ ĚĞ ƋƵĞ ůĂ ĐĂƌŐĂ ĞƐƚĄ ĐŽŶ ĞƐƚĂďŝůŝĚĂĚ ƐŝƚƵĂĚĂ ƐŽďƌĞ Ğů ƌĞƐƉĂůĚŽ ĚĞ ůĂ ŚŽƌƋƵŝůůĂ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ĞůĞǀĂƌ ƉĞƌƐŽŶĂƐ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ŚĂĐĞƌ ŐŝƌŽƐ ĞŶ ƵŶĂ ƉĞŶĚŝĞŶƚĞ͘ 
x ^ŝ ƚŝĞŶĞ ƋƵĞ ĐƌƵǌĂƌ ǀşĂƐ ĚĞ ƚƌĞŶ͕ ŚĂĐĞƌůŽ ĞŶ ĚŝĂŐŽŶĂů Ǉ Ă ǀĞůŽĐŝĚĂĚ ƌĞĚƵĐŝĚĂ͘ 
x ^ŝ ƐĞ ďĂũĂ ĚĞ ůĂ ŵĄƋƵŝŶĂ͕ ĚĞũĂƌůĂ ĨƌĞŶĂĚĂ Ǉ ĐŽŶ ůĂ ŚŽƌƋƵŝůůĂ ĂƉŽǇĂĚĂ ĞŶ Ğů ƐƵĞůŽ͘ 

 
  �ŽŶĚƵĐƚŽƌ ĚĞ ŵŽƚŽͲǀŽůƋƵĞƚĞ͗ 
 

x hƚŝůŝǌĂƌ Ğů ĞƋƵŝƉŽ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƉĞƌƐŽŶĂů ƋƵĞ ƐĞ ůĞ ĂƐŝŐŶĞ͘ 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemárico Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

 
 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     36 

 

x �ŽŵƵŶŝĐĂƌ Ă ƐƵ ƐƵƉĞƌŝŽƌ ĐƵĂůƋƵŝĞƌ ĂŶŽŵĂůşĂ ƋƵĞ ŽďƐĞƌǀĞ Ǉ ŚĂĐĞƌůŽ ĐŽŶƐƚĂƌ ĞŶ Ğů ƉĂƌƚĞ ĚĞ 
ƚƌĂďĂũŽ͘ 

x �ŝƌĐƵůĂƌ Ă ǀĞůŽĐŝĚĂĚ ŵŽĚĞƌĂĚĂ͕ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ĐĂƌŐĂ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂĚĂ Ǉ ĚĞů ĞƐƚĂĚŽ ĚĞů ƉŝƐŽ͘ 
x ^ŝ Ğů ĂƌƌĂŶƋƵĞ ĞƐ ĐŽŶ ŵĂŶŝǀĞůĂ͕ Ăů ĞĨĞĐƚƵĂƌůŽ͕ ĚĂƌ Ğů ƚŝƌſŶ ŚĂĐŝĂ ĂƌƌŝďĂ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂƌ ƉĞƌƐŽŶĂƐ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂƌ ĐĂƌŐĂƐ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂŶ ŝŵƉĞĚŝƌ ůĂ ǀŝƐŝďŝůŝĚĂĚ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂƌ ĐĂƌŐĂƐ ƋƵĞ ƐŽďƌĞƐĂůŐĂŶ ĚĞ ůĂ ĐĂũĂ͘ 
x WĂƌĂ ĚĞƐĐĂƌŐĂƐ Ă ƵŶ ŶŝǀĞů ŝŶĨĞƌŝŽƌ͕ ĐŽůŽĐĂƌ ƚŽƉĞƐ ĞŶ Ğů ďŽƌĚĞ Ǉ ƐĞ ďĂũĂƌĄ ĚĞů ǀĞŚşĐƵůŽ ƉƌĞǀŝŽ 

ĨƌĞŶĂĚŽ ĚĞů ŵŝƐŵŽ͘ 
x EƵŶĐĂ  ŚĂĐĞƌ  ŽƉĞƌĂĐŝŽŶĞƐ  ĚĞ  ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ͕  ƌĞƉĂƌĂĐŝſŶ  Ž  ůŝŵƉŝĞǌĂ  ĐŽŶ  Ğů  ŵŽƚŽƌ  ĞŶ 

ŵĂƌĐŚĂ͘ 
 
  �ŶĐŽĨƌĂĚŽƌ͗ 
 

x hƚŝůŝǌĂƌ Ğů ĞƋƵŝƉŽ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƉĞƌƐŽŶĂů ƋƵĞ ƐĞ ůĞ ĂƐŝŐŶĞ͘ 
x ZĞǀŝƐĂƌ  Ğů  ĞƐƚĂĚŽ  ĚĞ  ůĂƐ  ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ  Ǉ  ŵĞĚŝŽƐ  ĂƵǆŝůŝĂƌĞƐ  ƋƵĞ  ƵƚŝůŝĐĞ͕  ƐĞƉĂƌĂŶĚŽ  Ž 

ĚĞƐĞĐŚĂŶĚŽ ůŽƐ ƋƵĞ ŶŽ ƌĞƷŶĂŶ ůĂƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ͘ 
x EƵŶĐĂ  ĚĞũĂƌ  ĐůĂǀŽƐ  ĞŶ  ůĂ ŵĂĚĞƌĂ͕  ƐĂůǀŽ  ƋƵĞ  ĠƐƚĂ  ƋƵĞĚĞ  ĂĐŽƉŝĂĚĂ  ĞŶ  ůƵŐĂƌ  ĚŽŶĚĞ  ŶĂĚŝĞ 

ƉƵĞĚĂ ƉŝƐĂƌ͕ ƉĂƌĂ ƐƵ ƉŽƐƚĞƌŝŽƌ ůŝŵƉŝĞǌĂ͘ 
x WĂƌĂ ƚƌĂďĂũŽƐ ĞŶ ĂůƚƵƌĂ͕ ƐƵũĞƚĂƌ Ğů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ă ĂůŐƷŶ ƉƵŶƚŽ ĨŝũŽ ĂĚĞĐƵĂĚŽ͘ 
x �ĞƐĞĐŚĂƌ ůŽƐ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͕ ŵĂĚĞƌĂ͕ ƉƵŶƚĂůĞƐ͕ ĞƚĐ͘ ƋƵĞ ĞƐƚĠŶ ĞŶ ŵĂů ĞƐƚĂĚŽ͘ 
x WĂƌĂ ĐŽŶĨĞĐĐŝŽŶĂƌ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ͕ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͕ ĞƚĐ͕͘ ĚĞƐĞĐŚĂƌ ůĂ ŵĂĚĞƌĂ ƋƵĞ ƚĞŶŐĂ 

ŶƵĚŽƐ͘ 
x �ŶƚĞƐ  ĚĞ  ĂďĂŶĚŽŶĂƌ  Ğů  ƚĂũŽ  ĂƐĞŐƵƌĂƌƐĞ  ĚĞ  ƋƵĞ  ƚŽĚŽƐ  ůŽƐ  ĞůĞŵĞŶƚŽƐ  ĚĞ  ĞŶĐŽĨƌĂĚŽ  ĞƐƚĄŶ 

ĨŝƌŵĞŵĞŶƚĞ ƐƵũĞƚŽƐ͘ 
x �ĞƐĞŶĐŽĨƌĂƌ ůŽƐ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ ǀĞƌƚŝĐĂůĞƐ ĚĞƐĚĞ ĂƌƌŝďĂ ŚĂĐŝĂ ĂďĂũŽ͘ 

 
  &ĞƌƌĂůůŝƐƚĂƐ͗ 
 

x ^ŝ ƌĞĂůŝǌĂŶ ƚƌĂďĂũŽƐ ĐŽŶ ƌŝĞƐŐŽ ĚĞ ĐĂşĚĂ͕ ƵƐĂƌ Ğů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͘ 
x EŽ  ĞŵƉůĞĂƌ  Ğů  ĂĐĞƌŽ  ĐŽƌƌƵŐĂĚŽ  ƉĂƌĂ  ŚĂĐĞƌ  ƷƚŝůĞƐ  ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ  Ž  ĞůĞŵĞŶƚŽƐ  ĂƵǆŝůŝĂƌĞƐ͘  ^Ƶ 

ƷŶŝĐĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ƐĞƌĄ ĐŽŵŽ ĂƌŵĂĚƵƌĂ ĚĞů ŚŽƌŵŝŐſŶ͘ 
x �ů ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂƌ ďĂƌƌĂƐ Ăů ŚŽŵďƌŽ ůůĞǀĂƌ ůĂ ĞǆƚƌĞŵŝĚĂĚ ĂŶƚĞƌŝŽƌ ĞůĞǀĂĚĂ͘ 
x �ǀŝƚĂƌ  ůŽƐ  ŝŵƉĂĐƚŽƐ  ĚĞ ƉŝĞǌĂƐ ĚĞ  ĨĞƌƌĂůůĂ  ĐŽŶ ĞůĞŵĞŶƚŽƐ  ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ  ;ŵĂŶŐƵĞƌĂƐ͕  ĂƌŵĂƌŝŽƐ͕ 

ďŽŵďŝůůĂƐ͕ ĞƚĐ͘Ϳ͘ 
x �ǀŝƚĂƌ ůĂ ĐĂşĚĂ ĚĞ ƉŝĞǌĂƐ Ž ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ Ă ŶŝǀĞůĞƐ ŝŶĨĞƌŝŽƌĞƐ͘ 
x WĂƌĂ Ğů  ĐŽƌƚĞ ĚĞ  ĨĞƌƌĂůůĂ  ĐŽŶ  ƐŽƉůĞƚĞ͕  ƚĞŶĞƌ ĞŶ ĐƵĞŶƚĂ  ůĂƐ EŽƌŵĂƐ  ƐŽďƌĞ  ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞů 

ŵŝƐŵŽ͘ 
x �ĐŽƉŝĂƌ  ůĂ  ĨĞƌƌĂůůĂ  ĚĞ  ĨŽƌŵĂ  ŽƌĚĞŶĂĚĂ͕  ĚĞũĂŶĚŽ  ƐŝĞŵƉƌĞ  ǌŽŶĂƐ  ůŝďƌĞƐ  ƉĂƌĂ  Ğů  ƉĂƐŽ  ĚĞ 

ƉĞƌƐŽŶĂƐ͘ 
 
  'ƌƵŝƐƚĂ͗ 
 

x hƐĂƌ Ğů ĞƋƵŝƉŽ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƋƵĞ ƐĞ ůĞ ĂƐŝŐŶĞ͘ 
x �ŶƚĞƐ ĚĞ ĐŽŵĞŶǌĂƌ Ğů ƚƌĂďĂũŽ ĐŽŵƉƌŽďĂƌ Ğů ĨƵŶĐŝŽŶĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ůŽƐ ĨŝŶĂůĞƐ ĚĞ ĐĂƌƌĞƌĂ͘ 
x �ǀŝƐĂƌ Ăů ĞŶĐĂƌŐĂĚŽ Ɛŝ ŽďƐĞƌǀĂ ĂůŐƵŶĂ ĂŶŽŵĂůşĂ ĞŶ ůĂ ŐƌƷĂ Ǉ ĞƐĐƌŝďŝƌ ƵŶĂ ŶŽƚĂ ĞŶ Ğů WĂƌƚĞ ĚĞ 

ƚƌĂďĂũŽ͘ 
x �ǀŝƚĂƌ ƉĂƐĂƌ ůĂ ĐĂƌŐĂ ƉŽƌ ĞŶĐŝŵĂ ĚĞ ůĂƐ ƉĞƌƐŽŶĂƐ͘ 
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x ^ŝ ŽďƐĞƌǀĂ ŝŶǀĞƌƐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ŵŽǀŝŵŝĞŶƚŽƐ ĚĞ ůĂ ŐƌƷĂ ;Ğů ŐĂŶĐŚŽ ƐƵďĞ ĐƵĂŶĚŽ ĂƉƌŝĞƚĂ Ğů ďŽƚſŶ 
ĚĞ ďĂũĂĚĂͿ͕ ĚĞũĂƌ ĚĞ ƚƌĂďĂũĂƌ Ǉ ĂǀŝƐĂƌ Ăů �ŶĐĂƌŐĂĚŽ͘ 

x EŽ ƌĞĂůŝǌĂƌ ƚƌşŽƐ ƐĞƐŐĂĚŽƐ͘ 
x EƵŶĐĂ ƚƌĂƚĂƌ ĚĞ ĞůĞǀĂƌ ĐĂƌŐĂƐ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂŶ ĞƐƚĂƌ ĂĚŚĞƌŝĚĂƐ͘ 
x EƵŶĐĂ ΗƉƵŶƚĞĂƌΗ Ž ĚĞũĂƌ ĨƵĞƌĂ ĚĞ ƐĞƌǀŝĐŝŽ ƵŶ ĞůĞŵĞŶƚŽ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ͘ 
x EŽ ďĂũĂƌ Ğů ŐĂŶĐŚŽ ĚĞ ŵĂŶĞƌĂ ƋƵĞ ƋƵĞĚĞŶ ĞŶ Ğů ƚĂŵďŽƌ ŵĞŶŽƐ ĚĞ 3 ǀƵĞůƚĂƐ ĚĞ ĐĂďůĞ͘ 
x �ů ƚĞƌŵŝŶĂƌ Ğů ƚƌĂďĂũŽ ĚĞũĂƌ ĚĞƐĐŽŶĞĐƚĂĚĂ ůĂ ŐƌƷĂ Ǉ ƉŽŶĞƌ ůĂ ƉůƵŵĂ ΗĞŶ ǀĞůĞƚĂΗ͕ ĚĞũĂŶĚŽ Ğů 

ŐĂŶĐŚŽ ĐŽŶ ƵŶĂ ƉĞƋƵĞŹĂ ĐĂƌŐĂ͘ 
x EŽ ĂďĂŶĚŽŶĂƌ Ğů ƉƵĞƐƚŽ ĚĞ ŵĂŶĚŽ ŵŝĞŶƚƌĂƐ ůĂ ĐĂƌŐĂ ĞƐƚĠ ƐƵƐƉĞŶĚŝĚĂ ĚĞ ůĂ ŐƌƷĂ͘ 
x �ǀŝƐĂƌ Ă ƐƵ ƐƵƉĞƌŝŽƌ ĚĞ ůĂƐ ĂŶŽŵĂůşĂƐ ƋƵĞ ƉĞƌĐŝďĂ Ǉ ŚĂĐĞƌůĂƐ ĨŝŐƵƌĂƌ ĞŶ ƐƵ WĂƌƚĞ ĚĞ dƌĂďĂũŽ͘ 

   
   
  ^ŽůĚĂĚŽƌ͗ 
 

x �Ŷ ĐĂƐŽ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽƐ ĞŶ ƌĞĐŝŶƚŽƐ ĐĞƌƌĂĚŽƐ͕ ƚŽŵĂƌ ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ŶĞĐĞƐĂƌŝĂƐ ƉĂƌĂ ƋƵĞ ůŽƐ ŚƵŵŽƐ 
ĚĞƐƉƌĞŶĚŝĚŽƐ ŶŽ ůĞ ĂĨĞĐƚĞŶ͘ 

x �ŽŶĞĐƚĂƌ ůĂ ŵĂƐĂ ůŽ ŵĄƐ ĐĞƌĐĂ ƉŽƐŝďůĞ ĚĞů ƉƵŶƚŽ ĚĞ ƐŽůĚĂĚƵƌĂ͘ 
x EŽ  ƌĞĂůŝǌĂƌ  ƐŽůĚĂĚƵƌĂƐ  ĞŶ  ůĂƐ  ƉƌŽǆŝŵŝĚĂĚĞƐ  ĚĞ  ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ  ŝŶĨůĂŵĂďůĞƐ  Ž  ĐŽŵďƵƐƚŝďůĞƐ  Ž 

ƉƌŽƚĞŐĞƌůĂƐ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ĂĚĞĐƵĂĚĂ͘ 
x �ǆƚƌĞŵĂƌ  ůĂƐ  ƉƌĞĐĂƵĐŝŽŶĞƐ͕  ĞŶ  ĐƵĂŶƚŽ  Ă  ůŽƐ  ŚƵŵŽƐ  ĚĞƐƉƌĞŶĚŝĚŽƐ͕  Ăů  ƐŽůĚĂƌ  ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ 

ƉŝŶƚĂĚŽƐ͕ ĐĂĚŵŝŽƐ͕ ĞƚĐ͘͘͘ 
x EŽ ĞĨĞĐƚƵĂƌ ƐŽůĚĂĚƵƌĂƐ ƐŽďƌĞ ƌĞĐŝƉŝĞŶƚĞƐ ƋƵĞ ŚĂǇĂŶ ĐŽŶƚĞŶŝĚŽ ƉƌŽĚƵĐƚŽƐ ĐŽŵďƵƐƚŝďůĞƐ͘ 
x �ǀŝƚĂƌ  ĐŽŶƚĂĐƚŽƐ  ĐŽŶ  ĞůĞŵĞŶƚŽƐ  ĐŽŶĚƵĐƚŽƌĞƐ  ƋƵĞ  ƉƵĞĚĂŶ  ĞƐƚĂƌ  ďĂũŽ  ƚĞŶƐŝſŶ͕  ĂƵŶƋƵĞ  ƐĞ 

ƚƌĂƚĞ ĚĞ ůĂ ƉŝŶǌĂ ;ůŽƐ ϴϬ s ĚĞ ůĂ ƉŝŶǌĂ ƉƵĞĚĞŶ ůůĞŐĂƌ Ă ĞůĞĐƚƌŽĐƵƚĂƌͿ͘ 
x ^ŽůŝĐŝƚĂƌ ůĂ ƌĞƉĂƌĂĐŝſŶ ĚĞů ŐƌƵƉŽ ĐƵĂŶĚŽ ƐĞ ŽďƐĞƌǀĞ ĂůŐƷŶ ĚĞƚĞƌŝŽƌŽ͘ 

 
   
 
D�Yh/Z�Z/�͕ D��/K^ �hy/>/�Z�^ z ,�ZZ�D/�Ed�^ 
   
  dƌĂďĂũŽƐ ĚĞ ĂůƚƵƌĂ͗ 
 

x WŽŶĞƌ ĞŶ ĐŽŶŽĐŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞů ƐƵƉĞƌŝŽƌ ĐƵĂůƋƵŝĞƌ ĂŶƚĞĐĞĚĞŶƚĞ ĚĞ ǀĠƌƚŝŐŽ Ž ŵŝĞĚŽ Ă ůĂƐ ĂůƚƵƌĂƐ͘ 
x �Ɛ  ŽďůŝŐĂƚŽƌŝŽ  ƵƚŝůŝǌĂƌ  ĐŝŶƚƵƌſŶ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  ĐƵĂŶĚŽ  ƐĞ  ƚƌĂďĂũĂ  ĞŶ  ĂůƚƵƌĂ  Ǉ  ŶŽ  ĞǆŝƐƚĞ 

ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ĐŽůĞĐƚŝǀĂ ĞĨŝĐĂǌ͘ 
x �ů ĂĐĐĞƐŽ Ă ůŽƐ ƉƵĞƐƚŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͕ ĚĞďĞ ŚĂĐĞƌƐĞ ƉŽƌ ůŽƐ ůƵŐĂƌĞƐ ƉƌĞǀŝƐƚŽƐ͘ WƌŽŚŝďŝĚŽ ƚƌĞƉĂƌ 

ƉŽƌ ƚƵďŽƐ͕ ƚĂďůŽŶĞƐ͕ ĞƚĐ͘ 
x �ŶƚĞƐ ĚĞ ŝŶŝĐŝĂƌ ƐƵ ƚƌĂďĂũŽ ĚĞ ĂůƚƵƌĂ͕ ĐŽŵƉƌŽďĂƌ ƋƵĞ ŶŽ ŚĂǇ ŶĂĚŝĞ ƚƌĂďĂũĂŶĚŽ Ŷŝ ƉŽƌ ĞŶĐŝŵĂ 

Ŷŝ ƉŽƌ ĚĞďĂũŽ ĞŶ ůĂ ŵŝƐŵĂ ǀĞƌƚŝĐĂů͘ 
x ^ŝ  ƉŽƌ  ŶĞĐĞƐŝĚĂĚĞƐ  ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ͕  ŚĂǇ  ƋƵĞ  ƌĞƚŝƌĂƌ  ŵŽŵĞŶƚĄŶĞĂŵĞŶƚĞ  ĂůŐƵŶĂ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ 

ĐŽůĞĐƚŝǀĂ͕ ĚĞďĞ ƌĞƉŽŶĞƌƐĞ ĂŶƚĞƐ ĚĞ ĂƵƐĞŶƚĂƌƐĞ͘ 
x �ƐƚĄ WZK,/�/�K ĂƌƌŽũĂƌ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ Ž ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ ĚĞƐĚĞ ĂůƚƵƌĂ͘ 
x �ƵĂŶĚŽ  ƐĞ  ƚƌĂďĂũĞ  ĞŶ  ĂůƚƵƌĂ͕  ůĂƐ  ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ  ĚĞďĞŶ  ůůĞǀĂƌƐĞ  ĞŶ  ďŽůƐĂƐ  ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ  ƋƵĞ 

ŝŵƉŝĚĂŶ ƐƵ ĐĂşĚĂ ĨŽƌƚƵŝƚĂ Ǉ ŶŽƐ ƉĞƌŵŝƚĂŶ ƵƚŝůŝǌĂƌ ůĂƐ ĚŽƐ ŵĂŶŽƐ ĞŶ ůŽƐ ĚĞƐƉůĂǌĂŵŝĞŶƚŽƐ͘ 
x �ƵĂŶĚŽ ƐĞ ƚƌĂďĂũĂ ĞŶ ĂŶĚĂŵŝŽƐ ĐŽůŐĂĚŽƐ͕ ĞƐ ŽďůŝŐĂƚŽƌŝŽ ƐƵũĞƚĂƌ Ğů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ă 

ůĂ ĐƵĞƌĚĂ ĂƵǆŝůŝĂƌ͘ 
x ^ŝ ŚĂǇ ƋƵĞ ŵŽŶƚĂƌ ĂůŐƵŶĂ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂ Ž ĂŶĚĂŵŝŽƐ͕ ŶŽ ŽůǀŝĚĂƌ ƋƵĞ ƐƵ ĂŶĐŚƵƌĂ ĚĞďĞ ƐĞƌ ĚĞ 

ϲϬ Đŵ Ǉ ƋƵĞ Ă ƉĂƌƚŝƌ ĚĞ ůŽƐ 2 ŵ ƐĞ ŝŶƐƚĂůĂƌĄŶ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ Ǉ ƌŽĚĂƉŝĠƐ͘ 
   
  �ƐĐĂůĞƌĂƐ ĚĞ ŵĂŶŽ͗ 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemárico Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

 
 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     38 

 

 
x >ĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ĚĞ ŵĂŶŽ ŽĨƌĞĐĞƌĄŶ ƐŝĞŵƉƌĞ ůĂƐ ŶĞĐĞƐĂƌŝĂƐ ŐĂƌĂŶƚşĂƐ ĚĞ ƐŽůŝĚĞǌ͕ ĞƐƚĂďŝůŝĚĂĚ Ǉ 

ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͕ Ǉ ĞŶ ƐƵ ĐĂƐŽ͕ ĚĞ ĂŝƐůĂŵŝĞŶƚŽ Ž ŝŶĐŽŵďƵƐƚŝſŶ͘ 
x WƌĞĨĞƌĞŶƚĞŵĞŶƚĞ ƐĞƌĄŶ ŵĞƚĄůŝĐĂƐ͘ 
x �ƵĂŶĚŽ ůŽƐ ůĂƌŐƵĞƌŽƐ ƐĞĂŶ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ͕ ƐĞƌĄŶ ĚĞ ƵŶĂ ƐŽůĂ ƉŝĞǌĂ Ǉ ůŽƐ ƉĞůĚĂŹŽƐ ĞƐƚĂƌĄŶ ďŝĞŶ 

ĞŶƐĂŵďůĂĚŽƐ Ǉ ŶŽ ƐŽůĂŵĞŶƚĞ ĐůĂǀĂĚŽƐ͘ 
x >ĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ĚĞ ŵĂĚĞƌĂ ŶŽ ĚĞďĞƌĄŶ ƉŝŶƚĂƌƐĞ͕ ƐĂůǀŽ ĐŽŶ ďĂƌŶŝǌ ƚƌĂŶƐƉĂƌĞŶƚĞ͕ ĞǀŝƚĂŶĚŽ ĂƐş 

ƋƵĞ ƋƵĞĚĞŶ ŽĐƵůƚŽƐ ƐƵƐ ƉŽƐŝďůĞƐ ĚĞĨĞĐƚŽƐ͘ 
x ^Ğ  ƉƌŽŚşďĞ  Ğů  ĞŵƉĂůŵĞ  ĚĞ  ĚŽƐ  ĞƐĐĂůĞƌĂƐ͕  Ă  ŶŽ  ƐĞƌ  ƋƵĞ  ĞŶ  ƐƵ  ĞƐƚƌƵĐƚƵƌĂ  ĐƵĞŶƚĞ  ĐŽŶ 

ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ĞƐƉĞĐŝĂůĞƐ ƉƌĞƉĂƌĂĚŽƐ ƉĂƌĂ ĞůůŽ͘ 
x >ĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ĚĞ ŵĂŶŽ ƐŝŵƉůĞƐ ŶŽ ĚĞďĞŶ ƐĂůǀĂƌ ŵĄƐ ĚĞ 5 ŵ͕͘ Ă ŵĞŶŽƐ ƋƵĞ ĞƐƚĠŶ ƌĞĨŽƌǌĂĚĂƐ 

ĞŶ ƐƵ ĐĞŶƚƌŽ͕ ƋƵĞĚĂŶĚŽ ƉƌŽŚŝďŝĚŽ ƐƵ ƵƐŽ ƉĂƌĂ ĂůƚƵƌĂƐ ƐƵƉĞƌŝŽƌĞƐ Ă ϳ ŵ͘ 
x WĂƌĂ  ĂůƚƵƌĂƐ  ŵĂǇŽƌĞƐ  ĚĞ  ϳ  ŵ͕͘  ƐĞƌĄ  ŽďůŝŐĂƚŽƌŝŽ  Ğů  ĞŵƉůĞŽ  ĚĞ  ĞƐĐĂůĞƌĂƐ  ĞƐƉĞĐŝĂůĞƐ 

ƐƵƐĐĞƉƚŝďůĞƐ ĚĞ ƐĞƌ ĨŝũĂĚĂƐ ƐſůŝĚĂŵĞŶƚĞ ƉŽƌ ƐƵ ĐĂďĞǌĂ Ǉ ƐƵ ďĂƐĞ͕ Ǉ ƉĂƌĂ ƐƵ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ƐĞƌĄ 
ƉƌĞĐĞƉƚŝǀŽ Ğů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͘ >ĂƐ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ĚĞ ĐĂƌƌŽ ĞƐƚĂƌĄŶ ƉƌŽǀŝƐƚĂƐ ĚĞ ďĂƌĂŶĚŝůůĂƐ 
Ǉ ŽƚƌŽƐ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽƐ ƋƵĞ ĞǀŝƚĞŶ ůĂƐ ĐĂşĚĂƐ͘ 

x ^Ğ ĂƉŽǇĂƌĄŶ ĞŶ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞƐ ƉůĂŶĂƐ Ǉ ƐſůŝĚĂƐ͕ Ǉ ĞŶ ƐƵ ĚĞĨĞĐƚŽ͕ ƐŽďƌĞ ůĂƐ ƉůĂĐĂƐ ŚŽƌŝǌŽŶƚĂůĞƐ 
ĚĞ ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞ ƌĞƐŝƐƚĞŶĐŝĂ Ǉ ĨŝũĞǌĂ͘ 

 
  WůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ƉĂƌĂ ƉĞƋƵĞŹĂƐ ĂůƚƵƌĂƐ ;ŚĂƐƚĂ ϭ ŵĞƚƌŽͿ͗ 
 

x WĂƌĂ ůĂ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽƐ Ă ƉŽĐĂ ĂůƚƵƌĂ͕ ƐĞ ƉƌŽŚşďĞ ůĂ ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ ĚĞ ĞƐĐĂůĞƌĂƐ ĚĞ ŵĂŶŽ͕ 
ĚĞďŝĠŶĚŽƐĞ ƵƚŝůŝǌĂƌ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ ŚŽŵŽůŽŐĂĚĂƐ ĐŽŶ ƉĞůĚĂŹŽƐ ĚĞ ĂĐĐĞƐŽ ŝŶĐŽƌƉŽƌĂĚŽƐ͘ 

x �ƵĂŶĚŽ ƐĞ ƚƌĂƚĞ ĚĞ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂƐ ĐŽŶ ƉŽƐŝďŝůŝĚĂĚ ĚĞ ĚĞƐƉůĂǌĂŵŝĞŶƚŽ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ƌƵĞĚĂƐ͕ ĞƐƚĂƐ 
ƐĞ ĚĞďĞƌĄŶ ƉŽĚĞƌ ďůŽƋƵĞĂƌ ŵĞĚŝĂŶƚĞ ƵŶ ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽ ƉƌŽƉŝŽ͘ 

x >Ă ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĚĞďĞƌĄ ĚŝƐƉŽŶĞƌ ĚĞ ƵŶĂ ƐƵƉĞƌĨŝĐŝĞ ƉůĂŶĂ Ǉ ĂŶƚŝĚĞƐůŝǌĂŶƚĞ͘ 
x �ƵƌĂŶƚĞ  Ğů  ŵŽŶƚĂũĞ  Ǉ  ĚĞƐŵŽŶƚĂũĞ  ĚĞů  ŵĞĚŝŽ  ƐĞ  ƚĞŶĚƌĄ  ĞƐƉĞĐŝĂů  ĐƵŝĚĂĚŽ  ĞŶ  ĞǀŝƚĂƌ  ůŽƐ 

ĂƚƌĂƉĂŵŝĞŶƚŽƐ ĚĞů ƋƵĞ ůŽ ŵŽŶƚĂ͘ >Ž ĂĐŽŶƐĞũĂďůĞ ĞŶ ĞƐƚŽƐ ĐĂƐŽƐ ĞƐ ƋƵĞ ƐĞĂ Ğů ƋƵĞ ůŽ ǀĂ Ă 
ƵƚŝůŝǌĂƌ Ğů ƋƵĞ ůŽ ŵŽŶƚĞ͘ 

x �ů  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌ  ĚĞďĞƌĄ  ĚŝƐƉŽŶĞƌ  ĚĞ  ůŽƐ  ĞƋƵŝƉŽƐ  ĚĞ  ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ  ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů  ůſŐŝĐŽƐ  ƉĂƌĂ  Ğů 
ƚƌĂďĂũŽ ĞŶ ůĂ ŽďƌĂ ;ďŽƚĂƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͕ ĐĂƐĐŽ͕ ĨĂũĂ͕ ŐƵĂŶƚĞƐ͕ ƌŽƉĂ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽͿ͕ ĂŹĂĚŝĠŶĚŽůĞ͕ 
ĞŶ ĐĂƐŽ ĚĞ ƋƵĞ ƐĞĂ ŶĞĐĞƐĂƌŝŽ͕ Ğů ĐŝŶƚƵƌſŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͘ 

x ^Ğ ĚĞďĞƌĄ ƐĞŹĂůŝǌĂƌ ůĂ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂ ĞŶ Ğů ĐĂƐŽ ĞŶ ƋƵĞ ůĂ ƉůĂƚĂĨŽƌŵĂ ƐĞ ĞŶĐƵĞŶƚƌĞ ƐŝƚƵĂĚĂ ĞŶ 
ƵŶ ůƵŐĂƌ ĞŶ Ğů ƋƵĞ ĂƐş ůŽ ƌĞƋƵŝĞƌĂ ;ƐĞŹĂůŝǌĂĐŝſŶ ǀŝĂůͿ͘  

 
  ,ĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ ŵĂŶƵĂůĞƐ͗ 
 

x �ĂĚĂ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂ ĚĞďĞ ƵƚŝůŝǌĂƌƐĞ ƉĂƌĂ ƐƵ ĨŝŶ ĞƐƉĞĐşĨŝĐŽ͘ >ĂƐ  ůůĂǀĞƐ ŶŽ ƐŽŶ ŵĂƌƚŝůůŽƐ͕ Ŷŝ  ůŽƐ 
ĚĞƐƚŽƌŶŝůůĂĚŽƌĞƐ ĐŝŶĐĞůĞƐ͘ 

x ^Ğ ĚĞďĞ ƐŽůŝĐŝƚĂƌ ůĂ ƐƵƐƚŝƚƵĐŝſŶ ŝŶŵĞĚŝĂƚĂ ĚĞ ƚŽĚĂ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂ ĞŶ ŵĂů ĞƐƚĂĚŽ͘ 
x >ĂƐ ƌĞďĂďĂƐ ƐŽŶ ƉĞůŝŐƌŽƐĂƐ ĞŶ ůĂƐ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂƐ͘ ,ĂǇ ƋƵĞ ĞůŝŵŝŶĂƌůĂƐ ĞŶ ůĂ ƉŝĞĚƌĂ ĞƐŵĞƌŝů͘ 
x >ŽƐ  ŵĂŶŐŽƐ  ĚĞďĞŶ  ĞƐƚĂƌ  ĞŶ  ďƵĞŶ  ĞƐƚĂĚŽ  Ǉ  ƐſůŝĚĂŵĞŶƚĞ  ĨŝũĂĚŽƐ͘  �Ğ  ŶŽ  ƐĞƌ  ĂƐş  ĚĞďĞŶ 

ƌĞƉĂƌĂƌƐĞ ĂĚĞĐƵĂĚĂŵĞŶƚĞ Ž ƐĞƌ ƐƵƐƚŝƚƵŝĚŽƐ͘ 
x �ů ŚĂĐĞƌ ĨƵĞƌǌĂ ĐŽŶ ƵŶĂ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂ͕ ƐĞ ĚĞďĞ ƉƌĞǀĞƌ ůĂ ƚƌĂǇĞĐƚŽƌŝĂ ĚĞ ůĂ ŵĂŶŽ Ž Ğů ĐƵĞƌƉŽ 

ĞŶ ĐĂƐŽ ĚĞ ĂƋƵĞůůĂ ƐĞ ĞƐĐĂƉĂƌĂ͘ 
x EŽ ƌĞĂůŝǌĂƌ ŶƵŶĐĂ ŶŝŶŐƵŶĂ ŽƉĞƌĂĐŝſŶ ƐŽďƌĞ ŵĄƋƵŝŶĂƐ ĞŶ ĨƵŶĐŝŽŶĂŵŝĞŶƚŽ͘ 
x dƌĂďĂũĂŶĚŽ ĞŶ ĂůƚƵƌĂ͕ ƐĞ ĚĞďĞ ŝŵƉĞĚŝƌ ůĂ ĐĂşĚĂ ĚĞ ůĂ ŚĞƌƌĂŵŝĞŶƚĂ Ă ŶŝǀĞůĞƐ ŝŶĨĞƌŝŽƌĞƐ͘ 

   
  >ĄŵƉĂƌĂƐ ƉŽƌƚĄƚŝůĞƐ͗ 
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 w w w . c r y s t a l z o o . n e t   
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     39 

 

x ^Ğ ƵƚŝůŝǌĂƌĄŶ ƷŶŝĐĂŵĞŶƚĞ ůĄŵƉĂƌĂƐ ƉŽƌƚĄƚŝůĞƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ ŚŽŵŽůŽŐĂĚĂƐ ƉŽƌ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ Ğů ƵƐŽ ĚĞ ĐĂƐƋƵŝůůŽƐ ƐƵĞůƚŽƐ Ž ŵĞƚĄůŝĐŽƐ͘ 
x �ĨĞĐƚƵĂƌ  ůĂƐ  ƚŽŵĂƐ  ĚĞ  ĐŽƌƌŝĞŶƚĞ  ĚĞƐĚĞ  ƵŶ  ĐƵĂĚƌŽ  ĚĞ  ĚŝƐƚƌŝďƵĐŝſŶ  ĚŽƚĂĚŽ  ĚĞ  ĚŝƐǇƵŶƚŽƌ 

ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂů ĚĞ ĂůƚĂ ƐĞŶƐŝďŝůŝĚĂĚ Ž ĐŽƌƌŝĞŶƚĞ ĚĞ 24 s͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚĂƐ ůĂƐ ĚĞƌŝǀĂĐŝŽŶĞƐ Ž ĞŵƉĂůŵĞƐ ƉƌŽǀŝƐŝŽŶĂůĞƐ͘ 

 
  /ŶƐƚĂůĂĐŝſŶ ĞůĠĐƚƌŝĐĂ͗ 
 

x �ů ĂŝƐůĂŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ůŽƐ ĐĂďůĞƐ ŚĂ ĚĞ ĞƐƚĂƌ ĞŶ ƉĞƌĨĞĐƚĂƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ͘ 
x dŽĚĂƐ ůĂƐ ĐŽŶĚƵĐĐŝŽŶĞƐ ŝƌĄŶ ƐƵďƚĞƌƌĄŶĞĂƐ Ǉ ĞŶƚƵďĂĚĂƐ͘ 
x >ĂƐ  ŵĄƋƵŝŶĂƐ  Ǉ  Ğů  ĂůƵŵďƌĂĚŽ  ĞƐƚĂƌĄŶ  ƉƌŽƚĞŐŝĚŽƐ  ƉŽƌ  ĚŝƐǇƵŶƚŽƌĞƐ  ĚŝĨĞƌĞŶĐŝĂůĞƐ͘  �ů 

ĂůƵŵďƌĂĚŽ ƐĞƌĄ ĚĞ ĂůƚĂ ƐĞŶƐŝďŝůŝĚĂĚ͘ 
x dŽĚĂƐ ůĂƐ ŵĄƋƵŝŶĂƐ Ǉ ĐƵĂĚƌŽƐ ĞůĠĐƚƌŝĐŽƐ ƚĞŶĚƌĄŶ ƐƵ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ ƚŽŵĂ ĚĞ ƚŝĞƌƌĂ͘ 
x hƐĂƌ ŝŶƚĞƌƌƵƉƚŽƌĞƐ ĚĞ ƚŝƉŽ ďůŝŶĚĂĚŽ͘ 
x hƐĂƌ ƉŽƌƚĄƚŝůĞƐ ĚĞ ƚŝƉŽ ďůŝŶĚĂĚŽ͘ 
x ZĞǀŝƐĂƌ ƚŽĚŽ Ğů ĞƋƵŝƉŽ ĞůĠĐƚƌŝĐŽ ƉĞƌŝſĚŝĐĂŵĞŶƚĞ͕ ƉŽƌ ƉĞƌƐŽŶĂů ĞƐƉĞĐŝĂůŝǌĂĚŽ͘ 
x WƌŽŚŝďŝĚŽ ŚĂĐĞƌ ůĂƐ ƌĞƉĂƌĂĐŝŽŶĞƐ ďĂũŽ ĐŽƌƌŝĞŶƚĞ͘ 

 
  DĂŶĞũŽ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͗ 
 

x >ĞǀĂŶƚĂƌ ůĂƐ ĐĂƌŐĂƐ Ă ŵĂŶŽ ĨůĞǆŝŽŶĂŶĚŽ ůĂƐ ƉŝĞƌŶĂƐ͕ ƐŝŶ ĚŽďůĂƌ ůĂ ĐŽůƵŵŶĂ ǀĞƌƚĞďƌĂů͘ 
x WĂƌĂ ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĂƌ ƉĞƐŽƐ Ă ŵĂŶŽ ;ĐƵďŽƐ ĚĞ ŵŽƌƚĞƌŽ͕ ĚĞ ĂŐƵĂ͕ ĞƚĐ͘Ϳ ĞƐ ƐŝĞŵƉƌĞ ƉƌĞĨĞƌŝďůĞ  ŝƌ 

ĞƋƵŝůŝďƌĂĚŽ ůůĞǀĂŶĚŽ ĚŽƐ͘ 
x EŽ ŚĂĐĞƌ ŐŝƌŽƐ ďƌƵƐĐŽƐ ĚĞ ĐŝŶƚƵƌĂ ĐƵĂŶĚŽ ƐĞ ĞƐƚĄ ĐĂƌŐĂŶĚŽ͘ 
x �ů  ĐĂƌŐĂƌ  Ž  ĚĞƐĐĂƌŐĂƌ  ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ  Ž  ŵĄƋƵŝŶĂƐ  ƉŽƌ  ƌĂŵƉĂƐ͕  ŶĂĚŝĞ  ĚĞďĞ  ƐŝƚƵĂƌƐĞ  ĞŶ  ůĂ 

ƚƌĂǇĞĐƚŽƌŝĂ ĚĞ ůĂ ĐĂƌŐĂ͘ 
x �ů ƵƚŝůŝǌĂƌ ĐĂƌƌĞƚŝůůĂƐ ĚĞ ŵĂŶŽ ƉĂƌĂ Ğů ƚƌĂŶƐƉŽƌƚĞ ĚĞ ŵĂƚĞƌŝĂůĞƐ͗ 
 

    � EŽ ƚŝƌĂƌ ĚĞ ůĂ ĐĂƌƌĞƚŝůůĂ ĚĂŶĚŽ ůĂ ĞƐƉĂůĚĂ Ăů ĐĂŵŝŶŽ͘ 
    � �ŶƚĞƐ ĚĞ ǀĂƐĐƵůĂƌ ůĂ ĐĂƌƌĞƚŝůůĂ Ăů ďŽƌĚĞ ĚĞ ƵŶĂ ǌĂŶũĂ Ž ƐŝŵŝůĂƌ͕ ĐŽůŽĐĂƌ ƵŶ ƚŽƉĞ͘ 

        � �ů ŚĂĐĞƌ ŽƉĞƌĂĐŝŽŶĞƐ ĞŶ ĞƋƵŝƉŽ ĚĞďĞ ŚĂďĞƌ ƵŶĂ ƷŶŝĐĂ ǀŽǌ ĚĞ ŵĂŶĚŽ͘ 
 
   
2͘5͘ KZ'�E/���/ME �� >� ^�'hZ/��� �� >� K�Z� 
 

x ^�Zs/�/K �� WZ�s�E�/ME 
 
�ů ĞŵƉƌĞƐĂƌŝŽ ĚĞďĞƌĄ ŶŽŵďƌĂƌ ƉĞƌƐŽŶĂ Ž ƉĞƌƐŽŶĂ ĞŶĐĂƌŐĂĚĂ ĚĞ ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĞŶ  ůĂ ŽďƌĂ ĚĂŶĚŽ 
ĐƵŵƉůŝŵŝĞŶƚŽ Ă ůŽ ƐĞŹĂůĂĚŽ ĞŶ Ğů ĂƌƚşĐƵůŽ 3Ϭ ĚĞ ůĂ >ĞǇ ĚĞ WƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚĞ ZŝĞƐŐŽƐ >ĂďŽƌĂůĞƐ͘ 
 
>ŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĚĞƐŝŐŶĂĚŽƐ ĚĞďĞƌĄŶ ƚĞŶĞƌ ůĂ ĐĂƉĂĐŝĚĂĚ ŶĞĐĞƐĂƌŝĂ͕ ĚŝƐƉŽŶĞƌ ĚĞů ƚŝĞŵƉŽ Ǉ ĚĞ ůŽƐ 
ŵĞĚŝŽƐ ƉƌĞĐŝƐŽƐ Ǉ ƐĞƌ ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞƐ ĞŶ ŶƷŵĞƌŽ͕ ƚĞŶŝĞŶĚŽ ĞŶ ĐƵĞŶƚĂ Ğů ƚĂŵĂŹŽ ĚĞ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ͕ ĂƐş 
ĐŽŵŽ ůŽƐ ƌŝĞƐŐŽƐ Ă ƋƵĞ ĞƐƚĄŶ ĞǆƉƵĞƐƚŽƐ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ Ǉ ƐƵ ĚŝƐƚƌŝďƵĐŝſŶ ĞŶ ůĂ ŵŝƐŵĂ͘ 
 
>ŽƐ  ƐĞƌǀŝĐŝŽƐ ĚĞ ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚĞďĞƌĄŶ ĞƐƚĂƌ  ĞŶ  ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ƉƌŽƉŽƌĐŝŽŶĂƌ  Ă  ůĂ  ĞŵƉƌĞƐĂ Ğů 
ĂƐĞƐŽƌĂŵŝĞŶƚŽ Ǉ ĂƉŽǇŽ ƋƵĞ ƉƌĞĐŝƐĞ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ƚŝƉŽƐ ĚĞ ƌŝĞƐŐŽ ĞŶ ĞůůĂ ĞǆŝƐƚĞŶƚĞƐ Ǉ ĞŶ ůŽ 
ƌĞĨĞƌĞŶƚĞ Ă͗ 
 

ϭ͘ �ů  ĚŝƐĞŹŽ͕  ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ  Ǉ  ĐŽŽƌĚŝŶĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůŽƐ  ƉůĂŶĞƐ  Ǉ  ƉƌŽŐƌĂŵĂƐ  ĚĞ  ĂĐƚƵĂĐŝſŶ 
ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂ͘ 
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2͘ >Ă  ĞǀĂůƵĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůŽƐ  ĨĂĐƚŽƌĞƐ  ĚĞ  ƌŝĞƐŐŽ  ƋƵĞ  ƉƵĞĚĂŶ  ĂĨĞĐƚĂƌ  Ă  ůĂ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ůĂ 
ƐĂůƵĚ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĞŶ ůŽƐ ƚĠƌŵŝŶŽƐ ƉƌĞǀŝƐƚŽƐ ĞŶ Ğů ĂƌƚşĐƵůŽ ϭϲ ĚĞ ĞƐƚĂ >ĞǇ͘ 

3͘ >Ă ĚĞƚĞƌŵŝŶĂĐŝſŶ ĚĞ  ůĂƐ ƉƌŝŽƌŝĚĂĚĞƐ ĞŶ  ůĂ ĂĚŽƉĐŝſŶ ĚĞ  ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ 
ĂĚĞĐƵĂĚĂƐ Ǉ ůĂ ǀŝŐŝůĂŶĐŝĂ ĚĞ ƐƵ ĞĨŝĐĂĐŝĂ͘ 

4͘ >Ă ŝŶĨŽƌŵĂĐŝſŶ Ǉ ĨŽƌŵĂĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ͘ 
5͘ >Ă ƉƌĞƐƚĂĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ƉƌŝŵĞƌŽƐ ĂƵǆŝůŝŽƐ Ǉ ƉůĂŶĞƐ ĚĞ ĞŵĞƌŐĞŶĐŝĂ͘ 
ϲ͘ >Ă ǀŝŐŝůĂŶĐŝĂ ĚĞ ůĂ ƐĂůƵĚ ĚĞ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĞŶ ƌĞůĂĐŝſŶ ĐŽŶ ůŽƐ ƌŝĞƐŐŽƐ ĚĞƌŝǀĂĚŽƐ 

ĚĞů ƚƌĂďĂũŽ͘ 
 
�ů  ƐĞƌǀŝĐŝŽ  ĚĞ  ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ƚĞŶĚƌĄ  ĐĂƌĄĐƚĞƌ  ŝŶƚĞƌĚŝƐĐŝƉůŝŶĂƌŝŽ͕  ĚĞďŝĞŶĚŽ  ƐƵƐ  ŵĞĚŝŽƐ  ƐĞƌ 
ĂƉƌŽƉŝĂĚŽƐ  ƉĂƌĂ  ĐƵŵƉůŝƌ  ƐƵƐ  ĨƵŶĐŝŽŶĞƐ͘  WĂƌĂ  ĞůůŽ͕  ůĂ  ĨŽƌŵĂĐŝſŶ͕  ĞƐƉĞĐŝĂůŝĚĂĚ͕  ĐĂƉĂĐŝƚĂĐŝſŶ͕ 
ĚĞĚŝĐĂĐŝſŶ  Ǉ  ŶƷŵĞƌŽ  ĚĞ  ĐŽŵƉŽŶĞŶƚĞƐ  ĚĞ  ĞƐƚŽƐ  ƐĞƌǀŝĐŝŽƐ  ĂƐş  ĐŽŵŽ  ƐƵƐ  ƌĞĐƵƌƐŽƐ  ƚĠĐŶŝĐŽƐ͕ 
ĚĞďĞƌĄŶ ƐĞƌ ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞƐ Ǉ ĂĚĞĐƵĂĚŽƐ Ă ůĂƐ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ Ă ĚĞƐĂƌƌŽůůĂƌ͕ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞ 
ůĂƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ĐŝƌĐƵŶƐƚĂŶĐŝĂƐ͗ 
 

o dĂŵĂŹŽ ĚĞ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ 
o dŝƉŽƐ ĚĞ ƌŝĞƐŐŽ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂŶ ĞŶĐŽŶƚƌĂƌƐĞ ĞǆƉƵĞƐƚŽƐ ůŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ  
o �ŝƐƚƌŝďƵĐŝſŶ ĚĞ ƌŝĞƐŐŽƐ ĞŶ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ 

 
x Z��hZ^K^ WZ�s�Ed/sK^ 

 
�Ŷ  ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞ  ůĂ  >ĞǇ  54ͬ2ϬϬ3͕  ĚĞ ϭ2 ĚĞ �ŝĐŝĞŵďƌĞ͕  ĚĞ  ƌĞĨŽƌŵĂ ĚĞů ŵĂƌĐŽ ŶŽƌŵĂƚŝǀŽ ĚĞ  ůĂ 
ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚĞ ƌŝĞƐŐŽƐ ůĂďŽƌĂůĞƐ͕ ŵŽĚŝĨŝĐĂĚĂ ƉŽƌ Ğů ZĞĂů �ĞĐƌĞƚŽ ϭϳϭͬ2ϬϬ4͕ ĚĞ 3Ϭ ĚĞ ĞŶĞƌŽ͗ 
 
�ƌƚşĐƵůŽ 32 ďŝƐ͘ WƌĞƐĞŶĐŝĂ ĚĞ ůŽƐ ƌĞĐƵƌƐŽƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŽƐ͘ 
 

ϭ͘ >Ă ƉƌĞƐĞŶĐŝĂ ĞŶ Ğů  ĐĞŶƚƌŽ ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ ĚĞ  ůŽƐ  ƌĞĐƵƌƐŽƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŽƐ͕  ĐƵĂůƋƵŝĞƌĂ ƋƵĞ 
ƐĞĂ  ůĂ  ŵŽĚĂůŝĚĂĚ  ĚĞ  ŽƌŐĂŶŝǌĂĐŝſŶ  ĚĞ  ĚŝĐŚŽƐ  ƌĞĐƵƌƐŽƐ͕  ƐĞƌĄ  ŶĞĐĞƐĂƌŝĂ  ĞŶ  ůŽƐ 
ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ ĐĂƐŽƐ͗ 

 
ĂͿ �ƵĂŶĚŽ ůŽƐ ƌŝĞƐŐŽƐ ƉƵĞĚĂŶ ǀĞƌƐĞ ĂŐƌĂǀĂĚŽƐ Ž ŵŽĚŝĨŝĐĂĚŽƐ ĞŶ Ğů ĚĞƐĂƌƌŽůůŽ 

ĚĞů ƉƌŽĐĞƐŽ Ž ůĂ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚ͕ ƉŽƌ ůĂ ĐŽŶĐƵƌƌĞŶĐŝĂ ĚĞ ŽƉĞƌĂĐŝŽŶĞƐ ĚŝǀĞƌƐĂƐ ƋƵĞ 
ƐĞ ĚĞƐĂƌƌŽůůĂŶ ƐƵĐĞƐŝǀĂ Ž ƐŝŵƵůƚĄŶĞĂŵĞŶƚĞ Ǉ ƋƵĞ ŚĂŐĂŶ ƉƌĞĐŝƐŽ Ğů ĐŽŶƚƌŽů 
ĚĞ ůĂ ĐŽƌƌĞĐƚĂ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞ ůŽƐ ŵĠƚŽĚŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ͘ 

ďͿ �ƵĂŶĚŽ ƐĞ ƌĞĂůŝĐĞŶ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ Ž ƉƌŽĐĞƐŽƐ ƋƵĞ ƌĞŐůĂŵĞŶƚĂƌŝĂŵĞŶƚĞ ƐĞĂŶ 
ĐŽŶƐŝĚĞƌĂĚŽƐ ĐŽŵŽ ƉĞůŝŐƌŽƐŽƐ Ž ĐŽŶ ƌŝĞƐŐŽƐ ĞƐƉĞĐŝĂůĞƐ͘ 

ĐͿ �ƵĂŶĚŽ ůĂ ŶĞĐĞƐŝĚĂĚ ĚĞ ĚŝĐŚĂ ƉƌĞƐĞŶĐŝĂ ƐĞĂ ƌĞƋƵĞƌŝĚĂ ƉŽƌ ůĂ /ŶƐƉĞĐĐŝſŶ ĚĞ 
dƌĂďĂũŽ  Ǉ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  ^ŽĐŝĂů͕  Ɛŝ  ůĂƐ  ĐŝƌĐƵŶƐƚĂŶĐŝĂƐ  ĚĞů  ĐĂƐŽ  ĂƐş  ůŽ  ĞǆŝŐŝĞƌĂŶ 
ĚĞďŝĚŽ Ă ůĂƐ ĐŽŶĚŝĐŝŽŶĞƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĚĞƚĞĐƚĂĚĂƐ͘ 

 
2͘ ^Ğ  ĐŽŶƐŝĚĞƌĂŶ  ƌĞĐƵƌƐŽƐ  ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŽƐ͕  Ă  ůŽƐ  ƋƵĞ  Ğů  ĞŵƉƌĞƐĂƌŝŽ  ƉŽĚƌĄ  ĂƐŝŐŶĂƌ  ůĂ 

ƉƌĞƐĞŶĐŝĂ͕ ůŽƐ ƐŝŐƵŝĞŶƚĞƐ͗ 
 

ĂͿ hŶŽ Ž ǀĂƌŝŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĚĞƐŝŐŶĂĚŽƐ ĚĞ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ͘ 
ďͿ hŶŽ Ž ǀĂƌŝŽƐ ŵŝĞŵďƌŽƐ ĚĞů ƐĞƌǀŝĐŝŽ ĚĞ ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ƉƌŽƉŝŽ ĚĞ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ͘ 
ĐͿ hŶŽ  Ž  ǀĂƌŝŽƐ  ŵŝĞŵďƌŽƐ  ĚĞů  Ž  ůŽƐ  ƐĞƌǀŝĐŝŽƐ  ĚĞ  ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ĂũĞŶŽƐ 

ĐŽŶĐĞƌƚĂĚŽƐ ƉŽƌ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ͘ 
 
�ƵĂŶĚŽ  ůĂ  ƉƌĞƐĞŶĐŝĂ  ƐĞĂ  ƌĞĂůŝǌĂĚĂ  ƉŽƌ  ĚŝĨĞƌĞŶƚĞƐ  ƌĞĐƵƌƐŽƐ  ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŽƐ  ĞƐƚŽƐ 
ĚĞďĞƌĄŶ ĐŽůĂďŽƌĂƌ ĞŶƚƌĞ Ɛş͘ 
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3͘ >ŽƐ  ƌĞĐƵƌƐŽ  ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŽƐ  Ă  ƋƵĞ  ƐĞ  ƌĞĨŝĞƌĞ  Ğů  ĂƉĂƌƚĂĚŽ  ĂŶƚĞƌŝŽƌ  ĚĞďĞƌĄŶ  ƚĞŶĞƌ  ůĂ 
ĐĂƉĂĐŝĚĂĚ  ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞ͕  ĚŝƐƉŽŶĞƌ  ĚĞ  ůŽƐ  ŵĞĚŝŽƐ  ŶĞĐĞƐĂƌŝŽƐ  Ǉ  ƐĞƌ  ƐƵĨŝĐŝĞŶƚĞƐ  ĞŶ 
ŶƷŵĞƌŽ  ƉĂƌĂ  ǀŝŐŝůĂƌ  Ğů  ĐƵŵƉůŝŵŝĞŶƚŽ  ĚĞ  ůĂƐ  ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ  ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ͕  ĚĞďŝĞŶĚŽ 
ƉĞƌŵĂŶĞĐĞƌ  ĞŶ  Ğů  ĐĞŶƚƌŽ  ĚĞ  ƚƌĂďĂũŽ  ĚƵƌĂŶƚĞ  Ğů  ƚŝĞŵƉŽ  ƋƵĞ  ƐĞ  ŵĂŶƚĞŶŐĂ  ůĂ 
ƐŝƚƵĂĐŝſŶ ƋƵĞ ĚĞƚĞƌŵŝŶĞ ƐƵ ƉƌĞƐĞŶĐŝĂ͘ 

4͘ EŽ ŽďƐƚĂŶƚĞ ůŽ ƐĞŹĂůĂĚŽ ĞŶ ůŽƐ ĂƉĂƌƚĂĚŽƐ ĂŶƚĞƌŝŽƌĞƐ͕ Ğů ĞŵƉƌĞƐĂƌŝŽ ƉŽĚƌĄ ĂƐŝŐŶĂƌ 
ůĂ ƉƌĞƐĞŶĐŝĂ ĚĞ ĨŽƌŵĂ ĞǆƉƌĞƐĂ Ă ƵŶŽ Ž ǀĂƌŝŽƐ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ ĚĞ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ ƋƵĞ͕ ƐŝŶ 
ĨŽƌŵĂƌ  ƉĂƌƚĞ  ĚĞů  ƐĞƌǀŝĐŝŽ  ĚĞ  ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ƉƌŽƉŝŽ  Ŷŝ  ƐĞƌ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ  ĚĞƐŝŐŶĂĚŽƐ͕ 
ƌĞƷŶĂŶ  ůŽƐ  ĐŽŶŽĐŝŵŝĞŶƚŽƐ͕  ůĂ  ĐƵĂůŝĨŝĐĂĐŝſŶ  Ǉ  ůĂ  ĞǆƉĞƌŝĞŶĐŝĂ  ŶĞĐĞƐĂƌŝŽƐ  ĞŶ  ůĂƐ 
ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ Ž ƉƌŽĐĞƐŽƐ Ă ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĨŝĞƌĞ Ğů ĂƉĂƌƚĂĚŽ ϭ Ǉ ĐƵĞŶƚĞŶ ĐŽŶ ůĂ ĨŽƌŵĂĐŝſŶ 
ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ͕ ĐŽŵŽ ŵşŶŝŵŽ͕ Ă ůĂƐ ĨƵŶĐŝŽŶĞƐ ĚĞů ŶŝǀĞů ďĄƐŝĐŽ͘ 

 
�Ŷ  ĞƐƚĞ  ƐƵƉƵĞƐƚŽ͕  ƚĂůĞƐ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ  ĚĞďĞƌĄŶ  ŵĂŶƚĞŶĞƌ  ůĂ  ŶĞĐĞƐĂƌŝĂ  ĐŽůĂďŽƌĂĐŝſŶ  ĐŽŶ  ůŽƐ 
ƌĞĐƵƌƐŽƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀŽƐ ĚĞů ĞŵƉƌĞƐĂƌŝŽ͘ 

 
x ^�'hZK �� Z�^WKE^��/>/��� �/s/> z dK�K Z/�^'K �E K�Z� 

 
�ů ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ ĚĞďĞ ĚŝƐƉŽŶĞƌ ĚĞ ĐŽďĞƌƚƵƌĂ ĚĞ ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝĚĂĚ Đŝǀŝů ĞŶ Ğů ĞũĞƌĐŝĐŝŽ ĚĞ ƐƵ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚ 

ŝŶĚƵƐƚƌŝĂů͕ ĐƵďƌŝĞŶĚŽ Ğů ƌŝĞƐŐŽ ŝŶŚĞƌĞŶƚĞ Ă ƐƵ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚ ĐŽŵŽ ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŽƌ ƉŽƌ ůŽƐ ĚĂŹŽƐ Ă 
ƚĞƌĐĞƌĂƐ ƉĞƌƐŽŶĂƐ ĚĞ ůŽƐ ƋƵĞ ƉƵĞĚĂ ƌĞƐƵůƚĂƌ ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝĚĂĚ Đŝǀŝů ĞǆƚƌĂͲĐŽŶƚƌĂĐƚƵĂů Ă ƐƵ ĐĂƌŐŽ͕ 

ƉŽƌ ŚĞĐŚŽƐ ŶĂĐŝĚŽƐ ĚĞ ĐƵůƉĂ Ž ŶĞŐůŝŐĞŶĐŝĂ͖ ŝŵƉƵƚĂďůĞƐ Ăů ŵŝƐŵŽ Ž Ă ůĂƐ ƉĞƌƐŽŶĂƐ ĚĞ ůĂƐ ƋƵĞ ĚĞďĞ 
ƌĞƐƉŽŶĚĞƌ͘ ^Ğ ĞŶƚŝĞŶĚĞ ƋƵĞ ĞƐƚĂ ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝĚĂĚ Đŝǀŝů ĚĞďĞ ƋƵĞĚĂƌ ĂŵƉůŝĂĚĂ Ăů ĐĂŵƉŽ ĚĞ ůĂ 

ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝĚĂĚ Đŝǀŝů ƉĂƚƌŽŶĂů͘ 
 
�ů ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ ǀŝĞŶĞ ŽďůŝŐĂĚŽ Ă ůĂ ĐŽŶƚƌĂƚĂĐŝſŶ ĚĞ ƵŶ ^ĞŐƵƌŽ͕ ĞŶ ůĂ ŵŽĚĂůŝĚĂĚ ĚĞ ƚŽĚŽ ƌŝĞƐŐŽ Ă ůĂ 
ĐŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͕ ĚƵƌĂŶƚĞ Ğů ƉůĂǌŽ ĚĞ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ ĐŽŶ ĂŵƉůŝĂĐŝſŶ Ă ƵŶ ƉĞƌŝŽĚŽ ĚĞ 
ŵĂŶƚĞŶŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ƵŶ ĂŹŽ͕ ĐŽŶƚĂĚŽ Ă ƉĂƌƚŝƌ ĚĞ ůĂ ĨĞĐŚĂ ĚĞ ƚĞƌŵŝŶĂĐŝſŶ ĚĞĨŝŶŝƚŝǀĂ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͘ 

 
x W�Zd�^ �� ���/��Ed�^ z ��&/�/�E�/�^ 
 
�ů ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ ƚĞŶĚƌĄ ŽďůŝŐĂĐŝſŶ ĚĞ ĚĂƌ ƉĂƌƚĞ͕ Ăů ŽƌŐĂŶŝƐŵŽ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ Ǉ ĐŽŶ ůĂ ŵĂǇŽƌ 
ĐĞůĞƌŝĚĂĚ͕ ĚĞ ƚŽĚĂ ŝŶĐŝĚĞŶĐŝĂ͕ ĂĐĐŝĚĞŶƚĞ Ž ĚĞĨŝĐŝĞŶĐŝĂ ƋƵĞ ƐĞ ƉƌŽĚƵǌĐĂ ĞŶ ůĂ ŽďƌĂ͕ ĂƐş ĐŽŵŽ ĚĞ 
ĐŽŵƵŶŝĐĄƌƐĞůŽ Ăů ĐŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ͕ Ă ůĂ ĚŝƌĞĐĐŝſŶ ĨĂĐƵůƚĂƚŝǀĂ Ǉ Ă ůĂ ƉƌŽƉŝĞĚĂĚ͘ 
 
x &KZD��/KE 

 
dŽĚŽ Ğů ƉĞƌƐŽŶĂů ƋƵĞ ƌĞĂůŝĐĞ ƐƵ ĐŽŵĞƚŝĚŽ ĞŶ ůĂƐ ĨĂƐĞƐ ĚĞ ĐŝŵĞŶƚĂĐŝſŶ͕ ĞƐƚƌƵĐƚƵƌĂ Ǉ ĂůďĂŹŝůĞƌşĂ ĞŶ 
ŐĞŶĞƌĂů͕  ĚĞďĞƌĄ  ƌĞĂůŝǌĂƌ  ƵŶ  ĐƵƌƐŽ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ^ĂůƵĚ  ĞŶ  ůĂ  �ŽŶƐƚƌƵĐĐŝſŶ͕  ĞŶ  Ğů  ƋƵĞ  ƐĞ  ůĞƐ 
ŝŶĚŝĐĂƌĄŶ ůĂƐ ŶŽƌŵĂƐ ŐĞŶĞƌĂůĞƐ ƐŽďƌĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ ƋƵĞ ĞŶ ůĂ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ĞƐƚĂ ŽďƌĂ ƐĞ ǀĂŶ 
Ă ĂĚŽƉƚĂƌ͘ 
 
�ƐƚĂ ĨŽƌŵĂĐŝſŶ ĚĞďĞƌĄ ƐĞƌ ŝŵƉĂƌƚŝĚĂ ƉŽƌ ůŽƐ :ĞĨĞƐ ĚĞ ^ĞƌǀŝĐŝŽƐ dĠĐŶŝĐŽƐ Ž ŵĂŶĚŽƐ ŝŶƚĞƌŵĞĚŝŽƐ͕ 
ƌĞĐŽŵĞŶĚĄŶĚŽƐĞ ƐƵ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĂĐŝſŶ ƉŽƌ ŝŶƐƚŝƚƵĐŝŽŶĞƐ ƚĂůĞƐ ĐŽŵŽ ůŽƐ 'ĂďŝŶĞƚĞƐ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ 
Ğ ,ŝŐŝĞŶĞ ĞŶ Ğů dƌĂďĂũŽ͕ DƵƚƵĂ ĚĞ �ĐĐŝĚĞŶƚĞƐ͕ ĞƚĐ͘ 
 
WŽƌ  ƉĂƌƚĞ  ĚĞ  ůĂ  �ŝƌĞĐĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂ  ĞŵƉƌĞƐĂ  ĞŶ  ĐŽůĂďŽƌĂĐŝſŶ  ĐŽŶ  Ğů  �ŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ 
^ĂůƵĚ  ĞŶ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ĚĞ  ŽďƌĂ͕  ƐĞ  ǀĞůĂƌĄ  ƉĂƌĂ  ƋƵĞ  Ğů  ƉĞƌƐŽŶĂů  ƐĞĂ  ŝŶƐƚƌƵŝĚŽ  ƐŽďƌĞ  ůĂƐ  ŶŽƌŵĂƐ 
ƉĂƌƚŝĐƵůĂƌĞƐ  ƋƵĞ  ƉĂƌĂ  ůĂ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ĚĞ  ĐĂĚĂ  ƚĂƌĞĂ  Ž  ƉĂƌĂ  ůĂ  ƵƚŝůŝǌĂĐŝſŶ  ĚĞ  ĐĂĚĂ ŵĄƋƵŝŶĂ͕  ƐĞĂŶ 
ƌĞƋƵĞƌŝĚĂƐ͘ 
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x Z��KEK�/D/�EdK^ D��/�K^ 
 

�ů ŝŶŐƌĞƐĂƌ ĞŶ ůĂ ĞŵƉƌĞƐĂ ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŽƌĂ ƚŽĚŽ ƚƌĂďĂũĂĚŽƌ ĚĞďĞƌĄ ƐĞƌ ƐŽŵĞƚŝĚŽ Ă ůĂ ƉƌĄĐƚŝĐĂ ĚĞ ƵŶ 
ƌĞĐŽŶŽĐŝŵŝĞŶƚŽ ŵĠĚŝĐŽ͕ Ğů ĐƵĂů ƐĞ ƌĞƉĞƚŝƌĄ ĐŽŶ ƉĞƌŝŽĚŝĐŝĚĂĚ ŵĄǆŝŵĂ ĚĞ ƵŶ ĂŹŽ͘ 

 
 
2͘ϲ͘ K�>/'��/KE�^ �� >�^ W�Zd�^ /DW>/����^ 
 
�� >� WZKW/����͗   
 
>Ă  ƉƌŽƉŝĞĚĂĚ͕  ǀŝĞŶĞ  ŽďůŝŐĂĚĂ  Ă  ŝŶĐůƵŝƌ  Ğů  ƉƌĞƐĞŶƚĞ  �ƐƚƵĚŝŽ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ^ĂůƵĚ͕  ĐŽŵŽ  ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ 
ĂĚũƵŶƚŽ ĚĞů WƌŽǇĞĐƚŽ ĚĞ KďƌĂ͘ 
 
/ŐƵĂůŵĞŶƚĞ͕  ĂďŽŶĂƌĄ  Ă  ůĂ  �ŵƉƌĞƐĂ  �ŽŶƐƚƌƵĐƚŽƌĂ͕  ƉƌĞǀŝĂ  ĐĞƌƚŝĨŝĐĂĐŝſŶ  ĚĞů  �ŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ 
^ĂůƵĚ ĚƵƌĂŶƚĞ ůĂ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ŽďƌĂ͕ ůĂƐ ƉĂƌƚŝĚĂƐ ŝŶĐůƵŝĚĂƐ ĞŶ Ğů WƌĞƐƵƉƵĞƐƚŽ ĚĞů �ƐƚƵĚŝŽ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ 
^ĂůƵĚ͘ 
 
�� >� �DWZ�^� �KE^dZh�dKZ�͗ 
 
>ĂͬƐ  �ŵƉƌĞƐĂͬƐ  �ŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂͬƐ  ǀŝĞŶĞͬŶ  ŽďůŝŐĂĚĂͬƐ  Ă  ĐƵŵƉůŝƌ  ůĂƐ  ĚŝƌĞĐƚƌŝĐĞƐ  ĐŽŶƚĞŶŝĚĂƐ  ĞŶ  Ğů  �ƐƚƵĚŝŽ  ĚĞ 
^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ͕ Ă ƚƌĂǀĠƐ  ĚĞůͬůŽƐ WůĂŶͬĞƐ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ͕ ĐŽŚĞƌĞŶƚĞͬƐ ĐŽŶ Ğů ĂŶƚĞƌŝŽƌ Ǉ ĐŽŶ ůŽƐ 
ƐŝƐƚĞŵĂƐ  ĚĞ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ƋƵĞ  ůĂ  ŵŝƐŵĂ  ǀĂǇĂ  Ă  ĞŵƉůĞĂƌ͘  �ů  WůĂŶ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ^ĂůƵĚ͕  ĐŽŶƚĂƌĄ  ĐŽŶ  ůĂ 
ĂƉƌŽďĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂ �ĚŵŝŶŝƐƚƌĂĐŝſŶ WƷďůŝĐĂ ƋƵĞ ŚĂ ĂĚũƵĚŝĐĂĚŽ ůĂ ŽďƌĂ͕ ƉƌĞǀŝŽ ŝŶĨŽƌŵĞ ĚĞů  �ŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ ĚĞ 
^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ ĚƵƌĂŶƚĞ ůĂ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ŽďƌĂ͕ Ǉ ƐĞƌĄ ĂŶƚĞƐ ĚĞů ĐŽŵŝĞŶǌŽ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͘ 
 
WŽƌ ƷůƚŝŵŽ͕ ůĂͬƐ �ŵƉƌĞƐĂͬƐ �ŽŶƐƚƌĂƚŝƐƚĂͬƐ͕ ĐƵŵƉůŝƌĄͬŶ ůĂƐ ĞƐƚŝƉƵůĂĐŝŽŶĞƐ ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂƐ ĚĞů �ƐƚƵĚŝŽ Ǉ Ğů WůĂŶ 
ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ^ĂůƵĚ͕  ƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶĚŽ  ƐŽůŝĚĂƌŝĂŵĞŶƚĞ  ĚĞ  ůŽƐ  ĚĂŹŽƐ  ƋƵĞ  ƐĞ  ĚĞƌŝǀĞŶ  ĚĞ  ůĂ  ŝŶĨƌĂĐĐŝſŶ  ĚĞů 
ŵŝƐŵŽ ƉŽƌ ƐƵ ƉĂƌƚĞ Ž ĚĞ ůŽƐ ƉŽƐŝďůĞƐ ƐƵďĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂƐ Ǉ ĞŵƉůĞĂĚŽƐ͘ 

 
��> �KKZ�/E��KZ �� ^�'hZ/��� z ^�>h� �hZ�Ed� >�  �:��h�/ME �� >� K�Z�͗ 
 
�ů  �ŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ^ĂůƵĚ  ĚƵƌĂŶƚĞ  ůĂ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ĚĞ  ŽďƌĂ  ůĞ  ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĞƌĄ  Ğů  ĐŽŶƚƌŽů  Ǉ 
ƐƵƉĞƌǀŝƐŝſŶ  ĚĞ  ůĂ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ĚĞů  WůĂŶͬĞƐ  ĚĞ  ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ^ĂůƵĚ͕  ĂƵƚŽƌŝǌĂŶĚŽ  ƉƌĞǀŝĂŵĞŶƚĞ  ĐƵĂůƋƵŝĞƌ 
ŵŽĚŝĨŝĐĂĐŝſŶ ĚĞ ĠƐƚĞ Ǉ ĚĞũĂŶĚŽ ĐŽŶƐƚĂŶĐŝĂ ĞƐĐƌŝƚĂ ĞŶ Ğů >ŝďƌŽ ĚĞ /ŶĐŝĚĞŶĐŝĂƐ͘ 
 
WĞƌŝſĚŝĐĂŵĞŶƚĞ͕  ƐĞŐƷŶ  ůŽ  ƉĂĐƚĂĚŽ͕  ƐĞ  ƌĞĂůŝǌĂƌĄŶ  ůĂƐ  ƉĞƌƚŝŶĞŶƚĞƐ  ĐĞƌƚŝĨŝĐĂĐŝŽŶĞƐ  ĚĞů  WƌĞƐƵƉƵĞƐƚŽ  ĚĞ 
^ĞŐƵƌŝĚĂĚ͕  ƉŽŶŝĞŶĚŽ  ĞŶ  ĐŽŶŽĐŝŵŝĞŶƚŽ  ĚĞ  ůĂ  WƌŽƉŝĞĚĂĚ  Ǉ  ĚĞ  ůŽƐ  ŽƌŐĂŶŝƐŵŽƐ  ĐŽŵƉĞƚĞŶƚĞƐ͕  Ğů 
ŝŶĐƵŵƉůŝŵŝĞŶƚŽ͕ ƉŽƌ ƉĂƌƚĞ ĚĞ ůĂͬƐ �ŵƉƌĞƐĂͬƐ �ŽŶƐƚƌĂƚŝƐƚĂͬƐ͕ ĚĞ ůĂƐ ŵĞĚŝĚĂƐ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ ĐŽŶƚĞŶŝĚĂƐ ĞŶ 
Ğů �ƐƚƵĚŝŽ ĚĞ ^ĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ^ĂůƵĚ͘ 
 
�� >� K&/�/E� �� ^hW�Zs/^/ME �� WZKz��dK^ ;��D/E/^dZ��/ME Wh�>/��Ϳ 
 
>Ă  KĨŝĐŝŶĂ  ĚĞ  ^ƵƉĞƌǀŝƐŝſŶ  ĚĞ  WƌŽǇĞĐƚŽƐ  Ƶ  ſƌŐĂŶŽ  ĞƋƵŝǀĂůĞŶƚĞ  ĨĂĐŝůŝƚĂƌĄ  Ğů  ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ  >ŝďƌŽ  ĚĞ 
/ŶĐŝĚĞŶĐŝĂƐ ƉĂƌĂ Ğů ƐĞŐƵŝŵŝĞŶƚŽ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͘ 
 
 
2͘ϳ͘ EKZD�^ W�Z� >� ��Zd/&/���/ME �� �>�D�EdK^ �� ^�'hZ/��� 
 
:ƵŶƚŽ  Ă  ůĂ  ĐĞƌƚŝĨŝĐĂĐŝſŶ  ĚĞ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ƐĞ  ĞǆƚĞŶĚĞƌĄ  ůĂ  ǀĂůŽƌĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂƐ  ƉĂƌƚŝĚĂƐ  ƋƵĞ͕  ĞŶ  ŵĂƚĞƌŝĂů  ĚĞ 
^ĞŐƵƌŝĚĂĚ͕ ƐĞ ŚƵďŝĞƐĞŶ  ƌĞĂůŝǌĂĚŽ ĞŶ ůĂ ŽďƌĂ͖ ůĂ ǀĂůŽƌĂĐŝſŶ ƐĞ ŚĂƌĄ ĐŽŶĨŽƌŵĞ Ă ĞƐƚĞ �ƐƚƵĚŝŽ Ǉ ĚĞ ĂĐƵĞƌĚŽ 
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ĐŽŶ ůŽƐ ƉƌĞĐŝŽƐ ĐŽŶƚƌĂƚĂĚŽƐ ƉŽƌ ůĂ ƉƌŽƉŝĞĚĂĚ͘ �ƐƚĂ ǀĂůŽƌĂĐŝſŶ ƐĞƌĄ ĂƉƌŽďĂĚĂ ƉŽƌ ůĂ �ŝƌĞĐĐŝſŶ &ĂĐƵůƚĂƚŝǀĂ Ǉ 
ƐŝŶ ĞƐƚĞ ƌĞƋƵŝƐŝƚŽ ŶŽ ƉŽĚƌĄ ƐĞƌ ĂďŽŶĂĚĂ ƉŽƌ ůĂ WƌŽƉŝĞĚĂĚ͘ 
 
�ů  ĂďŽŶŽ  ĚĞ  ůĂƐ  ĐĞƌƚŝĨŝĐĂĐŝŽŶĞƐ  ĞǆƉƵĞƐƚĂƐ  ĞŶ  Ğů  ƉĄƌƌĂĨŽ  ĂŶƚĞƌŝŽƌ  ƐĞ  ŚĂƌĄ  ĐŽŶĨŽƌŵĞ  ƐĞ  ĞƐƚŝƉƵůĞ  ĞŶ  Ğů 
ĐŽŶƚƌĂƚŽ ĚĞ ŽďƌĂ͘ 
 
�Ŷ  ĐĂƐŽ  ĚĞ  ĞũĞĐƵƚĂƌ  ĞŶ  ŽďƌĂ  ƵŶŝĚĂĚĞƐ  ŶŽ  ƉƌĞǀŝƐƚĂƐ  ĞŶ  Ğů  ƉƌĞƐĞŶƚĞ  ƉƌĞƐƵƉƵĞƐƚŽ͕  ƐĞ  ĚĞĨŝŶŝƌĄŶ  ƚŽƚĂů  Ǉ 
ĐŽƌƌĞĐƚĂŵĞŶƚĞ ůĂƐ ŵŝƐŵĂƐ Ǉ ƐĞ ůĞƐ ĂĚũƵĚŝĐĂƌĄ Ğů ƉƌĞĐŝŽ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ ƉƌŽĐĞĚŝĠŶĚŽƐĞ ƉĂƌĂ ƐƵ ĂďŽŶŽ͕ 
ƚĂů Ǉ ĐŽŵŽ ƐĞ ŝŶĚŝĐĂ ĞŶ ůŽƐ ĂƉĂƌƚĂĚŽƐ ĂŶƚĞƌŝŽƌĞƐ͘ 
 
�Ŷ ĐĂƐŽ ĚĞ ƉůĂŶƚĞĂƌƐĞ ƵŶĂ ƌĞǀŝƐŝſŶ ĚĞ ƉƌĞĐŝŽƐ͕ Ğů �ŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ ĐŽŵƵŶŝĐĂƌĄ ĞƐƚĂ ƉƌŽƉŽƐŝĐŝſŶ Ă ůĂ WƌŽƉŝĞĚĂĚ 
ƉŽƌ ĞƐĐƌŝƚŽ͕ ŚĂďŝĞŶĚŽ ŽďƚĞŶŝĚŽ ůĂ ĂƉƌŽďĂĐŝſŶ ƉƌĞǀŝĂ ĚĞ ůĂ �ŝƌĞĐĐŝſŶ &ĂĐƵůƚĂƚŝǀĂ͘ 
 
2͘ϴ͘ W>�E �� ^�'hZ/��� z ^�>h� 
 

^ĞŐƷŶ Ğů Z�͘ ϭϲ2ϳͬϵϳ͗ 
 

ϭ͘ �Ŷ  ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ  ĚĞů  ĞƐƚƵĚŝŽ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ƐĂůƵĚ͕  ĐĂĚĂ  ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ  ĞůĂďŽƌĂƌĄ  ƵŶ  ƉůĂŶ  ĚĞ 
ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞŶ Ğů ƚƌĂďĂũŽ ĞŶ Ğů ƋƵĞ ƐĞ ĂŶĂůŝĐĞŶ͕ ĞƐƚƵĚŝĞŶ͕ ĚĞƐĂƌƌŽůůĞŶ Ǉ ĐŽŵƉůĞŵĞŶƚĞŶ 
ůĂƐ ƉƌĞǀŝƐŝŽŶĞƐ ĐŽŶƚĞŶŝĚĂƐ ĞŶ Ğů ĞƐƚƵĚŝŽ͕ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞ ƐƵ ƉƌŽƉŝŽ ƐŝƐƚĞŵĂ ĚĞ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ 
ŽďƌĂ͘  �Ŷ  ĚŝĐŚŽ  ƉůĂŶ  ƐĞ  ŝŶĐůƵŝƌĄŶ͕  ĞŶ  ƐƵ  ĐĂƐŽ͕  ůĂƐ  ƉƌŽƉƵĞƐƚĂƐ  ĚĞ  ŵĞĚŝĚĂƐ  ĂůƚĞƌŶĂƚŝǀĂƐ  ĚĞ 
ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ƋƵĞ Ğů ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ ƉƌŽƉŽŶŐĂ ĐŽŶ  ůĂ ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ  ũƵƐƚŝĨŝĐĂĐŝſŶ ƚĠĐŶŝĐĂ ƋƵĞ ŶŽ 
ƉŽĚƌĄŶ  ŝŵƉůŝĐĂƌ ĚŝƐŵŝŶƵĐŝſŶ ĚĞ  ůŽƐ ŶŝǀĞůĞƐ ĚĞ ƉƌŽƚĞĐĐŝſŶ ƉƌĞǀŝƐƚŽƐ ĞŶ Ğů  ĞƐƚƵĚŝŽ Ž ĞƐƚƵĚŝŽ 
ďĄƐŝĐŽ͘ 
 
�Ŷ Ğů ĐĂƐŽ ĚĞ ƉůĂŶĞƐ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞůĂďŽƌĂĚŽƐ ĞŶ ĂƉůŝĐĂĐŝſŶ ĚĞů ĞƐƚƵĚŝŽ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ 
ƐĂůƵĚ ůĂƐ ƉƌŽƉƵĞƐƚĂƐ ĚĞ ŵĞĚŝĚĂƐ ĂůƚĞƌŶĂƚŝǀĂƐ ĚĞ ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ ŝŶĐůƵŝƌĄŶ ůĂ ǀĂůŽƌĂĐŝſŶ ĞĐŽŶſŵŝĐĂ 
ĚĞ  ůĂƐ  ŵŝƐŵĂƐ͕  ƋƵĞ  ŶŽ  ƉŽĚƌĄ  ŝŵƉůŝĐĂƌ  ĚŝƐŵŝŶƵĐŝſŶ  ĚĞů  ŝŵƉŽƌƚĞ  ƚŽƚĂů͕  ĚĞ  ĂĐƵĞƌĚŽ  ĐŽŶ  Ğů 
ƐĞŐƵŶĚŽ ƉĄƌƌĂĨŽ ĚĞů ĂƉĂƌƚĂĚŽ 4 ĚĞů ĂƌƚşĐƵůŽ 5͘ 

 
2͘ �Ŷ  Ğů  ĐĂƐŽ  ĚĞ  ŽďƌĂƐ  ĚĞ  ůĂƐ  �ĚŵŝŶŝƐƚƌĂĐŝŽŶĞƐ  ƉƷďůŝĐĂƐ͕  ĐŽŵŽ  ĞƐ  Ğů  ĐĂƐŽ͕  Ğů  ƉůĂŶ͕  ĐŽŶ  Ğů 

ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ  ŝŶĨŽƌŵĞ  ĚĞů  ĐŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ  ĞŶ  ŵĂƚĞƌŝĂ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ĚĞ  ƐĂůƵĚ  ĚƵƌĂŶƚĞ  ůĂ 
ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͕ ƐĞ ĞůĞǀĂƌĄ ƉĂƌĂ ƐƵ ĂƉƌŽďĂĐŝſŶ Ă ůĂ KĨŝĐŝŶĂ ĚĞ ^ƵƉĞƌǀŝƐŝſŶ ĚĞ WƌŽǇĞĐƚŽƐ 
ůĂ �ĚŵŝŶŝƐƚƌĂĐŝſŶ ƉƷďůŝĐĂ ƋƵĞ ŚĂǇĂ ĂĚũƵĚŝĐĂĚŽ ůĂ ŽďƌĂ͘ 
�ƵĂŶĚŽ ŶŽ ƐĞĂ ŶĞĐĞƐĂƌŝĂ ůĂ ĚĞƐŝŐŶĂĐŝſŶ ĚĞ ĐŽŽƌĚŝŶĂĚŽƌ͕ ůĂƐ ĨƵŶĐŝŽŶĞƐ ƋƵĞ ƐĞ ůĞ ĂƚƌŝďƵǇĞŶ ĞŶ 
ůŽƐ ƉĄƌƌĂĨŽƐ ĂŶƚĞƌŝŽƌĞƐ ƐĞƌĄŶ ĂƐƵŵŝĚĂƐ ƉŽƌ ůĂ ĚŝƌĞĐĐŝſŶ ĨĂĐƵůƚĂƚŝǀĂ͘ 

 
3͘ �Ŷ ƌĞůĂĐŝſŶ ĐŽŶ ůŽƐ ƉƵĞƐƚŽƐ ĚĞ ƚƌĂďĂũŽ ĞŶ ůĂ ŽďƌĂ Ğů ƉůĂŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ĞŶ Ğů ƚƌĂďĂũŽ Ă 

ƋƵĞ ƐĞ ƌĞĨŝĞƌĞ ĞƐƚĞ ĂƌƚşĐƵůŽ ĐŽŶƐƚŝƚƵǇĞ Ğů ŝŶƐƚƌƵŵĞŶƚŽ ďĄƐŝĐŽ ĚĞ ŽƌĚĞŶĂĐŝſŶ ĚĞ ůĂƐ ĂĐƚŝǀŝĚĂĚĞƐ 
ĚĞ  ŝĚĞŶƚŝĨŝĐĂĐŝſŶ  Ǉ͕  ĞŶ  ƐƵ  ĐĂƐŽ  ĞǀĂůƵĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůŽƐ  ƌŝĞƐŐŽƐ  Ǉ  ƉůĂŶŝĨŝĐĂĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂ  ĂĐƚŝǀŝĚĂĚ 
ƉƌĞǀĞŶƚŝǀĂ  Ă  ůĂƐ  ƋƵĞ  ƐĞ  ƌĞĨŝĞƌĞ  Ğů  ĐĂƉşƚƵůŽ  ůů  ĚĞů  ZĞĂů  �ĞĐƌĞƚŽ  ƉŽƌ  Ğů  ƋƵĞ  ƐĞ  ĂƉƌƵĞďĂ  Ğů 
ZĞŐůĂŵĞŶƚŽ ĚĞ ůŽƐ ^ĞƌǀŝĐŝŽƐ ĚĞ WƌĞǀĞŶĐŝſŶ͘ 

 
4͘ �ů ƉůĂŶ ĚĞ ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ Ǉ ƐĂůƵĚ ƉŽĚƌĄ ƐĞƌ ŵŽĚŝĨŝĐĂĚŽ ƉŽƌ Ğů ĐŽŶƚƌĂƚŝƐƚĂ ĞŶ ĨƵŶĐŝſŶ ĚĞů ƉƌŽĐĞƐŽ 

ĚĞ  ĞũĞĐƵĐŝſŶ  ĚĞ  ůĂ  ŽďƌĂ͕  ĚĞ  ůĂ  ĞǀŽůƵĐŝſŶ  ĚĞ  ůŽƐ  ƚƌĂďĂũŽƐ  Ǉ  ĚĞ  ůĂƐ  ƉŽƐŝďůĞƐ  ŝŶĐŝĚĞŶĐŝĂƐ  Ž 
ŵŽĚŝĨŝĐĂĐŝŽŶĞƐ  ƋƵĞ  ƉƵĞĚĂŶ  ƐƵƌŐŝƌ  Ă  ůŽ  ůĂƌŐŽ  ĚĞ  ůĂ  ŽďƌĂ͕  ƉĞƌŽ  ƐŝĞŵƉƌĞ  ĐŽŶ  ůĂ  ĂƉƌŽďĂĐŝſŶ 
ĞǆƉƌĞƐĂ ĞŶ ůŽƐ ƚĠƌŵŝŶŽƐ ĚĞů ĂƉĂƌƚĂĚŽ 2͘ YƵŝĞŶĞƐ ŝŶƚĞƌǀĞŶŐĂŶ ĞŶ ůĂ ĞũĞĐƵĐŝſŶ ĚĞ ůĂ ŽďƌĂ͕ ĂƐş 
ĐŽŵŽ  ůĂƐ  ƉĞƌƐŽŶĂƐ  Ƶ  ſƌŐĂŶŽƐ  ĐŽŶ  ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůŝĚĂĚĞƐ  ĞŶ  ŵĂƚĞƌŝĂ  ĚĞ  ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ĞŶ  ůĂƐ 
ĞŵƉƌĞƐĂƐ  ŝŶƚĞƌǀŝŶŝĞŶƚĞƐ  ĞŶ  ůĂ  ŵŝƐŵĂ  Ǉ  ůŽƐ  ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĂŶƚĞƐ  ĚĞ  ůŽƐ  ƚƌĂďĂũĂĚŽƌĞƐ͕  ƉŽĚƌĄŶ 
ƉƌĞƐĞŶƚĂƌ  ƉŽƌ  ĞƐĐƌŝƚŽ  Ǉ  ĚĞ  ĨŽƌŵĂ  ƌĂǌŽŶĂĚĂ͕  ůĂƐ  ƐƵŐĞƌĞŶĐŝĂƐ  Ǉ  ĂůƚĞƌŶĂƚŝǀĂƐ  ƋƵĞ  ĞƐƚŝŵĞŶ 
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ŽƉŽƌƚƵŶĂƐ͘  �  ƚĂů  ĞĨĞĐƚŽ͕  Ğů  ƉůĂŶ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ƐĂůƵĚ  ĞƐƚĂƌĄ  ĞŶ  ůĂ  ŽďƌĂ  Ă  ĚŝƐƉŽƐŝĐŝſŶ 
ƉĞƌŵĂŶĞŶƚĞ ĚĞ ůŽƐ ŵŝƐŵŽƐ͘ 

 
5͘ �ƐŝŵŝƐŵŽ͕  Ğů  ƉůĂŶ  ĚĞ  ƐĞŐƵƌŝĚĂĚ  Ǉ  ƐĂůƵĚ  ĞƐƚĂƌĄ  ĞŶ  ůĂ  ŽďƌĂ  Ă  ĚŝƐƉŽƐŝĐŝſŶ  ƉĞƌŵĂŶĞŶƚĞ  ĚĞ  ůĂ 

ĚŝƌĞĐĐŝſŶ ĨĂĐƵůƚĂƚŝǀĂ͘ 
 
 
2͘ϵ͘  Z�Yh�Z/D/�EdK  �  >�  �DWZ�^�  �KE^dZh�dKZ�  W�Z�  Yh�  ��^/'E�  >K^  ^�Zs/�/K^  �� 
WZ�s�E�/KE 

 
�ŽŶ Ğů  ĨŝŶ ĚĞ ƋƵĞ ƐĞ ĐƵŵƉůĂ  ůŽ ĚŝƐƉƵĞƐƚŽ ĞŶ  ůĂ >ĞǇ 3ϭͬϵ5 ĚĞ WƌĞǀĞŶĐŝſŶ ĚĞ ZŝĞƐŐŽƐ >ĂďŽƌĂůĞƐ͕ Ǉ ĐŽŶ 
ĂŶƚĞƌŝŽƌŝĚĂĚ  Ăů  ĐŽŵŝĞŶǌŽ  ĚĞ  ůŽƐ  ƚƌĂďĂũŽƐ  ĞŶ  ůĂ  ŽďƌĂ  ƋƵĞ  ŶŽƐ  ŽĐƵƉĂ͕  ƐĞ  ƌĞƋƵĞƌŝƌĄ  Ă  ůĂ  ĞŵƉƌĞƐĂ 
ĐŽŶƐƚƌƵĐƚŽƌĂ  ƉƌŝŶĐŝƉĂů  ƉĂƌĂ  ƋƵĞ  ĚĞƐŝŐŶĞ  ůŽƐ  ƐĞƌǀŝĐŝŽƐ  ĚĞ  ƉƌĞǀĞŶĐŝſŶ  ƋƵĞ  ĚĞƚĞƌŵŝŶĂ  Ğů  ĂƌƚşĐƵůŽ  3Ϭ 
ƉƌĞǀŝĂŵĞŶƚĞ ĐŝƚĂĚŽ ĞŶ Ğů ƉƵŶƚŽ 2͘2͘3 ĚĞ ĞƐƚĞ ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ͘ 
 
WĂƌĂ  ĞůůŽ  ƐĞ  ĐƵŵƉůŝŵĞŶƚĂƌĄ  Ğů  ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ  ƐŝŐƵŝĞŶƚĞ  Ǉ  ƐĞ  ĂĚũƵŶƚĂƌĄ  Ăů  ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝĞŶƚĞ  ůŝďƌŽ  ĚĞ 
ŝŶĐŝĚĞŶĐŝĂƐ͕ ĞŶƚƌĞŐĂŶĚŽ ĐŽƉŝĂƐ ĚĞů ŵŝƐŵŽ Ăů �ƌƋƵŝƚĞĐƚŽ ĚĞ  ůĂ ĚŝƌĞĐĐŝſŶ  ĨĂĐƵůƚĂƚŝǀĂ͕ Ă  ůĂ  /ŶƐƉĞĐĐŝſŶ ĚĞ 
dƌĂďĂũŽ Ǉ Ă ůĂ �ŵƉƌĞƐĂ �ŽŶƐƚƌƵĐƚŽƌĂ͘ 
 
 
 
 

 
 
 

�ůŝĐĂŶƚĞ͕ ĚŝĐŝĞŵďƌĞ ĚĞ 2͘Ϭϭϲ 
 
 

WŽƌ �ƌǇƐƚĂůǌŽŽ ^> 
 

&ĚŽ͗ :ŽƐĠ >ƵŝƐ �ĂŵƉŽƐ ZŽƐŝƋƵĞ 
�ƌƋƵŝƚĞĐƚŽ 
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1.- PLIEGO DE CLÁUSULAS ADMINISTRATIVAS  
1.1.- Disposiciones Generales  
1.1.1.- Disposiciones de carácter general  
1.1.1.1.- Objeto del Pliego de Condiciones 
La finalidad de este Pliego es la de fijar los criterios de la relación que se establece entre los agentes que intervienen en 
las obras definidas en el presente proyecto y servir de base para la realización del contrato de obra entre el Promotor y 
el Contratista. 
 
1.1.1.2.- Contrato de obra 
Se recomienda la contratación de la ejecución de las obras por unidades de obra, con arreglo a los documentos del 
proyecto y en cifras fijas. A tal fin, el Director de Obra ofrece la documentación necesaria para la realización del contrato 
de obra. 
 
1.1.1.3.- Documentación del contrato de obra 
Integran el contrato de obra los siguientes documentos, relacionados por orden de prelación atendiendo al valor de sus 
especificaciones, en el caso de posibles interpretaciones, omisiones o contradicciones: 

x  Las condiciones fijadas en el contrato de obra. 
x  El presente Pliego de Condiciones. 
x  La documentación gráfica y escrita del Proyecto: planos generales y de detalle, memorias, anejos, mediciones y 

presupuestos. 

En el caso de interpretación, prevalecen las especificaciones literales sobre las gráficas y las cotas sobre las medidas a 
escala tomadas de los planos. 
 
1.1.1.4.- Proyecto Arquitectónico 
El Proyecto Arquitectónico es el conjunto de documentos que definen y determinan las exigencias técnicas, funcionales y 
estéticas de las obras contempladas en el artículo 2 de la Ley de Ordenación de la Edificación. En él se justificará 
técnicamente las soluciones propuestas de acuerdo con las especificaciones requeridas por la normativa técnica 
aplicable. 

Cuando el proyecto se desarrolle o complete mediante proyectos parciales u otros documentos técnicos sobre 
tecnologías específicas o instalaciones del edificio, se mantendrá entre todos ellos la necesaria coordinación, sin que se 
produzca una duplicidad en la documentación ni en los honorarios a percibir por los autores de los distintos trabajos 
indicados. 

Los documentos complementarios al Proyecto serán: 

x  Todos los planos o documentos de obra que, a lo largo de la misma, vaya suministrando la Dirección de Obra como 
interpretación, complemento o precisión. 

x  El Libro de Órdenes y Asistencias. 
x  El Programa de Control de Calidad de Edificación y su Libro de Control. 
x  El Estudio de Seguridad y Salud o Estudio Básico de Seguridad y Salud en las obras. 
x  El Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo, elaborado por cada Contratista. 
x  Estudio de Gestión de Residuos de Construcción y Demolición. 
x  Licencias y otras autorizaciones administrativas. 

 
1.1.1.5.- Reglamentación urbanística 
La obra a construir se ajustará a todas las limitaciones del proyecto aprobado por los organismos competentes, 
especialmente las que se refieren al volumen, alturas, emplazamiento y ocupación del solar, así como a todas las 
condiciones de reforma del proyecto que pueda exigir la Administración para ajustarlo a las Ordenanzas, a las Normas y 
al Planeamiento Vigente. 
 
1.1.1.6.- Formalización del Contrato de Obra 
Los Contratos se formalizarán, en general, mediante documento privado, que podrá elevarse a escritura pública a 
petición de cualquiera de las partes. 

El cuerpo de estos documentos contendrá: 

x  La comunicación de la adjudicación. 
x  La copia del recibo de depósito de la fianza (en caso de que se haya exigido). 
x  La cláusula en la que se exprese, de forma categórica, que el Contratista se obliga al cumplimiento estricto del 

contrato de obra, conforme a lo previsto en este Pliego de Condiciones, junto con la Memoria y sus Anejos, el 
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Estado de Mediciones, Presupuestos, Planos y todos los documentos que han de servir de base para la realización 
de las obras definidas en el presente Proyecto. 

El Contratista, antes de la formalización del contrato de obra, dará también su conformidad con la firma al pie del Pliego 
de Condiciones, los Planos, Cuadro de Precios y Presupuesto General. 

Serán a cuenta del adjudicatario todos los gastos que ocasione la extensión del documento en que se consigne el 
Contratista. 
 
1.1.1.7.- Jurisdicción competente 
En el caso de no llegar a un acuerdo cuando surjan diferencias entre las partes, ambas quedan obligadas a someter la 
discusión de todas las cuestiones derivadas de su contrato a las Autoridades y Tribunales Administrativos con arreglo a 
la legislación vigente, renunciando al derecho común y al fuero de su domicilio, siendo competente la jurisdicción donde 
estuviese ubicada la obra. 
 
1.1.1.8.- Responsabilidad del Contratista 
El Contratista es responsable de la ejecución de las obras en las condiciones establecidas en el contrato y en los 
documentos que componen el Proyecto. 

En consecuencia, quedará obligado a la demolición y reconstrucción de todas las unidades de obra con deficiencias o mal 
ejecutadas, sin que pueda servir de excusa el hecho de que la Dirección Facultativa haya examinado y reconocido la 
construcción durante sus visitas de obra, ni que hayan sido abonadas en liquidaciones parciales. 
 
1.1.1.9.- Accidentes de trabajo 
Es de obligado cumplimiento el Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se establecen las disposiciones 
mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción y demás legislación vigente que, tanto directa como 
indirectamente, inciden sobre la planificación de la seguridad y salud en el trabajo de la construcción, conservación y 
mantenimiento de edificios. 

Es responsabilidad del Coordinador de Seguridad y Salud, en virtud del Real Decreto 1627/97, el control y el 
seguimiento, durante toda la ejecución de la obra, del Plan de Seguridad y Salud redactado por el Contratista. 
 
1.1.1.10.- Daños y perjuicios a terceros 
El Contratista será responsable de todos los accidentes que, por inexperiencia o descuido, sobrevinieran tanto en la 
edificación donde se efectúen las obras como en las colindantes o contiguas. Será por tanto de su cuenta el abono de las 
indemnizaciones a quien corresponda y cuando a ello hubiere lugar, y de todos los daños y perjuicios que puedan 
ocasionarse o causarse en las operaciones de la ejecución de las obras. 

Asimismo, será responsable de los daños y perjuicios directos o indirectos que se puedan ocasionar frente a terceros 
como consecuencia de la obra, tanto en ella como en sus alrededores, incluso los que se produzcan por omisión o 
negligencia del personal a su cargo, así como los que se deriven de los subcontratistas e industriales que intervengan en 
la obra. 

Es de su responsabilidad mantener vigente durante la ejecución de los trabajos una póliza de seguros frente a terceros, 
en la modalidad de "Todo riesgo al derribo y la construcción", suscrita por una compañía aseguradora con la suficiente 
solvencia para la cobertura de los trabajos contratados. Dicha póliza será aportada y ratificada por el Promotor o 
Propiedad, no pudiendo ser cancelada mientras no se firme el Acta de Recepción Provisional de la obra. 
 
1.1.1.11.- Anuncios y carteles 
Sin previa autorización del Promotor, no se podrán colocar en las obras ni en sus vallas más inscripciones o anuncios que 
los convenientes al régimen de los trabajos y los exigidos por la policía local. 
 
1.1.1.12.- Copia de documentos 
El Contratista, a su costa, tiene derecho a sacar copias de los documentos integrantes del Proyecto. 
 
1.1.1.13.- Suministro de materiales 
Se especificará en el Contrato la responsabilidad que pueda caber al Contratista por retraso en el plazo de terminación o 
en plazos parciales, como consecuencia de deficiencias o faltas en los suministros. 
 
1.1.1.14.- Hallazgos 
El Promotor se reserva la posesión de las antigüedades, objetos de arte o sustancias minerales utilizables que se 
encuentren en las excavaciones y demoliciones practicadas en sus terrenos o edificaciones. El Contratista deberá 
emplear, para extraerlos, todas las precauciones que se le indiquen por parte del Director de Obra. 

El Promotor abonará al Contratista el exceso de obras o gastos especiales que estos trabajos ocasionen, siempre que 
estén debidamente justificados y aceptados por la Dirección Facultativa. 



PROYECTO BÁSICO Y DE EJECUCIÓN DE RENOVACIÓN DE CAMPO DE FÚTBOL DE VIRGEN DEL REMEDIO 
 
PROMOTOR: EXCMO. AYTO. DE ALICANTE. 
ARQUITECTO: CRYSTALZOO SLP _ Jose Luis Campos Rosique. 
SITUACIÓN: C/ Matemático Romero 
POBLACIÓN: Alicante. 
FECHA:   Diciembre 2016 
 

w w w . c r y s t a l z o o . n e t  
C r y s t a l Z o o  S t u d i o        T e n i e n t e  R o b l e s  2   0 3 0 0 1  A l i c a n t e  -  T E L .  9 6 5  2 0  2 1  2 0     9  

 
1.1.1.15.- Causas de rescisión del contrato de obra 
Se considerarán causas suficientes de rescisión de contrato: 

a) La muerte o incapacitación del Contratista. 

b) La quiebra del Contratista. 

c) Las alteraciones del contrato por las causas siguientes: 

a. La modificación del proyecto en forma tal que represente alteraciones fundamentales del mismo a juicio del 
Director de Obra y, en cualquier caso, siempre que la variación del Presupuesto de Ejecución Material, como 
consecuencia de estas modificaciones, represente una desviación mayor del 20%. 
b. Las modificaciones de unidades de obra, siempre que representen variaciones en más o en menos del 40% del 
proyecto original, o más de un 50% de unidades de obra del proyecto reformado. 

d) La suspensión de obra comenzada, siempre que el plazo de suspensión haya excedido de un año y, en todo caso, 
siempre que por causas ajenas al Contratista no se dé comienzo a la obra adjudicada dentro del plazo de tres 
meses a partir de la adjudicación. En este caso, la devolución de la fianza será automática. 

e) Que el Contratista no comience los trabajos dentro del plazo señalado en el contrato. 

f) El incumplimiento de las condiciones del Contrato cuando implique descuido o mala fe, con perjuicio de los 
intereses de las obras. 

g) El vencimiento del plazo de ejecución de la obra. 

h) El abandono de la obra sin causas justificadas. 

i) La mala fe en la ejecución de la obra. 
 
1.1.1.16.- Omisiones: Buena fe 
Las relaciones entre el Promotor y el Contratista, reguladas por el presente Pliego de Condiciones y la documentación 
complementaria, presentan la prestación de un servicio al Promotor por parte del Contratista mediante la ejecución de 
una obra, basándose en la BUENA FE mutua de ambas partes, que pretenden beneficiarse de esta colaboración sin 
ningún tipo de perjuicio. Por este motivo, las relaciones entre ambas partes y las omisiones que puedan existir en este 
Pliego y la documentación complementaria del proyecto y de la obra, se entenderán siempre suplidas por la BUENA FE 
de las partes, que las subsanarán debidamente con el fin de conseguir una adecuada CALIDAD FINAL de la obra. 
 
1.1.2.- Disposiciones relativas a trabajos, materiales y medios auxiliares 
Se describen las disposiciones básicas a considerar en la ejecución de las obras, relativas a los trabajos, materiales y 
medios auxiliares, así como a las recepciones de los edificios objeto del presente proyecto y sus obras anejas. 
 
1.1.2.1.- Accesos y vallados 
El Contratista dispondrá, por su cuenta, los accesos a la obra, el cerramiento o el vallado de ésta y su mantenimiento 
durante la ejecución de la obra, pudiendo exigir el Director de Ejecución de la Obra su modificación o mejora. 
 
1.1.2.2.- Replanteo 
El Contratista iniciará "in situ" el replanteo de las obras, señalando las referencias principales que mantendrá como base 
de posteriores replanteos parciales. Dichos trabajos se considerarán a cargo del Contratista e incluidos en su oferta 
económica. 

Asimismo, someterá el replanteo a la aprobación del Director de Ejecución de la Obra y, una vez éste haya dado su 
conformidad, preparará el Acta de Inicio y Replanteo de la Obra acompañada de un plano de replanteo definitivo, que 
deberá ser aprobado por el Director de Obra. Será responsabilidad del Contratista la deficiencia o la omisión de este 
trámite. 
 
1.1.2.3.- Inicio de la obra y ritmo de ejecución de los trabajos 
El Contratista dará comienzo a las obras en el plazo especificado en el respectivo contrato, desarrollándose de manera 
adecuada para que dentro de los períodos parciales señalados se realicen los trabajos, de modo que la ejecución total se 
lleve a cabo dentro del plazo establecido en el contrato. 

Será obligación del Contratista comunicar a la Dirección Facultativa el inicio de las obras, de forma fehaciente y 
preferiblemente por escrito, al menos con tres días de antelación. 

El Director de Obra redactará el acta de comienzo de la obra y la suscribirán en la misma obra junto con él, el día de 
comienzo de los trabajos, el Director de la Ejecución de la Obra, el Promotor y el Contratista. 

Para la formalización del acta de comienzo de la obra, el Director de la Obra comprobará que en la obra existe copia de 
los siguientes documentos: 

x  Proyecto de Ejecución, Anejos y modificaciones. 
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x  Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo y su acta de aprobación por parte del Coordinador de Seguridad y Salud 
durante la ejecución de los trabajos. 

x  Licencia de Obra otorgada por el Ayuntamiento. 
x  Comunicación de apertura de centro de trabajo efectuada por el Contratista. 
x  Otras autorizaciones, permisos y licencias que sean preceptivas por otras administraciones. 
x  Libro de Órdenes y Asistencias. 
x  Libro de Incidencias. 

La fecha del acta de comienzo de la obra marca el inicio de los plazos parciales y total de la ejecución de la obra. 
 
1.1.2.4.- Orden de los trabajos 
La determinación del orden de los trabajos es, generalmente, facultad del Contratista, salvo en aquellos casos en que, 
por circunstancias de naturaleza técnica, se estime conveniente su variación por parte de la Dirección Facultativa. 
 
1.1.2.5.- Facilidades para otros contratistas 
De acuerdo con lo que requiera la Dirección Facultativa, el Contratista dará todas las facilidades razonables para la 
realización de los trabajos que le sean encomendados a los Subcontratistas u otros Contratistas que intervengan en la 
ejecución de la obra. Todo ello sin perjuicio de las compensaciones económicas a que haya lugar por la utilización de los 
medios auxiliares o los suministros de energía u otros conceptos. 

En caso de litigio, todos ellos se ajustarán a lo que resuelva la Dirección Facultativa. 
 
1.1.2.6.- Ampliación del proyecto por causas imprevistas o de fuerza mayor 
Cuando se precise ampliar el Proyecto, por motivo imprevisto o por cualquier incidencia, no se interrumpirán los 
trabajos, continuándose según las instrucciones de la Dirección Facultativa en tanto se formula o se tramita el Proyecto 
Reformado. 

El Contratista está obligado a realizar, con su personal y sus medios materiales, cuanto la Dirección de Ejecución de la 
Obra disponga para apeos, apuntalamientos, derribos, recalces o cualquier obra de carácter urgente, anticipando de 
momento este servicio, cuyo importe le será consignado en un presupuesto adicional o abonado directamente, de 
acuerdo con lo que se convenga. 
 
1.1.2.7.- Interpretaciones, aclaraciones y modificaciones del proyecto 
El Contratista podrá requerir del Director de Obra o del Director de Ejecución de la Obra, según sus respectivos 
cometidos y atribuciones, las instrucciones o aclaraciones que se precisen para la correcta interpretación y ejecución de 
la obra proyectada. 

Cuando se trate de interpretar, aclarar o modificar preceptos de los Pliegos de Condiciones o indicaciones de los planos, 
croquis, órdenes e instrucciones correspondientes, se comunicarán necesariamente por escrito al Contratista, estando 
éste a su vez obligado a devolver los originales o las copias, suscribiendo con su firma el enterado, que figurará al pie de 
todas las órdenes, avisos e instrucciones que reciba tanto del Director de Ejecución de la Obra, como del Director de 
Obra. 

Cualquier reclamación que crea oportuno hacer el Contratista en contra de las disposiciones tomadas por la Dirección 
Facultativa, habrá de dirigirla, dentro del plazo de tres días, a quien la hubiera dictado, el cual le dará el correspondiente 
recibo, si éste lo solicitase. 
 
1.1.2.8.- Prórroga por causa de fuerza mayor 
Si, por causa de fuerza mayor o independientemente de la voluntad del Contratista, éste no pudiese comenzar las obras, 
tuviese que suspenderlas o no le fuera posible terminarlas en los plazos prefijados, se le otorgará una prórroga 
proporcionada para su cumplimiento, previo informe favorable del Director de Obra. Para ello, el Contratista expondrá, 
en escrito dirigido al Director de Obra, la causa que impide la ejecución o la marcha de los trabajos y el retraso que por 
ello se originaría en los plazos acordados, razonando debidamente la prórroga que por dicha causa solicita. 
 
1.1.2.9.- Responsabilidad de la dirección facultativa en el retraso de la obra 
El Contratista no podrá excusarse de no haber cumplido los plazos de obras estipulados, alegando como causa la 
carencia de planos u órdenes de la Dirección Facultativa, a excepción del caso en que habiéndolo solicitado por escrito, 
no se le hubiese proporcionado. 
 
1.1.2.10.- Trabajos defectuosos 
El Contratista debe emplear los materiales que cumplan las condiciones exigidas en el proyecto, y realizará todos y cada 
uno de los trabajos contratados de acuerdo con lo estipulado. 

Por ello, y hasta que tenga lugar la recepción definitiva del edificio, el Contratista es responsable de la ejecución de los 
trabajos que ha contratado y de las faltas y defectos que puedan existir por su mala ejecución, no siendo un eximente el 
que la Dirección Facultativa lo haya examinado o reconocido con anterioridad, ni tampoco el hecho de que estos trabajos 
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hayan sido valorados en las Certificaciones Parciales de obra, que siempre se entenderán extendidas y abonadas a 
buena cuenta. 

Como consecuencia de lo anteriormente expresado, cuando el Director de Ejecución de la Obra advierta vicios o defectos 
en los trabajos ejecutados, o que los materiales empleados o los aparatos y equipos colocados no reúnen las condiciones 
preceptuadas, ya sea en el curso de la ejecución de los trabajos o una vez finalizados con anterioridad a la recepción 
definitiva de la obra, podrá disponer que las partes defectuosas sean sustituidas o demolidas y reconstruidas de acuerdo 
con lo contratado a expensas del Contratista. Si ésta no estimase justa la decisión y se negase a la sustitución, 
demolición y reconstrucción ordenadas, se planteará la cuestión ante el Director de Obra, quien mediará para resolverla. 
 
1.1.2.11.- Vicios ocultos 
El Contratista es el único responsable de los vicios ocultos y de los defectos de la construcción, durante la ejecución de 
las obras y el periodo de garantía, hasta los plazos prescritos después de la terminación de las obras en la vigente 
L.O.E., aparte de otras responsabilidades legales o de cualquier índole que puedan derivarse. 

Si el Director de Ejecución de la Obra tuviese fundadas razones para creer en la existencia de vicios ocultos de 
construcción en las obras ejecutadas, ordenará, cuando estime oportuno, realizar antes de la recepción definitiva los 
ensayos, destructivos o no, que considere necesarios para reconocer o diagnosticar los trabajos que suponga 
defectuosos, dando cuenta de la circunstancia al Director de Obra. 

El Contratista demolerá, y reconstruirá posteriormente a su cargo, todas las unidades de obra mal ejecutadas, sus 
consecuencias, daños y perjuicios, no pudiendo eludir su responsabilidad por el hecho de que el Director de Obra y/o el 
Director del Ejecución de Obra lo hayan examinado o reconocido con anterioridad, o que haya sido conformada o 
abonada una parte o la totalidad de las obras mal ejecutadas. 
 
1.1.2.12.- Procedencia de materiales, aparatos y equipos 
El Contratista tiene libertad de proveerse de los materiales, aparatos y equipos de todas clases donde considere 
oportuno y conveniente para sus intereses, excepto en aquellos casos en los se preceptúe una procedencia y 
características específicas en el proyecto. 

Obligatoriamente, y antes de proceder a su empleo, acopio y puesta en obra, el Contratista deberá presentar al Director 
de Ejecución de la Obra una lista completa de los materiales, aparatos y equipos que vaya a utilizar, en la que se 
especifiquen todas las indicaciones sobre sus características técnicas, marcas, calidades, procedencia e idoneidad de 
cada uno de ellos. 
 
1.1.2.13.- Presentación de muestras 
A petición del Director de Obra, el Contratista presentará las muestras de los materiales, aparatos y equipos, siempre 
con la antelación prevista en el calendario de obra. 
 
1.1.2.14.- Materiales, aparatos y equipos defectuosos 
Cuando los materiales, aparatos, equipos y elementos de instalaciones no fuesen de la calidad y características técnicas 
prescritas en el proyecto, no tuvieran la preparación en él exigida o cuando, a falta de prescripciones formales, se 
reconociera o demostrara que no son los adecuados para su fin, el Director de Obra, a instancias del Director de 
Ejecución de la Obra, dará la orden al Contratista de sustituirlos por otros que satisfagan las condiciones o sean los 
adecuados al fin al que se destinen. 

Si, a los 15 días de recibir el Contratista orden de que retire los materiales que no estén en condiciones, ésta no ha sido 
cumplida, podrá hacerlo el Promotor o Propiedad a cuenta de Contratista. 

En el caso de que los materiales, aparatos, equipos o elementos de instalaciones fueran defectuosos, pero aceptables a 
juicio del Director de Obra, se recibirán con la rebaja del precio que aquél determine, a no ser que el Contratista prefiera 
sustituirlos por otros en condiciones. 
 
1.1.2.15.- Gastos ocasionados por pruebas y ensayos 
Todos los gastos originados por las pruebas y ensayos de materiales o elementos que intervengan en la ejecución de las 
obras correrán a cargo y cuenta del Contratista. 

Todo ensayo que no resulte satisfactorio, no se realice por omisión del Contratista, o que no ofrezca las suficientes 
garantías, podrá comenzarse nuevamente o realizarse nuevos ensayos o pruebas especificadas en el proyecto, a cargo y 
cuenta del Contratista y con la penalización correspondiente, así como todas las obras complementarias a que pudieran 
dar lugar cualquiera de los supuestos anteriormente citados y que el Director de Obra considere necesarios. 
 
1.1.2.16.- Limpieza de las obras 
Es obligación del Contratista mantener limpias las obras y sus alrededores tanto de escombros como de materiales 
sobrantes, retirar las instalaciones provisionales que no sean necesarias, así como ejecutar todos los trabajos y adoptar 
las medidas que sean apropiadas para que la obra presente buen aspecto. 
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1.1.2.17.- Obras sin prescripciones explícitas 
En la ejecución de trabajos que pertenecen a la construcción de las obras, y para los cuales no existan prescripciones 
consignadas explícitamente en este Pliego ni en la restante documentación del proyecto, el Contratista se atendrá, en 
primer término, a las instrucciones que dicte la Dirección Facultativa de las obras y, en segundo lugar, a las normas y 
prácticas de la buena construcción. 
 
1.1.3.- Disposiciones de las recepciones de edificios y obras anejas  
1.1.3.1.- Consideraciones de carácter general 
La recepción de la obra es el acto por el cual el Contratista, una vez concluida la obra, hace entrega de la misma al 
Promotor y es aceptada por éste. Podrá realizarse con o sin reservas y deberá abarcar la totalidad de la obra o fases 
completas y terminadas de la misma, cuando así se acuerde por las partes. 

La recepción deberá consignarse en un acta firmada, al menos, por el Promotor y el Contratista, haciendo constar: 

x  Las partes que intervienen. 
x  La fecha del certificado final de la totalidad de la obra o de la fase completa y terminada de la misma. 
x  El coste final de la ejecución material de la obra. 
x  La declaración de la recepción de la obra con o sin reservas, especificando, en su caso, éstas de manera objetiva, y 

el plazo en que deberán quedar subsanados los defectos observados. Una vez subsanados los mismos, se hará 
constar en un acta aparte, suscrita por los firmantes de la recepción. 

x  Las garantías que, en su caso, se exijan al Contratista para asegurar sus responsabilidades. 

Asimismo, se adjuntará el certificado final de obra suscrito por el Director de Obra y el Director de la Ejecución de la 
Obra. 

El Promotor podrá rechazar la recepción de la obra por considerar que la misma no está terminada o que no se adecúa a 
las condiciones contractuales. 

En todo caso, el rechazo deberá ser motivado por escrito en el acta, en la que se fijará el nuevo plazo para efectuar la 
recepción. 

Salvo pacto expreso en contrario, la recepción de la obra tendrá lugar dentro de los treinta días siguientes a la fecha de 
su terminación, acreditada en el certificado final de obra, plazo que se contará a partir de la notificación efectuada por 
escrito al promotor. La recepción se entenderá tácitamente producida si transcurridos treinta días desde la fecha 
indicada el promotor no hubiera puesto de manifiesto reservas o rechazo motivado por escrito. 

El cómputo de los plazos de responsabilidad y garantía será el establecidos en la L.O.E., y se iniciará a partir de la fecha 
en que se suscriba el acta de recepción, o cuando se entienda ésta tácitamente producida según lo previsto en el 
apartado anterior. 
 
1.1.3.2.- Recepción provisional 
Treinta días antes de dar por finalizadas las obras, comunicará el Director de Ejecución de la Obra al Promotor o 
Propiedad la proximidad de su terminación a fin de convenir el acto de la Recepción Provisional. 

Ésta se realizará con la intervención de la Propiedad, del Contratista, del Director de Obra y del Director de Ejecución de 
la Obra. Se convocará también a los restantes técnicos que, en su caso, hubiesen intervenido en la dirección con función 
propia en aspectos parciales o unidades especializadas. 

Practicado un detenido reconocimiento de las obras, se extenderá un acta con tantos ejemplares como intervinientes y 
firmados por todos ellos. Desde esta fecha empezará a correr el plazo de garantía, si las obras se hallasen en estado de 
ser admitidas. Seguidamente, los Técnicos de la Dirección extenderán el correspondiente Certificado de Final de Obra. 

Cuando las obras no se hallen en estado de ser recibidas, se hará constar expresamente en el Acta y se darán al 
Contratista las oportunas instrucciones para subsanar los defectos observados, fijando un plazo para subsanarlos, 
expirado el cual se efectuará un nuevo reconocimiento a fin de proceder a la recepción provisional de la obra. 

Si el Contratista no hubiese cumplido, podrá declararse resuelto el contrato con la pérdida de la fianza. 
 
1.1.3.3.- Documentación final de la obra 
El Director de Ejecución de la Obra, asistido por el Contratista y los técnicos que hubieren intervenido en la obra, 
redactará la documentación final de las obras, que se facilitará al Promotor, con las especificaciones y contenidos 
dispuestos por la legislación vigente, en el caso de viviendas, con lo que se establece en los párrafos 2, 3, 4 y 5, del 
apartado 2 del artículo 4º del Real Decreto 515/1989, de 21 de Abril. Esta documentación incluye el Manual de Uso y 
Mantenimiento del Edificio. 
 
1.1.3.4.- Medición definitiva y liquidación provisional de la obra 
Recibidas provisionalmente las obras, se procederá inmediatamente por el Director de Ejecución de la Obra a su 
medición definitiva, con precisa asistencia del Contratista o de su representante. Se extenderá la oportuna certificación 
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por triplicado que, aprobada por el Director de Obra con su firma, servirá para el abono por el Promotor del saldo 
resultante menos la cantidad retenida en concepto de fianza. 
 
1.1.3.5.- Plazo de garantía 
El plazo de garantía deberá estipularse en el contrato privado y, en cualquier caso, nunca deberá ser inferior a seis 
meses 
 
1.1.3.6.- Conservación de las obras recibidas provisionalmente 
Los gastos de conservación durante el plazo de garantía comprendido entre las recepciones provisional y definitiva, 
correrán a cargo y cuenta del Contratista. 

Si el edificio fuese ocupado o utilizado antes de la recepción definitiva, la guardería, limpieza y reparaciones ocasionadas 
por el uso correrán a cargo de la Propiedad y las reparaciones por vicios de obra o por defectos en las instalaciones, 
serán a cargo del Contratista. 
 
1.1.3.7.- Recepción definitiva 
La recepción definitiva se realizará después de transcurrido el plazo de garantía, en igual modo y con las mismas 
formalidades que la provisional. A partir de esa fecha cesará la obligación del Contratista de reparar a su cargo aquellos 
desperfectos inherentes a la normal conservación de los edificios, y quedarán sólo subsistentes todas las 
responsabilidades que pudieran derivar de los vicios de construcción. 
 
1.1.3.8.- Prórroga del plazo de garantía 
Si, al proceder al reconocimiento para la recepción definitiva de la obra, no se encontrase ésta en las condiciones 
debidas, se aplazará dicha recepción definitiva y el Director de Obra indicará al Contratista los plazos y formas en que 
deberán realizarse las obras necesarias. De no efectuarse dentro de aquellos, podrá resolverse el contrato con la pérdida 
de la fianza. 
 
1.1.3.9.- Recepciones de trabajos cuya contrata haya sido rescindida 
En caso de resolución del contrato, el Contratista vendrá obligado a retirar, en el plazo fijado, la maquinaria, 
instalaciones y medios auxiliares, a resolver los subcontratos que tuviese concertados y a dejar la obra en condiciones 
de ser reanudada por otra empresa sin problema alguno. 

Las obras y trabajos terminados por completo se recibirán provisionalmente con los trámites establecidos anteriormente. 
Transcurrido el plazo de garantía, se recibirán definitivamente según lo dispuesto anteriormente. 

Para las obras y trabajos no determinados, pero aceptables a juicio del Director de Obra, se efectuará una sola y 
definitiva recepción. 
 
1.2.- Disposiciones Facultativas  
1.2.1.- Definición, atribuciones y obligaciones de los agentes de la edificación 
Las atribuciones de los distintos agentes intervinientes en la edificación son las reguladas por la Ley 38/99 de 
Ordenación de la Edificación (L.O.E.). 

Se definen agentes de la edificación todas las personas, físicas o jurídicas, que intervienen en el proceso de la 
edificación. Sus obligaciones quedan determinadas por lo dispuesto en la L.O.E. y demás disposiciones que sean de 
aplicación y por el contrato que origina su intervención. 

Las definiciones y funciones de los agentes que intervienen en la edificación quedan recogidas en el capítulo III "Agentes 
de la edificación", considerándose: 
 
1.2.1.1.- El Promotor 
Es la persona física o jurídica, pública o privada, que individual o colectivamente decide, impulsa, programa y financia 
con recursos propios o ajenos, las obras de edificación para sí o para su posterior enajenación, entrega o cesión a 
terceros bajo cualquier título. 

Asume la iniciativa de todo el proceso de la edificación, impulsando la gestión necesaria para llevar a cabo la obra 
inicialmente proyectada, y se hace cargo de todos los costes necesarios. 

Según la legislación vigente, a la figura del promotor se equiparan también las de gestor de sociedades cooperativas, 
comunidades de propietarios, u otras análogas que asumen la gestión económica de la edificación. 

Cuando las Administraciones públicas y los organismos sujetos a la legislación de contratos de las Administraciones 
públicas actúen como promotores, se regirán por la legislación de contratos de las Administraciones públicas y, en lo no 
contemplado en la misma, por las disposiciones de la L.O.E. 
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1.2.1.2.- El Proyectista 
Es el agente que, por encargo del promotor y con sujeción a la normativa técnica y urbanística correspondiente, redacta 
el proyecto. 

Podrán redactar proyectos parciales del proyecto, o partes que lo complementen, otros técnicos, de forma coordinada 
con el autor de éste. 

Cuando el proyecto se desarrolle o complete mediante proyectos parciales u otros documentos técnicos según lo previsto 
en el apartado 2 del artículo 4 de la L.O.E., cada proyectista asumirá la titularidad de su proyecto. 
 
1.2.1.3.- El Constructor o Contratista 
Es el agente que asume, contractualmente ante el Promotor, el compromiso de ejecutar con medios humanos y 
materiales, propios o ajenos, las obras o parte de las mismas con sujeción al Proyecto y al Contrato de obra. 

CABE EFECTUAR ESPECIAL MENCIÓN DE QUE LA LEY SEÑALA COMO RESPONSABLE EXPLÍCITO DE LOS VICIOS O 
DEFECTOS CONSTRUCTIVOS AL CONTRATISTA GENERAL DE LA OBRA, SIN PERJUICIO DEL DERECHO DE REPETICIÓN 
DE ÉSTE HACIA LOS SUBCONTRATISTAS. 
 
1.2.1.4.- El Director de Obra 
Es el agente que, formando parte de la dirección facultativa, dirige el desarrollo de la obra en los aspectos técnicos, 
estéticos, urbanísticos y medioambientales, de conformidad con el proyecto que la define, la licencia de edificación y 
demás autorizaciones preceptivas, y las condiciones del contrato, con el objeto de asegurar su adecuación al fin 
propuesto. 

Podrán dirigir las obras de los proyectos parciales otros técnicos, bajo la coordinación del Director de Obra. 
 
1.2.1.5.- El Director de la Ejecución de la Obra 
Es el agente que, formando parte de la Dirección Facultativa, asume la función técnica de dirigir la Ejecución Material de 
la Obra y de controlar cualitativa y cuantitativamente la construcción y calidad de lo edificado. Para ello es requisito 
indispensable el estudio y análisis previo del proyecto de ejecución una vez redactado por el Arquitecto, procediendo a 
solicitarle, con antelación al inicio de las obras, todas aquellas aclaraciones, subsanaciones o documentos 
complementarios que, dentro de su competencia y atribuciones legales, estimare necesarios para poder dirigir de 
manera solvente la ejecución de las mismas. 
 
1.2.1.6.- Las entidades y los laboratorios de control de calidad de la edificación 
Son entidades de control de calidad de la edificación aquéllas capacitadas para prestar asistencia técnica en la 
verificación de la calidad del proyecto, de los materiales y de la ejecución de la obra y sus instalaciones de acuerdo con 
el proyecto y la normativa aplicable. 

Son laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación los capacitados para prestar asistencia técnica, 
mediante la realización de ensayos o pruebas de servicio de los materiales, sistemas o instalaciones de una obra de 
edificación. 
 
1.2.1.7.- Los suministradores de productos 
Se consideran suministradores de productos los fabricantes, almacenistas, importadores o vendedores de productos de 
construcción. 

Se entiende por producto de construcción aquel que se fabrica para su incorporación permanente en una obra, 
incluyendo materiales, elementos semielaborados, componentes y obras o parte de las mismas, tanto terminadas como 
en proceso de ejecución. 
 
1.2.2.- Agentes que intervienen en la obra según Ley 38/1999 (L.O.E.) 
La relación de agentes intervinientes se encuentra en la memoria descriptiva del proyecto. 
 
1.2.3.- Agentes en materia de seguridad y salud según R.D. 1627/1997 
La relación de agentes intervinientes en materia de seguridad y salud se encuentra en la memoria descriptiva del 
proyecto. 
 
1.2.4.- Agentes en materia de gestión de residuos según R.D. 105/2008 
La relación de agentes intervinientes en materia de gestión de residuos, se encuentra en el Estudio de Gestión de 
Residuos de Construcción y Demolición. 
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1.2.5.- La Dirección Facultativa 
En correspondencia con la L.O.E., la Dirección Facultativa está compuesta por la Dirección de Obra y la Dirección de 
Ejecución de la Obra. A la Dirección Facultativa se integrará el Coordinador en materia de Seguridad y Salud en fase de 
ejecución de la obra, en el caso de que se haya adjudicado dicha misión a facultativo distinto de los anteriores. 

Representa técnicamente los intereses del promotor durante la ejecución de la obra, dirigiendo el proceso de 
construcción en función de las atribuciones profesionales de cada técnico participante. 
 
1.2.6.- Visitas facultativas 
Son las realizadas a la obra de manera conjunta o individual por cualquiera de los miembros que componen la Dirección 
Facultativa. La intensidad y número de visitas dependerá de los cometidos que a cada agente le son propios, pudiendo 
variar en función de los requerimientos específicos y de la mayor o menor exigencia presencial requerible al técnico al 
efecto en cada caso y según cada una de las fases de la obra. Deberán adaptarse al proceso lógico de construcción, 
pudiendo los agentes ser o no coincidentes en la obra en función de la fase concreta que se esté desarrollando en cada 
momento y del cometido exigible a cada cual. 
 
1.2.7.- Obligaciones de los agentes intervinientes 
Las obligaciones de los agentes que intervienen en la edificación son las contenidas en los artículos 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15 y 16, del capítulo III de la L.O.E. y demás legislación aplicable. 
 
1.2.7.1.- El Promotor 
Ostentar sobre el solar la titularidad de un derecho que le faculte para construir en él. 

Facilitar la documentación e información previa necesaria para la redacción del proyecto, así como autorizar al Director 
de Obra, al Director de la Ejecución de la Obra y al Contratista posteriores modificaciones del mismo que fueran 
imprescindibles para llevar a buen fin lo proyectado. 

Elegir y contratar a los distintos agentes, con la titulación y capacitación profesional necesaria, que garanticen el 
cumplimiento de las condiciones legalmente exigibles para realizar en su globalidad y llevar a buen fin el objeto de lo 
promovido, en los plazos estipulados y en las condiciones de calidad exigibles mediante el cumplimiento de los requisitos 
básicos estipulados para los edificios. 

Gestionar y hacerse cargo de las preceptivas licencias y demás autorizaciones administrativas procedentes que, de 
conformidad con la normativa aplicable, conlleva la construcción de edificios, la urbanización que procediera en su 
entorno inmediato, la realización de obras que en ellos se ejecuten y su ocupación. 

Garantizar los daños materiales que el edificio pueda sufrir, para la adecuada protección de los intereses de los usuarios 
finales, en las condiciones legalmente establecidas, asumiendo la responsabilidad civil de forma personal e 
individualizada, tanto por actos propios como por actos de otros agentes por los que, con arreglo a la legislación vigente, 
se deba responder. 

La suscripción obligatoria de un seguro, de acuerdo a las normas concretas fijadas al efecto, que cubra los daños 
materiales que ocasionen en el edificio el incumplimiento de las condiciones de habitabilidad en tres años o que afecten a 
la seguridad estructural en el plazo de diez años, con especial mención a las viviendas individuales en régimen de 
autopromoción, que se regirán por lo especialmente legislado al efecto. 

Contratar a los técnicos redactores del preceptivo Estudio de Seguridad y Salud o Estudio Básico, en su caso, al igual 
que a los técnicos coordinadores en la materia en la fase que corresponda, todo ello según lo establecido en el R.D. 
1627/97, de 24 de octubre, por el que se establecen las disposiciones mínimas en materia de seguridad y salud en las 
obras de construcción. 

Suscribir el acta de recepción final de las obras, una vez concluidas éstas, haciendo constar la aceptación de las obras, 
que podrá efectuarse con o sin reservas y que deberá abarcar la totalidad de las obras o fases completas. En el caso de 
hacer mención expresa a reservas para la recepción, deberán mencionarse de manera detallada las deficiencias y se 
deberá hacer constar el plazo en que deberán quedar subsanados los defectos observados. 

Entregar al adquirente y usuario inicial, en su caso, el denominado Libro del Edificio que contiene el manual de uso y 
mantenimiento del mismo y demás documentación de obra ejecutada, o cualquier otro documento exigible por las 
Administraciones competentes. 
 
1.2.7.2.- El Proyectista 
Redactar el proyecto por encargo del Promotor, con sujeción a la normativa urbanística y técnica en vigor y conteniendo 
la documentación necesaria para tramitar tanto la licencia de obras y demás permisos administrativos -proyecto básico- 
como para ser interpretada y poder ejecutar totalmente la obra, entregando al Promotor las copias autorizadas 
correspondientes, debidamente visadas por su colegio profesional. 

Definir el concepto global del proyecto de ejecución con el nivel de detalle gráfico y escrito suficiente y calcular los 
elementos fundamentales del edificio, en especial la cimentación y la estructura. Concretar en el Proyecto el 
emplazamiento de cuartos de máquinas, de contadores, hornacinas, espacios asignados para subida de conductos, 
reservas de huecos de ventilación, alojamiento de sistemas de telecomunicación y, en general, de aquellos elementos 
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necesarios en el edificio para facilitar las determinaciones concretas y especificaciones detalladas que son cometido de 
los proyectos parciales, debiendo éstos adaptarse al Proyecto de Ejecución, no pudiendo contravenirlo en modo alguno. 
Deberá entregarse necesariamente un ejemplar del proyecto complementario al Arquitecto antes del inicio de las obras o 
instalaciones correspondientes. 

Acordar con el Promotor la contratación de colaboraciones parciales de otros técnicos profesionales. 

Facilitar la colaboración necesaria para que se produzca la adecuada coordinación con los proyectos parciales exigibles 
por la legislación o la normativa vigente y que sea necesario incluir para el desarrollo adecuado del proceso edificatorio, 
que deberán ser redactados por técnicos competentes, bajo su responsabilidad y suscritos por persona física. Los 
proyectos parciales serán aquellos redactados por otros técnicos cuya competencia puede ser distinta e incompatible con 
las competencias del Arquitecto y, por tanto, de exclusiva responsabilidad de éstos. 

Elaborar aquellos proyectos parciales o estudios complementarios exigidos por la legislación vigente en los que es 
legalmente competente para su redacción, excepto declinación expresa del Arquitecto y previo acuerdo con el Promotor, 
pudiendo exigir la compensación económica en concepto de cesión de derechos de autor y de la propiedad intelectual si 
se tuviera que entregar a otros técnicos, igualmente competentes para realizar el trabajo, documentos o planos del 
proyecto por él redactado, en soporte papel o informático. 

Ostentar la propiedad intelectual de su trabajo, tanto de la documentación escrita como de los cálculos de cualquier tipo, 
así como de los planos contenidos en la totalidad del proyecto y cualquiera de sus documentos complementarios. 
 
1.2.7.3.- El Constructor o Contratista 
Tener la capacitación profesional o titulación que habilita para el cumplimiento de las condiciones legalmente exigibles 
para actuar como constructor. 

Organizar los trabajos de construcción para cumplir con los plazos previstos, de acuerdo al correspondiente Plan de 
Obra, efectuando las instalaciones provisionales y disponiendo de los medios auxiliares necesarios. 

Elaborar, y exigir de cada subcontratista, un plan de seguridad y salud en el trabajo en el que se analicen, estudien, 
desarrollen y complementen las previsiones contenidas en el estudio o estudio básico, en función de su propio sistema 
de ejecución de la obra. En dichos planes se incluirán, en su caso, las propuestas de medidas alternativas de prevención 
propuestas, con la correspondiente justificación técnica, que no podrán implicar disminución de los niveles de protección 
previstos en el estudio o estudio básico. 

Comunicar a la autoridad laboral competente la apertura del centro de trabajo en la que incluirá el Plan de Seguridad y 
Salud al que se refiere el artículo 7 del RD 1627/97 de 24 de octubre. 

Adoptar todas las medidas preventivas que cumplan los preceptos en materia de Prevención de Riesgos laborales y 
Seguridad y Salud que establece la legislación vigente, redactando el correspondiente Plan de Seguridad y ajustándose 
al cumplimiento estricto y permanente de lo establecido en el Estudio de Seguridad y Salud, disponiendo de todos los 
medios necesarios y dotando al personal del equipamiento de seguridad exigibles, así como cumplir las órdenes 
efectuadas por el Coordinador en materia de Seguridad y Salud en la fase de Ejecución de la obra. 

Supervisar de manera continuada el cumplimiento de las normas de seguridad, tutelando las actividades de los 
trabajadores a su cargo y, en su caso, relevando de su puesto a todos aquellos que pudieran menoscabar las condiciones 
básicas de seguridad personales o generales, por no estar en las condiciones adecuadas. 

Examinar la documentación aportada por los técnicos redactores correspondientes, tanto del Proyecto de Ejecución como 
de los proyectos complementarios, así como del Estudio de Seguridad y Salud, verificando que le resulta suficiente para 
la comprensión de la totalidad de la obra contratada o, en caso contrario, solicitando las aclaraciones pertinentes. 

Facilitar la labor de la Dirección Facultativa, suscribiendo el Acta de Replanteo, ejecutando las obras con sujeción al 
Proyecto de Ejecución que deberá haber examinado previamente, a la legislación aplicable, a las Instrucciones del 
Arquitecto Director de Obra y del Director de la Ejecución Material de la Obra, a fin de alcanzar la calidad exigida en el 
proyecto. 

Efectuar las obras siguiendo los criterios al uso que son propios de la correcta construcción, que tiene la obligación de 
conocer y poner en práctica, así como de las leyes generales de los materiales o lex artis, aún cuando éstos criterios no 
estuvieran específicamente reseñados en su totalidad en la documentación de proyecto. A tal efecto, ostenta la jefatura 
de todo el personal que intervenga en la obra y coordina las tareas de los subcontratistas. 

Disponer de los medios materiales y humanos que la naturaleza y entidad de la obra impongan, disponiendo del número 
adecuado de oficiales, suboficiales y peones que la obra requiera en cada momento, bien por personal propio o mediante 
subcontratistas al efecto, procediendo a solapar aquellos oficios en la obra que sean compatibles entre sí y que permitan 
acometer distintos trabajos a la vez sin provocar interferencias, contribuyendo con ello a la agilización y finalización de la 
obra dentro de los plazos previstos. 

Ordenar y disponer en cada momento de personal suficiente a su cargo para que efectúe las actuaciones pertinentes 
para ejecutar las obras con solvencia, diligentemente y sin interrupción, programándolas de manera coordinada con el 
Arquitecto Técnico o Aparejador, Director de Ejecución Material de la Obra. 

Supervisar personalmente y de manera continuada y completa la marcha de las obras, que deberán transcurrir sin 
dilación y con adecuado orden y concierto, así como responder directamente de los trabajos efectuados por sus 
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trabajadores subordinados, exigiéndoles el continuo autocontrol de los trabajos que efectúen, y ordenando la 
modificación de todas aquellas tareas que se presenten mal efectuadas. 

Asegurar la idoneidad de todos y cada uno de los materiales utilizados y elementos constructivos, comprobando los 
preparados en obra y rechazando, por iniciativa propia o por prescripción facultativa del Director de la Ejecución de la 
obra, los suministros de material o prefabricados que no cuenten con las garantías, documentación mínima exigible o 
documentos de idoneidad requeridos por las normas de aplicación, debiendo recabar de la Dirección Facultativa la 
información que necesite para cumplir adecuadamente su cometido. 

Dotar de material, maquinaria y utillajes adecuados a los operarios que intervengan en la obra, para efectuar 
adecuadamente las instalaciones necesarias y no menoscabar con la puesta en obra las características y naturaleza de 
los elementos constructivos que componen el edificio una vez finalizado. 

Poner a disposición del Arquitecto Técnico o Aparejador los medios auxiliares y personal necesario para efectuar las 
pruebas pertinentes para el Control de Calidad, recabando de dicho técnico el plan a seguir en cuanto a las tomas de 
muestras, traslados, ensayos y demás actuaciones necesarias. 

Cuidar de que el personal de la obra guarde el debido respeto a la Dirección Facultativa. 

Auxiliar al Director de la Ejecución de la Obra en los actos de replanteo y firmar posteriormente y una vez finalizado 
éste, el acta correspondiente de inicio de obra, así como la de recepción final. 

Facilitar a los Arquitectos Directores de Obra los datos necesarios para la elaboración de la documentación final de obra 
ejecutada. 

Suscribir las garantías de obra que se señalan en el Artículo 19 de la Ley de Ordenación de la Edificación y que, en 
función de su naturaleza, alcanzan períodos de 1 año (daños por defectos de terminación o acabado de las obras), 3 
años (daños por defectos o vicios de elementos constructivos o de instalaciones que afecten a la habitabilidad) o 10 años 
(daños en cimentación o estructura que comprometan directamente la resistencia mecánica y la estabilidad del edificio). 
 
1.2.7.4.- El Director de Obra 
Dirigir la obra coordinándola con el Proyecto de Ejecución, facilitando su interpretación técnica, económica y estética a 
los agentes intervinientes en el proceso constructivo. 

Detener la obra por causa grave y justificada, que se deberá hacer constar necesariamente en el Libro de Ordenes y 
Asistencias, dando cuenta inmediata al Promotor. 

Redactar las modificaciones, ajustes, rectificaciones o planos complementarios que se precisen para el adecuado 
desarrollo de las obras. Es facultad expresa y única la redacción de aquellas modificaciones o aclaraciones directamente 
relacionadas con la adecuación de la cimentación y de la estructura proyectadas a las características geotécnicas del 
terreno; el cálculo o recálculo del dimensionado y armado de todos y cada uno de los elementos principales y 
complementarios de la cimentación y de la estructura vertical y horizontal; los que afecten sustancialmente a la 
distribución de espacios y las soluciones de fachada y cubierta y dimensionado y composición de huecos, así como la 
modificación de los materiales previstos. 

Asesorar al Director de la Ejecución de la Obra en aquellas aclaraciones y dudas que pudieran acontecer para el correcto 
desarrollo de la misma, en lo que respecta a las interpretaciones de las especificaciones de proyecto. 

Asistir a las obras a fin de resolver las contingencias que se produzcan para asegurar la correcta interpretación y 
ejecución del proyecto, así como impartir las soluciones aclaratorias que fueran necesarias, consignando en el Libro de 
Ordenes y Asistencias las instrucciones precisas que se estimara oportunas reseñar para la correcta interpretación de lo 
proyectado, sin perjuicio de efectuar todas las aclaraciones y órdenes verbales que estimare oportuno. 

Firmar el Acta de replanteo o de comienzo de obra y el Certificado Final de Obra, así como firmar el visto bueno de las 
certificaciones parciales referidas al porcentaje de obra efectuada y, en su caso y a instancias del Promotor, la 
supervisión de la documentación que se le presente relativa a las unidades de obra realmente ejecutadas previa a su 
liquidación final, todo ello con los visados que en su caso fueran preceptivos. 

Informar puntualmente al Promotor de aquellas modificaciones sustanciales que, por razones técnicas o normativas, 
conllevan una variación de lo construido con respecto al proyecto básico y de ejecución y que afecten o puedan afectar al 
contrato suscrito entre el promotor y los destinatarios finales de las viviendas. 

Redactar la documentación final de obra, en lo que respecta a la documentación gráfica y escrita del proyecto ejecutado, 
incorporando las modificaciones efectuadas. Para ello, los técnicos redactores de proyectos y/o estudios 
complementarios deberán obligatoriamente entregarle la documentación final en la que se haga constar el estado final 
de las obras y/o instalaciones por ellos redactadas, supervisadas y realmente ejecutadas, siendo responsabilidad de los 
firmantes la veracidad y exactitud de los documentos presentados. 

Al Proyecto Final de Obra se anexará el Acta de Recepción Final; la relación identificativa de los agentes que han 
intervenido en el proceso de edificación, incluidos todos los subcontratistas y oficios intervinientes; las instrucciones de 
Uso y Mantenimiento del Edificio y de sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le sea de aplicación. 

La documentación a la que se hace referencia en los dos apartados anteriores es parte constituyente del Libro del Edificio 
y el Promotor deberá entregar una copia completa a los usuarios finales del mismo que, en el caso de edificios de 
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viviendas plurifamiliares, se materializa en un ejemplar que deberá ser custodiado por el Presidente de la Comunidad de 
Propietarios o por el Administrador, siendo éstos los responsables de divulgar al resto de propietarios su contenido y de 
hacer cumplir los requisitos de mantenimiento que constan en la citada documentación. 

Además de todas las facultades que corresponden al Arquitecto Director de Obra, expresadas en los artículos 
precedentes, es misión específica suya la dirección mediata, denominada alta dirección en lo que al cumplimiento de las 
directrices generales del proyecto se refiere, y a la adecuación de lo construido a éste. 

Cabe señalar expresamente que la resistencia al cumplimiento de las órdenes de los Arquitectos Directores de Obra en 
su labor de alta dirección se considerará como falta grave y, en caso de que, a su juicio, el incumplimiento de lo 
ordenado pusiera en peligro la obra o las personas que en ella trabajan, podrá recusar al Contratista y/o acudir a las 
autoridades judiciales, siendo responsable el Contratista de las consecuencias legales y económicas. 
 
1.2.7.5.- El Director de la Ejecución de la Obra 
Corresponde al Arquitecto Técnico o Aparejador, según se establece en el Artículo 13 de la LOE y demás legislación 
vigente al efecto, las atribuciones competenciales y obligaciones que se señalan a continuación: 

La Dirección inmediata de la Obra. 

Verificar personalmente la recepción a pié de obra, previo a su acopio o colocación definitiva, de todos los productos y 
materiales suministrados necesarios para la ejecución de la obra, comprobando que se ajustan con precisión a las 
determinaciones del proyecto y a las normas exigibles de calidad, con la plena potestad de aceptación o rechazo de los 
mismos en caso de que lo considerase oportuno y por causa justificada, ordenando la realización de pruebas y ensayos 
que fueran necesarios. 

Dirigir la ejecución material de la obra de acuerdo con las especificaciones de la memoria y de los planos del Proyecto, 
así como, en su caso, con las instrucciones complementarias necesarias que recabara del Director de Obra. 

Anticiparse con la antelación suficiente a las distintas fases de la puesta en obra, requiriendo las aclaraciones al 
Arquitecto o Arquitectos Directores de Obra que fueran necesarias y planificando de manera anticipada y continuada con 
el Contratista principal y los subcontratistas los trabajos a efectuar. 

Comprobar los replanteos, los materiales, hormigones y demás productos suministrados, exigiendo la presentación de 
los oportunos certificados de idoneidad de los mismos. 

Verificar la correcta ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, extendiéndose dicho 
cometido a todos los elementos de cimentación y estructura horizontal y vertical, con comprobación de sus 
especificaciones concretas de dimensionado de elementos, tipos de viguetas y adecuación a ficha técnica homologada, 
diámetros nominales, longitudes de anclaje y adecuados solape y doblado de barras. 

Observancia de los tiempos de encofrado y desencofrado de vigas, pilares y forjados señalados por la Instrucción del 
Hormigón vigente y de aplicación. 

Comprobación del correcto dimensionado de rampas y escaleras y de su adecuado trazado y replanteo con acuerdo a las 
pendientes, desniveles proyectados y al cumplimiento de todas las normativas que son de aplicación; a dimensiones 
parciales y totales de elementos, a su forma y geometría específica, así como a las distancias que deben guardarse entre 
ellos, tanto en horizontal como en vertical. 

Verificación de la adecuada puesta en obra de fábricas y cerramientos, a su correcta y completa trabazón y, en general, 
a lo que atañe a la ejecución material de la totalidad de la obra y sin excepción alguna, de acuerdo a los criterios y leyes 
de los materiales y de la correcta construcción (lex artis) y a las normativas de aplicación. 

Asistir a la obra con la frecuencia, dedicación y diligencia necesarias para cumplir eficazmente la debida supervisión de la 
ejecución de la misma en todas sus fases, desde el replanteo inicial hasta la total finalización del edificio, dando las 
órdenes precisas de ejecución al Contratista y, en su caso, a los subcontratistas. 

Consignar en el Libro de Ordenes y Asistencias las instrucciones precisas que considerara oportuno reseñar para la 
correcta ejecución material de las obras. 

Supervisar posteriormente el correcto cumplimiento de las órdenes previamente efectuadas y la adecuación de lo 
realmente ejecutado a lo ordenado previamente. 

Verificar el adecuado trazado de instalaciones, conductos, acometidas, redes de evacuación y su dimensionado, 
comprobando su idoneidad y ajuste tanto a la especificaciones del proyecto de ejecución como de los proyectos 
parciales, coordinando dichas actuaciones con los técnicos redactores correspondientes. 

Detener la Obra si, a su juicio, existiera causa grave y justificada, que se deberá hacer constar necesariamente en el 
Libro de Ordenes y Asistencias, dando cuenta inmediata a los Arquitectos Directores de Obra que deberán 
necesariamente corroborarla para su plena efectividad, y al Promotor. 

Supervisar las pruebas pertinentes para el Control de Calidad, respecto a lo especificado por la normativa vigente, en 
cuyo cometido y obligaciones tiene legalmente competencia exclusiva, programando bajo su responsabilidad y 
debidamente coordinado y auxiliado por el Contratista, las tomas de muestras, traslados, ensayos y demás actuaciones 
necesarias de elementos estructurales, así como las pruebas de estanqueidad de fachadas y de sus elementos, de 
cubiertas y sus impermeabilizaciones, comprobando la eficacia de las soluciones. 
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Informar con prontitud a los Arquitectos Directores de Obra de los resultados de los Ensayos de Control conforme se 
vaya teniendo conocimiento de los mismos, proponiéndole la realización de pruebas complementarias en caso de 
resultados adversos. 

Tras la oportuna comprobación, emitir las certificaciones parciales o totales relativas a las unidades de obra realmente 
ejecutadas, con los visados que en su caso fueran preceptivos. 

Colaborar activa y positivamente con los restantes agentes intervinientes, sirviendo de nexo de unión entre éstos, el 
Contratista, los Subcontratistas y el personal de la obra. 

Elaborar y suscribir responsablemente la documentación final de obra relativa a los resultados del Control de Calidad y, 
en concreto, a aquellos ensayos y verificaciones de ejecución de obra realizados bajo su supervisión relativos a los 
elementos de la cimentación, muros y estructura, a las pruebas de estanqueidad y escorrentía de cubiertas y de 
fachadas, a las verificaciones del funcionamiento de las instalaciones de saneamiento y desagües de pluviales y demás 
aspectos señalados en la normativa de Control de Calidad. 

Suscribir conjuntamente el Certificado Final de Obra, acreditando con ello su conformidad a la correcta ejecución de las 
obras y a la comprobación y verificación positiva de los ensayos y pruebas realizadas. 

Si se hiciera caso omiso de las órdenes efectuadas por el Arquitecto Técnico, Director de la Ejecución de las Obras, se 
considerara como falta grave y, en caso de que, a su juicio, el incumplimiento de lo ordenado pusiera en peligro la obra 
o las personas que en ella trabajan, podrá acudir a las autoridades judiciales, siendo responsable el Contratista de las 
consecuencias legales y económicas. 
 
1.2.7.6.- Las entidades y los laboratorios de control de calidad de la edificación 
Prestar asistencia técnica y entregar los resultados de su actividad al agente autor del encargo y, en todo caso, al 
director de la ejecución de las obras. 

Justificar la capacidad suficiente de medios materiales y humanos necesarios para realizar adecuadamente los trabajos 
contratados, en su caso, a través de la correspondiente acreditación oficial otorgada por las Comunidades Autónomas 
con competencia en la materia. 
 
1.2.7.7.- Los suministradores de productos 
Realizar las entregas de los productos de acuerdo con las especificaciones del pedido, respondiendo de su origen, 
identidad y calidad, así como del cumplimiento de las exigencias que, en su caso, establezca la normativa técnica 
aplicable. 

Facilitar, cuando proceda, las instrucciones de uso y mantenimiento de los productos suministrados, así como las 
garantías de calidad correspondientes, para su inclusión en la documentación de la obra ejecutada. 
 
1.2.7.8.- Los propietarios y los usuarios 
Son obligaciones de los propietarios conservar en buen estado la edificación mediante un adecuado uso y 
mantenimiento, así como recibir, conservar y transmitir la documentación de la obra ejecutada y los seguros y garantías 
con que ésta cuente. 

Son obligaciones de los usuarios sean o no propietarios, la utilización adecuada de los edificios o de parte de los mismos 
de conformidad con las instrucciones de uso y mantenimiento contenidas en la documentación de la obra ejecutada. 
 
1.2.8.- Documentación final de obra: Libro del Edificio 
De acuerdo al Artículo 7 de la Ley de Ordenación de la Edificación, una vez finalizada la obra, el proyecto con la 
incorporación, en su caso, de las modificaciones debidamente aprobadas, será facilitado al promotor por el Director de 
Obra para la formalización de los correspondientes trámites administrativos. 

A dicha documentación se adjuntará, al menos, el acta de recepción, la relación identificativa de los agentes que han 
intervenido durante el proceso de edificación, así como la relativa a las instrucciones de uso y mantenimiento del edificio 
y sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le sea de aplicación. 

Toda la documentación a que hacen referencia los apartados anteriores, que constituirá el Libro del Edificio, será 
entregada a los usuarios finales del edificio. 
 
1.2.8.1.- Los propietarios y los usuarios 
Son obligaciones de los propietarios conservar en buen estado la edificación mediante un adecuado uso y 
mantenimiento, así como recibir, conservar y transmitir la documentación de la obra ejecutada y los seguros y garantías 
con que ésta cuente. 

Son obligaciones de los usuarios sean o no propietarios, la utilización adecuada de los edificios o de parte de los mismos 
de conformidad con las instrucciones de uso y mantenimiento contenidas en la documentación de la obra ejecutada. 
 
1.3.- Disposiciones Económicas  
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1.3.1.- Definición 
Las condiciones económicas fijan el marco de relaciones económicas para el abono y recepción de la obra. Tienen un 
carácter subsidiario respecto al contrato de obra, establecido entre las partes que intervienen, Promotor y Contratista, 
que es en definitiva el que tiene validez. 
 
1.3.2.- Contrato de obra 
Se aconseja que se firme el contrato de obra, entre el Promotor y el Contratista, antes de iniciarse las obras, evitando en 
lo posible la realización de la obra por administración. A la Dirección Facultativa (Director de Obra y Director de 
Ejecución de la Obra) se le facilitará una copia del contrato de obra, para poder certificar en los términos pactados. 

Sólo se aconseja contratar por administración aquellas partidas de obra irrelevantes y de difícil cuantificación, o cuando 
se desee un acabado muy esmerado. 

El contrato de obra deberá prever las posibles interpretaciones y discrepancias que pudieran surgir entre las partes, así 
como garantizar que la Dirección Facultativa pueda, de hecho, COORDINAR, DIRIGIR y CONTROLAR la obra, por lo que 
es conveniente que se especifiquen y determinen con claridad, como mínimo, los siguientes puntos: 

x  Documentos a aportar por el Contratista. 
x  Condiciones de ocupación del solar e inicio de las obras. 
x  Determinación de los gastos de enganches y consumos. 
x  Responsabilidades y obligaciones del Contratista: Legislación laboral. 
x  Responsabilidades y obligaciones del Promotor. 
x  Presupuesto del Contratista. 
x  Revisión de precios (en su caso). 
x  Forma de pago: Certificaciones. 
x  Retenciones en concepto de garantía (nunca menos del 5%). 
x  Plazos de ejecución: Planning. 
x  Retraso de la obra: Penalizaciones. 
x  Recepción de la obra: Provisional y definitiva. 
x  Litigio entre las partes. 

Dado que este Pliego de Condiciones Económicas es complemento del contrato de obra, en caso de que no exista 
contrato de obra alguno entre las partes se le comunicará a la Dirección Facultativa, que pondrá a disposición de las 
partes el presente Pliego de Condiciones Económicas que podrá ser usado como base para la redacción del 
correspondiente contrato de obra. 
 
1.3.3.- Criterio General 
Todos los agentes que intervienen en el proceso de la construcción, definidos en la Ley 38/1999 de Ordenación de la 
Edificación (L.O.E.), tienen derecho a percibir puntualmente las cantidades devengadas por su correcta actuación con 
arreglo a las condiciones contractualmente establecidas, pudiendo exigirse recíprocamente las garantías suficientes para 
el cumplimiento diligente de sus obligaciones de pago. 
 
1.3.4.- Fianzas 
El Contratista presentará una fianza con arreglo al procedimiento que se estipule en el contrato de obra: 
 
1.3.4.1.- Ejecución de trabajos con cargo a la fianza 
Si el contratista se negase a hacer por su cuenta los trabajos precisos para ultimar la obra en las condiciones 
contratadas, el Director de Obra, en nombre y representación del Promotor, los ordenará ejecutar a un tercero, o podrá 
realizarlos directamente por administración, abonando su importe con la fianza depositada, sin perjuicio de las acciones 
a que tenga derecho el Promotor, en el caso de que el importe de la fianza no bastase para cubrir el importe de los 
gastos efectuados en las unidades de obra que no fuesen de recibo. 
 
1.3.4.2.- Devolución de las fianzas 
La fianza recibida será devuelta al Contratista en un plazo establecido en el contrato de obra, una vez firmada el Acta de 
Recepción Definitiva de la obra. El Promotor podrá exigir que el Contratista le acredite la liquidación y finiquito de sus 
deudas causadas por la ejecución de la obra, tales como salarios, suministros y subcontratos. 
 
1.3.4.3.- Devolución de la fianza en el caso de efectuarse recepciones parciales 
Si el Promotor, con la conformidad del Director de Obra, accediera a hacer recepciones parciales, tendrá derecho el 
Contratista a que se le devuelva la parte proporcional de la fianza. 
 
1.3.5.- De los precios 
El objetivo principal de la elaboración del presupuesto es anticipar el coste del proceso de construir la obra. 
Descompondremos el presupuesto en unidades de obra, componente menor que se contrata y certifica por separado, y 
basándonos en esos precios, calcularemos el presupuesto. 
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1.3.5.1.- Precio básico 
Es el precio por unidad (ud, m, kg, etc.) de un material dispuesto a pie de obra, (incluido su transporte a obra, descarga 
en obra, embalajes, etc.) o el precio por hora de la maquinaria y de la mano de obra. 
 
1.3.5.2.- Precio unitario 
Es el precio de una unidad de obra que obtendremos como suma de los siguientes costes: 

x  Costes directos: calculados como suma de los productos "precio básico x cantidad" de la mano de obra, maquinaria 
y materiales que intervienen en la ejecución de la unidad de obra. 

x  Medios auxiliares: Costes directos complementarios, calculados en forma porcentual como porcentaje de otros 
componentes, debido a que representan los costes directos que intervienen en la ejecución de la unidad de obra y 
que son de difícil cuantificación. Son diferentes para cada unidad de obra. 

x  Costes indirectos: aplicados como un porcentaje de la suma de los costes directos y medios auxiliares, igual para 
cada unidad de obra debido a que representan los costes de los factores necesarios para la ejecución de la obra que 
no se corresponden a ninguna unidad de obra en concreto. 

En relación a la composición de los precios, el vigente Reglamento general de la Ley de Contratos de las 
Administraciones Públicas (Real Decreto 1098/2001, de 12 de octubre) establece que la composición y el cálculo de los 
precios de las distintas unidades de obra se base en la determinación de los costes directos e indirectos precisos para su 
ejecución, sin incorporar, en ningún caso, el importe del Impuesto sobre el Valor Añadido que pueda gravar las entregas 
de bienes o prestaciones de servicios realizados. 

Considera costes directos: 

x  La mano de obra que interviene directamente en la ejecución de la unidad de obra. 
x  Los materiales, a los precios resultantes a pie de obra, que quedan integrados en la unidad de que se trate o que 

sean necesarios para su ejecución. 
x  Los gastos de personal, combustible, energía, etc., que tengan lugar por el accionamiento o funcionamiento de la 

maquinaria e instalaciones utilizadas en la ejecución de la unidad de obra. 
x  Los gastos de amortización y conservación de la maquinaria e instalaciones anteriormente citadas. 

Deben incluirse como costes indirectos: 

Los gastos de instalación de oficinas a pie de obra, comunicaciones, edificación de almacenes, talleres, pabellones 
temporales para obreros, laboratorio, etc., los del personal técnico y administrativo adscrito exclusivamente a la obra y 
los imprevistos. Todos estos gastos, excepto aquéllos que se reflejen en el presupuesto valorados en unidades de obra o 
en partidas alzadas, se cifrarán en un porcentaje de los costes directos, igual para todas las unidades de obra, que 
adoptará, en cada caso, el autor del proyecto a la vista de la naturaleza de la obra proyectada, de la importancia de su 
presupuesto y de su previsible plazo de ejecución. 

Las características técnicas de cada unidad de obra, en las que se incluyen todas las especificaciones necesarias para su 
correcta ejecución, se encuentran en el apartado de 'Prescripciones en cuanto a la Ejecución por Unidad de Obra', junto 
a la descripción del proceso de ejecución de la unidad de obra. 

Si en la descripción del proceso de ejecución de la unidad de obra no figurase alguna operación necesaria para su 
correcta ejecución, se entiende que está incluida en el precio de la unidad de obra, por lo que no supondrá cargo 
adicional o aumento de precio de la unidad de obra contratada. 

Para mayor aclaración, se exponen algunas operaciones o trabajos, que se entiende que siempre forman parte del 
proceso de ejecución de las unidades de obra: 

x  El transporte y movimiento vertical y horizontal de los materiales en obra, incluso carga y descarga de los 
camiones. 

x  Eliminación de restos, limpieza final y retirada de residuos a vertedero de obra. 
x  Transporte de escombros sobrantes a vertedero autorizado. 
x  Montaje, comprobación y puesta a punto. 
x  Las correspondientes legalizaciones y permisos en instalaciones. 
x  Maquinaria, andamiajes y medios auxiliares necesarios. 

Trabajos que se considerarán siempre incluidos y para no ser reiterativos no se especifican en cada una de las unidades 
de obra. 
 
1.3.5.3.- Presupuesto de Ejecución Material (PEM) 
Es el resultado de la suma de los precios unitarios de las diferentes unidades de obra que la componen. 

Se denomina Presupuesto de Ejecución Material al resultado obtenido por la suma de los productos del número de cada 
unidad de obra por su precio unitario y de las partidas alzadas. Es decir, el coste de la obra sin incluir los gastos 
generales, el beneficio industrial y el impuesto sobre el valor añadido. 
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1.3.5.4.- Precios contradictorios 
Sólo se producirán precios contradictorios cuando el Promotor, por medio del Director de Obra, decida introducir 
unidades o cambios de calidad en alguna de las previstas, o cuando sea necesario afrontar alguna circunstancia 
imprevista. 

El Contratista siempre estará obligado a efectuar los cambios indicados. 

A falta de acuerdo, el precio se resolverá contradictoriamente entre el Director de Obra y el Contratista antes de 
comenzar la ejecución de los trabajos y en el plazo que determine el contrato de obra o, en su defecto, antes de quince 
días hábiles desde que se le comunique fehacientemente al Director de Obra. Si subsiste la diferencia, se acudirá, en 
primer lugar, al concepto más análogo dentro del cuadro de precios del proyecto y, en segundo lugar, al banco de 
precios de uso más frecuente en la localidad. 

Los contradictorios que hubiese se referirán siempre a los precios unitarios de la fecha del contrato de obra. Nunca se 
tomará para la valoración de los correspondientes precios contradictorios la fecha de la ejecución de la unidad de obra 
en cuestión. 
 
1.3.5.5.- Reclamación de aumento de precios 
Si el Contratista, antes de la firma del contrato de obra, no hubiese hecho la reclamación u observación oportuna, no 
podrá bajo ningún pretexto de error u omisión reclamar aumento de los precios fijados en el cuadro correspondiente del 
presupuesto que sirva de base para la ejecución de las obras. 
 
1.3.5.6.- Formas tradicionales de medir o de aplicar los precios 
En ningún caso podrá alegar el Contratista los usos y costumbres locales respecto de la aplicación de los precios o de la 
forma de medir las unidades de obra ejecutadas. Se estará a lo previsto en el Presupuesto y en el criterio de medición 
en obra recogido en el Pliego. 
 
1.3.5.7.- De la revisión de los precios contratados 
El presupuesto presentado por el Contratista se entiende que es cerrado, por lo que no se aplicará revisión de precios. 

Sólo se procederá a efectuar revisión de precios cuando haya quedado explícitamente determinado en el contrato de 
obra entre el Promotor y el Contratista. 
 
1.3.5.8.- Acopio de materiales 
El Contratista queda obligado a ejecutar los acopios de materiales o aparatos de obra que el Promotor ordene por 
escrito. 

Los materiales acopiados, una vez abonados por el propietario, son de la exclusiva propiedad de éste, siendo el 
Contratista responsable de su guarda y conservación. 
 
1.3.6.- Obras por administración 
Se denominan "Obras por administración" aquellas en las que las gestiones que se precisan para su realización las lleva 
directamente el Promotor, bien por sí mismo, por un representante suyo o por mediación de un Contratista. 

Las obras por administración se clasifican en dos modalidades: 

x  Obras por administración directa. 
x  Obras por administración delegada o indirecta. 

Según la modalidad de contratación, en el contrato de obra se regulará: 

x  Su liquidación. 
x  El abono al Contratista de las cuentas de administración delegada. 
x  Las normas para la adquisición de los materiales y aparatos. 
x  Responsabilidades del Contratista en la contratación por administración en general y, en particular, la debida al 

bajo rendimiento de los obreros. 
 
1.3.7.- Valoración y abono de los trabajos  
1.3.7.1.- Forma y plazos de abono de las obras 
Se realizará por certificaciones de obra y se recogerán las condiciones en el contrato de obra establecido entre las partes 
que intervienen (Promotor y Contratista) que, en definitiva, es el que tiene validez. 

Los pagos se efectuarán por la propiedad en los plazos previamente establecidos en el contrato de obra, y su importe 
corresponderá precisamente al de las certificaciones de la obra conformadas por el Director de Ejecución de la Obra, en 
virtud de las cuáles se verifican aquéllos. 
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El Director de Ejecución de la Obra realizará, en la forma y condiciones que establezca el criterio de medición en obra 
incorporado en las Prescripciones en cuanto a la Ejecución por Unidad de Obra, la medición de las unidades de obra 
ejecutadas durante el período de tiempo anterior, pudiendo el Contratista presenciar la realización de tales mediciones. 

Para las obras o partes de obra que, por sus dimensiones y características, hayan de quedar posterior y definitivamente 
ocultas, el contratista está obligado a avisar al Director de Ejecución de la Obra con la suficiente antelación, a fin de que 
éste pueda realizar las correspondientes mediciones y toma de datos, levantando los planos que las definan, cuya 
conformidad suscribirá el Contratista. 

A falta de aviso anticipado, cuya existencia corresponde probar al Contratista, queda éste obligado a aceptar las 
decisiones del Promotor sobre el particular. 
 
1.3.7.2.- Relaciones valoradas y certificaciones 
En los plazos fijados en el contrato de obra entre el Promotor y el Contratista, éste último formulará una relación 
valorada de las obras ejecutadas durante las fechas previstas, según la medición practicada por el Director de Ejecución 
de la Obra. 

Las certificaciones de obra serán el resultado de aplicar, a la cantidad de obra realmente ejecutada, los precios 
contratados de las unidades de obra. Sin embargo, los excesos de obra realizada en unidades, tales como excavaciones 
y hormigones, que sean imputables al Contratista, no serán objeto de certificación alguna. 

Los pagos se efectuarán por el Promotor en los plazos previamente establecidos, y su importe corresponderá al de las 
certificaciones de obra, conformadas por la Dirección Facultativa. Tendrán el carácter de documento y entregas a buena 
cuenta, sujetas a las rectificaciones y variaciones que se deriven de la Liquidación Final, no suponiendo tampoco dichas 
certificaciones parciales la aceptación, la aprobación, ni la recepción de las obras que comprenden. 

Las relaciones valoradas contendrán solamente la obra ejecutada en el plazo a que la valoración se refiere. Si la 
Dirección Facultativa lo exigiera, las certificaciones se extenderán a origen. 
 
1.3.7.3.- Mejora de obras libremente ejecutadas 
Cuando el Contratista, incluso con la autorización del Director de Obra, emplease materiales de más esmerada 
preparación o de mayor tamaño que el señalado en el proyecto o sustituyese una clase de fábrica por otra que tuviese 
asignado mayor precio, o ejecutase con mayores dimensiones cualquier parte de la obra, o, en general, introdujese en 
ésta y sin solicitársela, cualquier otra modificación que sea beneficiosa a juicio de la Dirección Facultativa, no tendrá 
derecho más que al abono de lo que pudiera corresponderle en el caso de que hubiese construido la obra con estricta 
sujeción a la proyectada y contratada o adjudicada. 
 
1.3.7.4.- Abono de trabajos presupuestados con partida alzada 
El abono de los trabajos presupuestados en partida alzada se efectuará previa justificación por parte del Contratista. 
Para ello, el Director de Obra indicará al Contratista, con anterioridad a su ejecución, el procedimiento que ha de 
seguirse para llevar dicha cuenta. 
 
1.3.7.5.- Abono de trabajos especiales no contratados 
Cuando fuese preciso efectuar cualquier tipo de trabajo de índole especial u ordinaria que, por no estar contratado, no 
sea de cuenta del Contratista, y si no se contratasen con tercera persona, tendrá el Contratista la obligación de 
realizarlos y de satisfacer los gastos de toda clase que ocasionen, los cuales le serán abonados por la Propiedad por 
separado y en las condiciones que se estipulen en el contrato de obra. 
 
1.3.7.6.- Abono de trabajos ejecutados durante el plazo de garantía 
Efectuada la recepción provisional, y si durante el plazo de garantía se hubieran ejecutado trabajos cualesquiera, para su 
abono se procederá así: 

x  Si los trabajos que se realicen estuvieran especificados en el Proyecto, y sin causa justificada no se hubieran 
realizado por el Contratista a su debido tiempo, y el Director de obra exigiera su realización durante el plazo de 
garantía, serán valorados a los precios que figuren en el Presupuesto y abonados de acuerdo con lo establecido en 
el presente Pliego de Condiciones, sin estar sujetos a revisión de precios. 

x  Si se han ejecutado trabajos precisos para la reparación de desperfectos ocasionados por el uso del edificio, por 
haber sido éste utilizado durante dicho plazo por el Promotor, se valorarán y abonarán a los precios del día, 
previamente acordados. 

x  Si se han ejecutado trabajos para la reparación de desperfectos ocasionados por deficiencia de la construcción o de 
la calidad de los materiales, nada se abonará por ellos al Contratista. 

 
1.3.8.- Indemnizaciones Mutuas  
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1.3.8.1.- Indemnización por retraso del plazo de terminación de las obras 
Si, por causas imputables al Contratista, las obras sufrieran un retraso en su finalización con relación al plazo de 
ejecución previsto, el Promotor podrá imponer al Contratista, con cargo a la última certificación, las penalizaciones 
establecidas en el contrato, que nunca serán inferiores al perjuicio que pudiera causar el retraso de la obra. 
 
1.3.8.2.- Demora de los pagos por parte del Promotor 
Se regulará en el contrato de obra las condiciones a cumplir por parte de ambos. 
 
1.3.9.- Varios  
1.3.9.1.- Mejoras, aumentos y/o reducciones de obra 
Sólo se admitirán mejoras de obra, en el caso que el Director de Obra haya ordenado por escrito la ejecución de los 
trabajos nuevos o que mejoren la calidad de los contratados, así como de los materiales y maquinaria previstos en el 
contrato. 

Sólo se admitirán aumentos de obra en las unidades contratadas, en el caso que el Director de Obra haya ordenado por 
escrito la ampliación de las contratadas como consecuencia de observar errores en las mediciones de proyecto. 

En ambos casos será condición indispensable que ambas partes contratantes, antes de su ejecución o empleo, 
convengan por escrito los importes totales de las unidades mejoradas, los precios de los nuevos materiales o maquinaria 
ordenados emplear y los aumentos que todas estas mejoras o aumentos de obra supongan sobre el importe de las 
unidades contratadas. 

Se seguirán el mismo criterio y procedimiento, cuando el Director de Obra introduzca innovaciones que supongan una 
reducción en los importes de las unidades de obra contratadas. 
 
1.3.9.2.- Unidades de obra defectuosas 
Las obras defectuosas no se valorarán. 
 
1.3.9.3.- Seguro de las obras 
El Contratista está obligado a asegurar la obra contratada durante todo el tiempo que dure su ejecución, hasta la 
recepción definitiva. 
 
1.3.9.4.- Conservación de la obra 
El Contratista está obligado a conservar la obra contratada durante todo el tiempo que dure su ejecución, hasta la 
recepción definitiva. 
 
1.3.9.5.- Uso por el Contratista de edificio o bienes del Promotor 
No podrá el Contratista hacer uso de edificio o bienes del Promotor durante la ejecución de las obras sin el 
consentimiento del mismo. 

Al abandonar el Contratista el edificio, tanto por buena terminación de las obras, como por resolución del contrato, está 
obligado a dejarlo desocupado y limpio en el plazo que se estipule en el contrato de obra. 
 
1.3.9.6.- Pago de arbitrios 
El pago de impuestos y arbitrios en general, municipales o de otro origen, sobre vallas, alumbrado, etc., cuyo abono 
debe hacerse durante el tiempo de ejecución de las obras y por conceptos inherentes a los propios trabajos que se 
realizan, correrán a cargo del Contratista, siempre que en el contrato de obra no se estipule lo contrario. 
 
1.3.10.- Retenciones en concepto de garantía 
Del importe total de las certificaciones se descontará un porcentaje, que se retendrá en concepto de garantía. Este valor 
no deberá ser nunca menor del cinco por cien (5%) y responderá de los trabajos mal ejecutados y de los perjuicios que 
puedan ocasionarle al Promotor. 

Esta retención en concepto de garantía quedará en poder del Promotor durante el tiempo designado como PERIODO DE 
GARANTÍA, pudiendo ser dicha retención, "en metálico" o mediante un aval bancario que garantice el importe total de la 
retención. 

Si el Contratista se negase a hacer por su cuenta los trabajos precisos para ultimar la obra en las condiciones 
contratadas, el Director de Obra, en representación del Promotor, los ordenará ejecutar a un tercero, o podrá realizarlos 
directamente por administración, abonando su importe con la fianza depositada, sin perjuicio de las acciones a que 
tenga derecho el Promotor, en el caso de que el importe de la fianza no bastase para cubrir el importe de los gastos 
efectuados en las unidades de obra que no fuesen de recibo. 
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La fianza retenida en concepto de garantía será devuelta al Contratista en el plazo estipulado en el contrato, una vez 
firmada el Acta de Recepción Definitiva de la obra. El promotor podrá exigir que el Contratista le acredite la liquidación y 
finiquito de sus deudas atribuibles a la ejecución de la obra, tales como salarios, suministros o subcontratos. 
 
1.3.11.- Plazos de ejecución: Planning de obra 
En el contrato de obra deberán figurar los plazos de ejecución y entregas, tanto totales como parciales. Además, será 
conveniente adjuntar al respectivo contrato un Planning de la ejecución de la obra donde figuren de forma gráfica y 
detallada la duración de las distintas partidas de obra que deberán conformar las partes contratantes. 
 
1.3.12.- Liquidación económica de las obras 
Simultáneamente al libramiento de la última certificación, se procederá al otorgamiento del Acta de Liquidación 
Económica de las obras, que deberán firmar el Promotor y el Contratista. En este acto se dará por terminada la obra y se 
entregarán, en su caso, las llaves, los correspondientes boletines debidamente cumplimentados de acuerdo a la 
Normativa Vigente, así como los proyectos Técnicos y permisos de las instalaciones contratadas. 

Dicha Acta de Liquidación Económica servirá de Acta de Recepción Provisional de las obras, para lo cual será conformada 
por el Promotor, el Contratista, el Director de Obra y el Director de Ejecución de la Obra, quedando desde dicho 
momento la conservación y custodia de las mismas a cargo del Promotor. 

La citada recepción de las obras, provisional y definitiva, queda regulada según se describe en las Disposiciones 
Generales del presente Pliego. 
 
1.3.13.- Liquidación final de la obra 
Entre el Promotor y Contratista, la liquidación de la obra deberá hacerse de acuerdo con las certificaciones conformadas 
por la Dirección de Obra. Si la liquidación se realizara sin el visto bueno de la Dirección de Obra, ésta sólo mediará, en 
caso de desavenencia o desacuerdo, en el recurso ante los Tribunales. 
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2.- PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES  
2.1.- Prescripciones sobre los materiales 
Para facilitar la labor a realizar, por parte del Director de la Ejecución de la Obra, para el control de recepción en obra de 
los productos, equipos y sistemas que se suministren a la obra de acuerdo con lo especificado en el artículo 7.2. del CTE, 
en el presente proyecto se especifican las características técnicas que deberán cumplir los productos, equipos y sistemas 
suministrados. 

Los productos, equipos y sistemas suministrados deberán cumplir las condiciones que sobre ellos se especifican en los 
distintos documentos que componen el Proyecto. Asimismo, sus calidades serán acordes con las distintas normas que 
sobre ellos estén publicadas y que tendrán un carácter de complementariedad a este apartado del Pliego. Tendrán 
preferencia en cuanto a su aceptabilidad aquellos materiales que estén en posesión de Documento de Idoneidad Técnica 
que avale sus cualidades, emitido por Organismos Técnicos reconocidos. 

Este control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas comprenderá según el artículo 7.2. del CTE: 

x  El control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el artículo 7.2.1. 
x  El control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según el artículo 7.2.2. 
x  El control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Por parte del Constructor o Contratista debe existir obligación de comunicar a los suministradores de productos las 
cualidades que se exigen para los distintos materiales, aconsejándose que previamente al empleo de los mismos se 
solicite la aprobación del Director de Ejecución de la Obra y de las entidades y laboratorios encargados del control de 
calidad de la obra. 

El Contratista será responsable de que los materiales empleados cumplan con las condiciones exigidas, 
independientemente del nivel de control de calidad que se establezca para la aceptación de los mismos. 

El Contratista notificará al Director de Ejecución de la Obra, con suficiente antelación, la procedencia de los materiales 
que se proponga utilizar, aportando, cuando así lo solicite el Director de Ejecución de la Obra, las muestras y datos 
necesarios para decidir acerca de su aceptación. 

Estos materiales serán reconocidos por el Director de Ejecución de la Obra antes de su empleo en obra, sin cuya 
aprobación no podrán ser acopiados en obra ni se podrá proceder a su colocación. Así mismo, aún después de colocados 
en obra, aquellos materiales que presenten defectos no percibidos en el primer reconocimiento, siempre que vaya en 
perjuicio del buen acabado de la obra, serán retirados de la obra. Todos los gastos que ello ocasionase serán a cargo del 
Contratista. 

El hecho de que el Contratista subcontrate cualquier partida de obra no le exime de su responsabilidad. 

La simple inspección o examen por parte de los Técnicos no supone la recepción absoluta de los mismos, siendo los 
oportunos ensayos los que determinen su idoneidad, no extinguiéndose la responsabilidad contractual del Contratista a 
estos efectos hasta la recepción definitiva de la obra. 
 
2.1.1.- Garantías de calidad (Marcado CE) 
El término producto de construcción queda definido como cualquier producto fabricado para su incorporación, con 
carácter permanente, a las obras de edificación e ingeniería civil que tengan incidencia sobre los siguientes requisitos 
esenciales: 

x  Resistencia mecánica y estabilidad. 
x  Seguridad en caso de incendio. 
x  Higiene, salud y medio ambiente. 
x  Seguridad de utilización. 
x  Protección contra el ruido. 
x  Ahorro de energía y aislamiento térmico. 

El marcado CE de un producto de construcción indica: 

x  Que éste cumple con unas determinadas especificaciones técnicas relacionadas con los requisitos esenciales 
contenidos en las Normas Armonizadas (EN) y en las Guías DITE (Guías para el Documento de Idoneidad Técnica 
Europeo). 

x  Que se ha cumplido el sistema de evaluación de la conformidad establecido por la correspondiente Decisión de la 
Comisión Europea. 

Siendo el fabricante el responsable de su fijación y la Administración competente en materia de industria la que vele por 
la correcta utilización del marcado CE. 

Es obligación del Director de la Ejecución de la Obra verificar si los productos que entran en la obra están afectados por 
el cumplimiento del sistema del marcado CE y, en caso de ser así, si se cumplen las condiciones establecidas en el Real 
Decreto 1630/1992 por el que se transpone a nuestro ordenamiento legal la Directiva de Productos de Construcción 
89/106/CEE. 

El marcado CE se materializa mediante el símbolo “CE” acompañado de una información complementaria. 
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El fabricante debe cuidar de que el marcado CE figure, por orden de preferencia: 

x  En el producto propiamente dicho. 
x  En una etiqueta adherida al mismo. 
x  En su envase o embalaje. 
x  En la documentación comercial que le acompaña. 

Las letras del símbolo CE deben tener una dimensión vertical no inferior a 5 mm. 

Además del símbolo CE deben estar situadas en una de las cuatro posibles localizaciones una serie de inscripciones 
complementarias, cuyo contenido específico se determina en las normas armonizadas y Guías DITE para cada familia de 
productos, entre las que se incluyen: 

x  el número de identificación del organismo notificado (cuando proceda) 
x  el nombre comercial o la marca distintiva del fabricante 
x  la dirección del fabricante 
x  el nombre comercial o la marca distintiva de la fábrica 
x  las dos últimas cifras del año en el que se ha estampado el marcado en el producto 
x  el número del certificado CE de conformidad (cuando proceda) 
x  el número de la norma armonizada y en caso de verse afectada por varias los números de todas ellas 
x  la designación del producto, su uso previsto y su designación normalizada 
x  información adicional que permita identificar las características del producto atendiendo a sus especificaciones 

técnicas 

Las inscripciones complementarias del marcado CE no tienen por qué tener un formato, tipo de letra, color o composición 
especial, debiendo cumplir únicamente las características reseñadas anteriormente para el símbolo. 

Dentro de las características del producto podemos encontrar que alguna de ellas presente la mención "Prestación no 
determinada" (PND). 

La opción PND es una clase que puede ser considerada si al menos un estado miembro no tiene requisitos legales para 
una determinada característica y el fabricante no desea facilitar el valor de esa característica. 
 
2.1.2.- Hormigones  
2.1.2.1.- Hormigón estructural  
2.1.2.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  El hormigón se debe transportar utilizando procedimientos adecuados para conseguir que las masas lleguen al lugar de 

entrega en las condiciones estipuladas, sin experimentar variación sensible en las características que poseían recién 
amasadas. 

  
�  Cuando el hormigón se amasa completamente en central y se transporta en amasadoras móviles, el volumen de 

hormigón transportado no deberá exceder del 80% del volumen total del tambor. Cuando el hormigón se amasa, o se 
termina de amasar, en amasadora móvil, el volumen no excederá de los dos tercios del volumen total del tambor. 

  
�  Los equipos de transporte deberán estar exentos de residuos de hormigón o mortero endurecido, para lo cual se 

limpiarán cuidadosamente antes de proceder a la carga de una nueva masa fresca de hormigón. Asimismo, no deberán 
presentar desperfectos o desgastes en las paletas o en su superficie interior que puedan afectar a la homogeneidad del 
hormigón. 

  
�  El transporte podrá realizarse en amasadoras móviles, a la velocidad de agitación, o en equipos con o sin agitadores, 

siempre que tales equipos tengan superficies lisas y redondeadas y sean capaces de mantener la homogeneidad del 
hormigón durante el transporte y la descarga. 

   
2.1.2.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Los suministradores entregarán al Constructor, quién los facilitará a la Dirección Facultativa, cualquier documento 
de identificación del producto exigido por la reglamentación aplicable o, en su caso, por el proyecto o por la 
Dirección Facultativa. Se facilitarán los siguientes documentos: 
x  Antes del suministro: 

x  Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente. 
x  Se entregarán los certificados de ensayo que garanticen el cumplimiento de lo establecido en la Instrucción 

de Hormigón Estructural (EHE-08). 
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x  Durante el suministro: 
x  Cada carga de hormigón fabricado en central, tanto si ésta pertenece o no a las instalaciones de obra, irá 

acompañada de una hoja de suministro que estará en todo momento a disposición de la Dirección de Obra, y 
en la que deberán figurar, como mínimo, los siguientes datos: 
x  Nombre de la central de fabricación de hormigón. 
x  Número de serie de la hoja de suministro. 
x  Fecha de entrega. 
x  Nombre del peticionario y del responsable de la recepción. 
x  Especificación del hormigón. 

x  En el caso de que el hormigón se designe por propiedades: 
x  Designación. 
x  Contenido de cemento en kilos por metro cúbico (kg/m³) de hormigón, con una tolerancia de ±15 

kg. 
x  Relación agua/cemento del hormigón, con una tolerancia de ±0,02. 

x  En el caso de que el hormigón se designe por dosificación: 
x  Contenido de cemento por metro cúbico de hormigón. 
x  Relación agua/cemento del hormigón, con una tolerancia de ±0,02. 
x  Tipo de ambiente. 

x  Tipo, clase y marca del cemento. 
x  Consistencia. 
x  Tamaño máximo del árido. 
x  Tipo de aditivo, si lo hubiere, y en caso contrario indicación expresa de que no contiene. 
x  Procedencia y cantidad de adición (cenizas volantes o humo de sílice) si la hubiere y, en caso 

contrario, indicación expresa de que no contiene. 
x  Designación específica del lugar del suministro (nombre y lugar). 
x  Cantidad de hormigón que compone la carga, expresada en metros cúbicos de hormigón fresco. 
x  Identificación del camión hormigonera (o equipo de transporte) y de la persona que proceda a la 

descarga. 
x  Hora límite de uso para el hormigón. 

x  Después del suministro: 
x  El certificado de garantía del producto suministrado, firmado por persona física con poder de representación 

suficiente. 
  
�  Distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica:   

�  En su caso, los suministradores entregarán al Constructor, quién la facilitará a la Dirección Facultativa, una copia 
compulsada por persona física de los certificados que avalen que los productos que se suministrarán están en 
posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, donde al menos constará la siguiente información: 
x  Identificación de la entidad certificadora. 
x  Logotipo del distintivo de calidad. 
x  Identificación del fabricante. 
x  Alcance del certificado. 
x  Garantía que queda cubierta por el distintivo (nivel de certificación). 
x  Número de certificado. 
x  Fecha de expedición del certificado. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la Instrucción de 
Hormigón Estructural (EHE-08). 

   
2.1.2.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  En el vertido y colocación de las masas, incluso cuando estas operaciones se realicen de un modo continuo mediante 

conducciones apropiadas, se adoptarán las debidas precauciones para evitar la disgregación de la mezcla. 
   
2.1.2.1.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  El tiempo transcurrido entre la adición de agua de amasado al cemento y a los áridos y la colocación del hormigón, no 

debe ser mayor de hora y media. En tiempo caluroso, o bajo condiciones que contribuyan a un rápido fraguado del 
hormigón, el tiempo límite deberá ser inferior, a menos que se adopten medidas especiales que, sin perjudicar la 
calidad del hormigón, aumenten el tiempo de fraguado. 
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�  Hormigonado en tiempo frío:   
�  La temperatura de la masa de hormigón, en el momento de verterla en el molde o encofrado, no será inferior a 

5°C. 
�  Se prohíbe verter el hormigón sobre elementos (armaduras, moldes, etc.) cuya temperatura sea inferior a cero 

grados centígrados. 
�  En general, se suspenderá el hormigonado siempre que se prevea que, dentro de las cuarenta y ocho horas 

siguientes, pueda descender la temperatura ambiente por debajo de cero grados centígrados. 
�  En los casos en que, por absoluta necesidad, se hormigone en tiempo de heladas, se adoptarán las medidas 

necesarias para garantizar que, durante el fraguado y primer endurecimiento del hormigón, no se producirán 
deterioros locales en los elementos correspondientes, ni mermas permanentes apreciables de las características 
resistentes del material. 

  
�  Hormigonado en tiempo caluroso:   

�  Si la temperatura ambiente es superior a 40°C o hay un viento excesivo, se suspenderá el hormigonado, salvo que, 
previa autorización expresa de la Dirección de Obra, se adopten medidas especiales. 

   
2.1.3.- Aceros para hormigón armado  
2.1.3.1.- Aceros corrugados  
2.1.3.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los aceros se deben transportar protegidos adecuadamente contra la lluvia y la agresividad de la atmósfera ambiental. 
   
2.1.3.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Los suministradores entregarán al Constructor, quién los facilitará a la Dirección Facultativa, cualquier documento 
de identificación del producto exigido por la reglamentación aplicable o, en su caso, por el proyecto o por la 
Dirección Facultativa. Se facilitarán los siguientes documentos: 
x  Antes del suministro: 

x  Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente. 
x  Hasta la entrada en vigor del marcado CE, se adjuntarán los certificados de ensayo que garanticen el 

cumplimiento de las siguientes características: 
x  Características mecánicas mínimas garantizadas por el fabricante. 
x  Ausencia de grietas después del ensayo de doblado-desdoblado. 
x  Aptitud al doblado simple. 
x  Los aceros soldables con características especiales de ductilidad deberán cumplir los requisitos de los 

ensayos de fatiga y deformación alternativa. 
x  Características de adherencia. Cuando el fabricante garantice las características de adherencia mediante 

el ensayo de la viga, presentará un certificado de homologación de adherencia, en el que constará, al 
menos: 
x  Marca comercial del acero. 
x  Forma de suministro: barra o rollo. 
x  Límites admisibles de variación de las características geométricas de los resaltos. 

x  Composición química. 
x  En la documentación, además, constará: 

x  El nombre del laboratorio. En el caso de que no se trate de un laboratorio público, declaración de estar 
acreditado para el ensayo referido. 

x  Fecha de emisión del certificado. 
x  Durante el suministro: 

x  Las hojas de suministro de cada partida o remesa. 
x  Hasta la entrada en vigor del marcado CE, se adjuntará una declaración del sistema de identificación del 

acero que haya empleado el fabricante. 
x  La clase técnica se especificará mediante un código de identificación del tipo de acero mediante 

engrosamientos u omisiones de corrugas o grafilas. Además, las barras corrugadas deberán llevar grabadas 
las marcas de identificación que incluyen información sobre el país de origen y el fabricante. 

x  En el caso de que el producto de acero corrugado sea suministrado en rollo o proceda de operaciones de 
enderezado previas a su suministro, deberá indicarse explícitamente en la correspondiente hoja de 
suministro. 

x  En el caso de barras corrugadas en las que, dadas las características del acero, se precise de procedimientos 
especiales para el proceso de soldadura, el fabricante deberá indicarlos. 
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x  Después del suministro: 
x  El certificado de garantía del producto suministrado, firmado por persona física con poder de representación 

suficiente. 
  
�  Distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica:   

�  En su caso, los suministradores entregarán al Constructor, quién la facilitará a la Dirección Facultativa, una copia 
compulsada por persona física de los certificados que avalen que los productos que se suministrarán están en 
posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, donde al menos constará la siguiente información: 
x  Identificación de la entidad certificadora. 
x  Logotipo del distintivo de calidad. 
x  Identificación del fabricante. 
x  Alcance del certificado. 
x  Garantía que queda cubierta por el distintivo (nivel de certificación). 
x  Número de certificado. 
x  Fecha de expedición del certificado. 

�  Antes del inicio del suministro, la Dirección Facultativa valorará, en función del nivel de garantía del distintivo y de 
acuerdo con lo indicado en el proyecto y lo establecido en la Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08), si la 
documentación aportada es suficiente para la aceptación del producto suministrado o, en su caso, qué 
comprobaciones deben efectuarse. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la Instrucción de 
Hormigón Estructural (EHE-08). 

�  En el caso de efectuarse ensayos, los laboratorios de control facilitarán sus resultados acompañados de la 
incertidumbre de medida para un determinado nivel de confianza, así como la información relativa a las fechas, 
tanto de la entrada de la muestra en el laboratorio como de la realización de los ensayos. 

�  Las entidades y los laboratorios de control de calidad entregarán los resultados de su actividad al agente autor del 
encargo y, en todo caso, a la Dirección Facultativa. 

   
2.1.3.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Durante el almacenamiento las armaduras se protegerán adecuadamente contra la lluvia y de la agresividad de la 

atmósfera ambiental. Hasta el momento de su empleo, se conservarán en obra, cuidadosamente clasificadas según sus 
tipos, calidades, diámetros y procedencias, para garantizar la necesaria trazabilidad. 

  
�  Antes de su utilización y especialmente después de un largo periodo de almacenamiento en obra, se examinará el 

estado de su superficie, con el fin de asegurarse de que no presenta alteraciones perjudiciales. Una ligera capa de 
óxido en la superficie de las barras no se considera perjudicial para su utilización. Sin embargo, no se admitirán 
pérdidas de peso por oxidación superficial, comprobadas después de una limpieza con cepillo de alambres hasta quitar 
el óxido adherido, que sean superiores al 1% respecto al peso inicial de la muestra. 

  
�  En el momento de su utilización, las armaduras pasivas deben estar exentas de sustancias extrañas en su superficie 

tales como grasa, aceite, pintura, polvo, tierra o cualquier otro material perjudicial para su buena conservación o su 
adherencia. 

  
�  La elaboración de armaduras mediante procesos de ferralla requiere disponer de unas instalaciones que permitan 

desarrollar, al menos, las siguientes actividades:   
�  Almacenamiento de los productos de acero empleados. 
�  Proceso de enderezado, en el caso de emplearse acero corrugado suministrado en rollo. 
�  Procesos de corte, doblado, soldadura y armado, según el caso. 

   
2.1.3.1.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  Para prevenir la corrosión, se deberá tener en cuenta todas las consideraciones relativas a los espesores de 

recubrimiento. 
  
�  Con respecto a los materiales empleados, se prohíbe poner en contacto las armaduras con otros metales de muy 

diferente potencial galvánico. 
  
�  Se prohíbe emplear materiales componentes (agua, áridos, aditivos y/o adiciones) que contengan iones despasivantes, 

como cloruros, sulfuros y sulfatos, en proporciones superiores a las establecidas. 
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2.1.3.2.- Mallas electrosoldadas  
2.1.3.2.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Las mallas se deben transportar protegidas adecuadamente contra la lluvia y la agresividad de la atmósfera ambiental. 
   
2.1.3.2.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Los suministradores entregarán al Constructor, quién los facilitará a la Dirección Facultativa, cualquier documento 
de identificación del producto exigido por la reglamentación aplicable o, en su caso, por el proyecto o por la 
Dirección Facultativa. Se facilitarán los siguientes documentos: 
x  Antes del suministro: 

x  Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente. 
x  Hasta la entrada en vigor del marcado CE, se adjuntará un certificado de garantía del fabricante firmado por 

persona física con representación suficiente y que abarque todas las características contempladas en la 
Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

x  Se entregará copia de documentación relativa al acero para armaduras pasivas. 
x  Durante el suministro: 

x  Las hojas de suministro de cada partida o remesa. 
x  Hasta la entrada en vigor del marcado CE, se adjuntará una declaración del sistema de identificación del 

acero que haya empleado el fabricante. 
x  Las clases técnicas se especificarán mediante códigos de identificación de los tipos de acero empleados en la 

malla mediante los correspondientes engrosamientos u omisiones de corrugas o grafilas. Además, las barras 
corrugadas o los alambres, en su caso, deberán llevar grabadas las marcas de identificación que incluyen 
información sobre el país de origen y el fabricante. 

x  Después del suministro: 
x  El certificado de garantía del producto suministrado, firmado por persona física con poder de representación 

suficiente. 
  
�  Distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica:   

�  En su caso, los suministradores entregarán al Constructor, quién la facilitará a la Dirección Facultativa, una copia 
compulsada por persona física de los certificados que avalen que los productos que se suministrarán están en 
posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, donde al menos constará la siguiente información: 
x  Identificación de la entidad certificadora. 
x  Logotipo del distintivo de calidad. 
x  Identificación del fabricante. 
x  Alcance del certificado. 
x  Garantía que queda cubierta por el distintivo (nivel de certificación). 
x  Número de certificado. 
x  Fecha de expedición del certificado. 

�  Antes del inicio del suministro, la Dirección Facultativa valorará, en función del nivel de garantía del distintivo y de 
acuerdo con lo indicado en el proyecto y lo establecido en la Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08), si la 
documentación aportada es suficiente para la aceptación del producto suministrado o, en su caso, qué 
comprobaciones deben efectuarse. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la Instrucción de 
Hormigón Estructural (EHE-08). 

�  En el caso de efectuarse ensayos, los laboratorios de control facilitarán sus resultados acompañados de la 
incertidumbre de medida para un determinado nivel de confianza, así como la información relativa a las fechas, 
tanto de la entrada de la muestra en el laboratorio como de la realización de los ensayos. 

�  Las entidades y los laboratorios de control de calidad entregarán los resultados de su actividad al agente autor del 
encargo y, en todo caso, a la Dirección Facultativa. 

   
2.1.3.2.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Durante el almacenamiento las armaduras se protegerán adecuadamente contra la lluvia, y de la agresividad de la 

atmósfera ambiental. Hasta el momento de su empleo, se conservarán en obra, cuidadosamente clasificadas según sus 
tipos, calidades, diámetros y procedencias, para garantizar la necesaria trazabilidad. 
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�  Antes de su utilización y especialmente después de un largo periodo de almacenamiento en obra, se examinará el 

estado de su superficie, con el fin de asegurarse de que no presenta alteraciones perjudiciales. Una ligera capa de 
óxido en la superficie de las barras no se considera perjudicial para su utilización. Sin embargo, no se admitirán 
pérdidas de peso por oxidación superficial, comprobadas después de una limpieza con cepillo de alambres hasta quitar 
el óxido adherido, que sean superiores al 1% respecto al peso inicial de la muestra. 

  
�  En el momento de su utilización, las armaduras pasivas deben estar exentas de sustancias extrañas en su superficie 

tales como grasa, aceite, pintura, polvo, tierra o cualquier otro material perjudicial para su buena conservación o su 
adherencia. 

   
2.1.3.2.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  Para prevenir la corrosión, se deberá tener en cuenta todas las consideraciones relativas a los espesores de 

recubrimiento. 
  
�  Con respecto a los materiales empleados, se prohíbe poner en contacto las armaduras con otros metales de muy 

diferente potencial galvánico. 
  
�  Se prohíbe emplear materiales componentes (agua, áridos, aditivos y/o adiciones) que contengan iones despasivantes, 

como cloruros, sulfuros y sulfatos, en proporciones superiores a las establecidas. 
   
2.1.4.- Aceros para estructuras metálicas  
2.1.4.1.- Aceros en perfiles laminados  
2.1.4.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los aceros se deben transportar de una manera segura, de forma que no se produzcan deformaciones permanentes y 

los daños superficiales sean mínimos. Los componentes deben estar protegidos contra posibles daños en los puntos de 
eslingado (por donde se sujetan para izarlos). 

  
�  Los componentes prefabricados que se almacenan antes del transporte o del montaje deben estar apilados por encima 

del terreno y sin contacto directo con éste. Debe evitarse cualquier acumulación de agua. Los componentes deben 
mantenerse limpios y colocados de forma que se eviten las deformaciones permanentes. 

   
2.1.4.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Para los productos planos: 
x  Salvo acuerdo en contrario, el estado de suministro de los productos planos de los tipos S235, S275 y S355 de 

grado JR queda a elección del fabricante. 
x  Si en el pedido se solicita inspección y ensayo, se deberá indicar: 

x  Tipo de inspección y ensayos (específicos o no específicos). 
x  El tipo de documento de la inspección. 

�  Para los productos largos: 
x  Salvo acuerdo en contrario, el estado de suministro de los productos largos de los tipos S235, S275 y S355 de 

grado JR queda a elección del fabricante. 
  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.4.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Si los materiales han estado almacenados durante un largo periodo de tiempo, o de una manera tal que pudieran 

haber sufrido un deterioro importante, deberán ser comprobados antes de ser utilizados, para asegurarse de que 
siguen cumpliendo con la norma de producto correspondiente. Los productos de acero resistentes a la corrosión 
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atmosférica pueden requerir un chorreo ligero antes de su empleo para proporcionarles una base uniforme para la 
exposición a la intemperie. 

  
�  El material deberá almacenarse en condiciones que cumplan las instrucciones de su fabricante, cuando se disponga de 

éstas. 
   
2.1.4.1.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  El material no deberá emplearse si se ha superado la vida útil en almacén especificada por su fabricante. 
   
2.1.5.- Morteros  
2.1.5.1.- Morteros hechos en obra  
2.1.5.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  El conglomerante (cal o cemento) se debe suministrar:   

�  En sacos de papel o plástico, adecuados para que su contenido no sufra alteración. 
�  O a granel, mediante instalaciones especiales de transporte y almacenamiento que garanticen su perfecta 

conservación. 
  
�  La arena se debe suministrar a granel, mediante instalaciones especiales de transporte y almacenamiento que 

garanticen su perfecta conservación. 
  
�  El agua se debe suministrar desde la red de agua potable. 
   
2.1.5.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Si ciertos tipos de mortero necesitan equipamientos, procedimientos o tiempos de amasado especificados para el 
amasado en obra, se deben especificar por el fabricante. El tiempo de amasado se mide a partir del momento en el 
que todos los componentes se han adicionado. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.5.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Los morteros deben estar perfectamente protegidos del agua y del viento, ya que, si se encuentran expuestos a la 

acción de este último, la mezcla verá reducido el número de finos que la componen, deteriorando sus características 
iniciales y por consiguiente no podrá ser utilizado. Es aconsejable almacenar los morteros secos en silos. 

   
2.1.5.1.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  Para elegir el tipo de mortero apropiado se tendrá en cuenta determinadas propiedades, como la resistencia al hielo y 

el contenido de sales solubles en las condiciones de servicio en función del grado de exposición y del riesgo de 
saturación de agua. 

  
�  En condiciones climatológicas adversas, como lluvia, helada o excesivo calor, se tomarán las medidas oportunas de 

protección. 
  
�  El amasado de los morteros se realizará preferentemente con medios mecánicos. La mezcla debe ser batida hasta 

conseguir su uniformidad, con un tiempo mínimo de 1 minuto. Cuando el amasado se realice a mano, se hará sobre 
una plataforma impermeable y limpia, realizando como mínimo tres batidas. 
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�  El mortero se utilizará en las dos horas posteriores a su amasado. Si es necesario, durante este tiempo se le podrá 
agregar agua para compensar su pérdida. Pasadas las dos horas, el mortero que no se haya empleado se desechará. 

   
2.1.6.- Materiales cerámicos  
2.1.6.1.- Ladrillos cerámicos para revestir  
2.1.6.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los ladrillos se deben suministrar empaquetados y sobre palets. 
  
�  Los paquetes no deben ser totalmente herméticos, para permitir la absorción de la humedad ambiente. 
  
�  La descarga se debe realizar directamente en las plantas del edificio, situando los palets cerca de los pilares de la 

estructura. 
   
2.1.6.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple los requisitos esenciales y 
ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.6.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Se deben apilar sobre superficies limpias, planas, horizontales y donde no se produzcan aportes de agua, ni se 

recepcionen otros materiales o se realicen otros trabajos de la obra que los puedan manchar o deteriorar. 
  
�  Los ladrillos no deben estar en contacto con el terreno, ya que pueden absorber humedad, sales solubles, etc., 

provocando en la posterior puesta en obra la aparición de manchas y eflorescencias. 
  
�  Los ladrillos se deben conservar empaquetados hasta el momento de su uso, preservándolos de acciones externas que 

alteren su aspecto. 
  
�  Se agruparán por partidas, teniendo en cuenta el tipo y la clase. 
  
�  El traslado se debe realizar, siempre que se pueda, con medios mecánicos y su manipulación debe ser cuidadosa, 

evitando roces entre las piezas. 
  
�  Los ladrillos se deben cortar sobre la mesa de corte, que estará limpia en todo momento y dispondrá de chorro de 

agua sobre el disco. 
  
�  Una vez cortada correctamente la pieza, se debe limpiar la superficie vista, dejando secar el ladrillo antes de su puesta 

en obra. 
  
�  Para evitar que se ensucien los ladrillos, se debe limpiar la máquina, especialmente cada vez que se cambie de color 

de ladrillo. 
   
2.1.6.1.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  Los ladrillos se deben humedecer antes de su puesta en obra. 
   
2.1.7.- Prefabricados de cemento  
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2.1.7.1.- Bloques de hormigón  
2.1.7.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los bloques se deben suministrar empaquetados y sobre palets, de modo que se garantice su inmovilidad tanto 

longitudinal como transversal, procurando evitar daños a los mismos. 
  
�  Los paquetes no deben ser totalmente herméticos, para permitir la transpiración de las piezas en contacto con la 

humedad ambiente. 
  
�  En caso de utilizar cintas o eslingas de acero para la sujeción de los paquetes, éstos deben tener los cantos protegidos 

por medio de cantoneras metálicas o de madera, a fin de evitar daños en la superficie de los bloques. 
   
2.1.7.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple los requisitos esenciales y 
ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.7.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Se deben apilar sobre superficies limpias, planas, horizontales y donde no se produzcan aportes de agua, ni se 

recepcionen otros materiales o se realicen otros trabajos de la obra que los puedan manchar o deteriorar. 
  
�  Los bloques no deben estar en contacto con el terreno, ya que pueden absorber humedad, sales solubles, etc., 

provocando en la posterior puesta en obra la aparición de manchas y eflorescencias. 
  
�  El traslado se debe realizar, siempre que se pueda, con medios mecánicos y su manipulación debe ser cuidadosa, 

evitando roces entre las piezas. 
  
�  Cuando sea necesario, las piezas se deben cortar limpiamente con la maquinaria adecuada. 
   
2.1.7.1.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  Se aconseja que en el momento de la puesta en obra hayan transcurrido al menos 28 días desde la fecha de 

fabricación. 
  
�  Se debe evitar el uso de bloques secos, que hayan permanecido largo tiempo al sol y se encuentren deshidratados, ya 

que se provocaría la deshidratación por absorción del mortero de juntas. 
   
2.1.7.2.- Bordillos de hormigón  
2.1.7.2.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los bordillos se deben suministrar protegidos, de manera que no se alteren sus características, y habiendo 

transcurrido al menos siete días desde su fecha de fabricación. 
   
2.1.7.2.2.- Recepción y control 
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�  Documentación de los suministros:   
�  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple los requisitos esenciales y 

ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 
  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.7.2.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  El almacenamiento se realizará en lugares protegidos de impactos. 
   
2.1.8.- Aislantes e impermeabilizantes  
2.1.8.1.- Aislantes conformados en planchas rígidas  
2.1.8.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los aislantes se deben suministrar en forma de paneles, envueltos en films plásticos en sus seis caras. 
  
�  Los paneles se agruparán formando palets para su mejor almacenamiento y transporte. 
  
�  En caso de desmontar los palets, los paquetes resultantes deben transportarse de forma que no se desplacen por la 

caja del transporte. 
   
2.1.8.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple los requisitos esenciales y 
ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

�  Si el material ha de ser componente de la parte ciega del cerramiento exterior de un espacio habitable, el 
fabricante declarará el valor del factor de resistencia a la difusión del agua. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.8.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Los palets completos pueden almacenarse a la intemperie por un periodo limitado de tiempo. 
  
�  Se apilarán horizontalmente sobre superficies planas y limpias. 
  
�  Se protegerán de la insolación directa y de la acción del viento. 
   
2.1.8.1.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  Se seguirán las recomendaciones de aplicación y de uso proporcionadas por el fabricante en su documentación técnica. 
   
2.1.9.- Instalaciones  
2.1.9.1.- Tubos de PVC-U  
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2.1.9.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los tubos se deben suministrar a pie de obra en camiones, sin paletizar, y los accesorios en cajas adecuadas para 

ellos. 
  
�  Los tubos se deben colocar sobre los camiones de forma que no se produzcan deformaciones por contacto con aristas 

vivas, cadenas, etc. 
  
�  Los tubos y accesorios se deben cargar de forma que no se produzca ningún deterioro durante el transporte. Los tubos 

se deben apilar a una altura máxima de 1,5 m. 
  
�  Debe evitarse la colocación de peso excesivo encima de los tubos, colocando las cajas de accesorios en la base del 

camión. 
   
2.1.9.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Los tubos y accesorios deben estar marcados a intervalos de 1 m para sistemas de evacuación y de 2 m para 
saneamiento enterrado y al menos una vez por elemento con: 
x  Los caracteres correspondientes a la designación normalizada. 
x  La trazabilidad del tubo (información facilitada por el fabricante que indique la fecha de fabricación, en cifras o 

en código, y un número o código indicativo de la factoría de fabricación en caso de existir más de una). 
�  Los caracteres de marcado deben estar etiquetados, impresos o grabados directamente sobre el elemento de forma 

que sean legibles después de su almacenamiento, exposición a la intemperie, instalación y puesta en obra. 
�  El marcado no debe producir fisuras u otro tipo de defecto que influya desfavorablemente sobre la aptitud al uso 

del elemento. 
�  Se considerará aceptable un marcado por grabado que reduzca el espesor de la pared menos de 0,25 mm, siempre 

que no se infrinjan las limitaciones de tolerancias en espesor. 
�  Si se utiliza el sistema de impresión, el color de la información debe ser diferente al color base del elemento. 
�  El tamaño del marcado debe ser fácilmente legible sin aumento. 
�  Los elementos certificados por una tercera parte pueden estar marcados en consecuencia. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.9.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  Los tubos y accesorios deben descargarse cuidadosamente. 
  
�  Debe evitarse el daño en las superficies y en los extremos de los tubos y accesorios. 
  
�  Debe evitarse el almacenamiento a la luz directa del sol durante largos periodos de tiempo. 
  
�  Debe disponerse de una zona de almacenamiento que tenga el suelo liso y nivelado o un lecho plano de estructura de 

madera, con el fin de evitar cualquier curvatura o deterioro de los tubos. 
  
�  Los tubos con embocadura y con accesorios montados previamente se deben disponer de forma que estén protegidos 

contra el deterioro y los extremos queden libres de cargas, por ejemplo, alternando los extremos con embocadura y 
los extremos sin embocadura o en capas adyacentes. 

  
�  Debe evitarse todo riesgo de deterioro llevando los tubos y accesorios sin arrastrar hasta el lugar de trabajo. 
  
�  Debe evitarse cualquier indicio de suciedad en los accesorios y en las bocas de los tubos, pues puede dar lugar, si no 

se limpia, a instalaciones defectuosas. La limpieza del tubo y de los accesorios se debe realizar mediante líquido 
limpiador y siguiendo las instrucciones del fabricante. 

  
�  El tubo se debe cortar limpio de rebabas. 
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2.1.10.- Varios  
2.1.10.1.- Tableros para encofrar  
2.1.10.1.1.- Condiciones de suministro 

  
�  Los tableros se deben transportar convenientemente empaquetados, de modo que se eviten las situaciones de riesgo 

por caída de algún elemento durante el trayecto. 
  
�  Cada paquete estará compuesto por 100 unidades aproximadamente. 
   
2.1.10.1.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  El suministrador facilitará la documentación que se relaciona a continuación: 
x  Documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado. 
x  Certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física. 
x  Documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

  
�  Inspecciones:   

�  En cada suministro de este material que llegue a la obra se debe controlar como mínimo: 
x  Que no haya deformaciones tales como alabeo, curvado de cara y curvado de canto. 
x  Que ninguno esté roto transversalmente, y que sus extremos longitudinales no tengan fisuras de más de 50 cm 

de longitud que atraviesen todo el grosor del tablero. 
x  En su caso, que tenga el perfil que protege los extremos, puesto y correctamente fijado. 
x  Que no tengan agujeros de diámetro superior a 4 cm. 
x  Que el tablero esté entero, es decir, que no le falte ninguna tabla o trozo al mismo. 

   
2.1.10.1.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 

  
�  El almacenamiento se realizará de manera que no se deformen y en lugares secos y ventilados, sin contacto directo 

con el suelo. 
   
2.1.10.2.- Equipos de protección individual  
2.1.10.2.1.- Condiciones de suministro 

  
�  El empresario suministrará los equipos gratuitamente, de modo que el coste nunca podrá repercutir sobre los 

trabajadores. 
   
2.1.10.2.2.- Recepción y control 

  
�  Documentación de los suministros:   

�  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple los requisitos esenciales y 
ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  
�  Ensayos:   

�  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza según la normativa 
vigente. 

   
2.1.10.2.3.- Conservación, almacenamiento y manipulación 
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�  La utilización, el almacenamiento, el mantenimiento, la limpieza, la desinfección y la reparación de los equipos cuando 
proceda, deben efectuarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 

   
2.1.10.2.4.- Recomendaciones para su uso en obra 

  
�  Salvo en casos excepcionales, los equipos de protección individual sólo deben utilizarse para los usos previstos. 
  
�  Los equipos de protección individual están destinados, en principio, a un uso personal. Si las circunstancias exigiesen 

la utilización de un equipo por varias personas, se deben adoptar las medidas necesarias para que ello no origine 
ningún problema de salud o de higiene a los diferentes usuarios. 

  
�  Las condiciones en que un equipo de protección deba ser utilizado, en particular, en lo que se refiere al tiempo durante 

el cual haya de llevarse, se determinarán en función de:   
�  La gravedad del riesgo. 
�  El tiempo o frecuencia de exposición al riesgo. 
�  Las prestaciones del propio equipo. 
�  Los riesgos adicionales derivados de la propia utilización del equipo que no hayan podido evitarse. 

   
2.2.- Prescripciones en cuanto a la Ejecución por Unidad de Obra 
Las prescripciones para la ejecución de cada una de las diferentes unidades de obra se organizan en los siguientes 
apartados: 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y 
SISTEMAS CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 
Se especifican, en caso de que existan, las posibles incompatibilidades, tanto físicas como químicas, entre los diversos 
componentes que componen la unidad de obra, o entre el soporte y los componentes. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Se describe la unidad de obra, detallando de manera pormenorizada los elementos que la componen, con la 
nomenclatura específica correcta de cada uno de ellos, de acuerdo a los criterios que marca la propia normativa. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Se especifican las normas que afectan a la realización de la unidad de obra. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Indica cómo se ha medido la unidad de obra en la fase de redacción del proyecto, medición que luego será comprobada 
en obra. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 
Antes de iniciarse los trabajos de ejecución de cada una de las unidades de obra, el Director de la Ejecución de la Obra 
habrá recepcionado los materiales y los certificados acreditativos exigibles, en base a lo establecido en la documentación 
pertinente por el técnico redactor del proyecto. Será preceptiva la aceptación previa por parte del Director de la 
Ejecución de la Obra de todos los materiales que constituyen la unidad de obra. 

Así mismo, se realizarán una serie de comprobaciones previas sobre las condiciones del soporte, las condiciones 
ambientales del entorno, y la cualificación de la mano de obra, en su caso. 

DEL SOPORTE 
Se establecen una serie de requisitos previos sobre el estado de las unidades de obra realizadas previamente, que 
pueden servir de soporte a la nueva unidad de obra. 

AMBIENTALES 
En determinadas condiciones climáticas (viento, lluvia, humedad, etc.) no podrán iniciarse los trabajos de ejecución 
de la unidad de obra, deberán interrumpirse o será necesario adoptar una serie de medidas protectoras. 

DEL CONTRATISTA 
En algunos casos, será necesaria la presentación al Director de la Ejecución de la Obra de una serie de documentos 
por parte del Contratista, que acrediten su cualificación, o la de la empresa por él subcontratada, para realizar cierto 
tipo de trabajos. Por ejemplo la puesta en obra de sistemas constructivos en posesión de un Documento de 
Idoneidad Técnica (DIT), deberán ser realizados por la propia empresa propietaria del DIT, o por empresas 
especializadas y cualificadas, reconocidas por ésta y bajo su control técnico. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 
En este apartado se desarrolla el proceso de ejecución de cada unidad de obra, asegurando en cada momento las 
condiciones que permitan conseguir el nivel de calidad previsto para cada elemento constructivo en particular. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Se enumeran, por orden de ejecución, las fases de las que consta el proceso de ejecución de la unidad de obra. 
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CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
En algunas unidades de obra se hace referencia a las condiciones en las que debe finalizarse una determinada unidad 
de obra, para que no interfiera negativamente en el proceso de ejecución del resto de unidades. 

Una vez terminados los trabajos correspondientes a la ejecución de cada unidad de obra, el Contratista retirará los 
medios auxiliares y procederá a la limpieza del elemento realizado y de las zonas de trabajo, recogiendo los restos de 
materiales y demás residuos originados por las operaciones realizadas para ejecutar la unidad de obra, siendo todos 
ellos clasificados, cargados y transportados a centro de reciclaje, vertedero específico o centro de acogida o 
transferencia. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
En aquellas unidades de obra que sea necesario, se indican las pruebas de servicio a realizar por el propio Contratista o 
empresa instaladora, cuyo coste se encuentra incluido en el propio precio de la unidad de obra. 

Aquellas otras pruebas de servicio o ensayos que no están incluidos en el precio de la unidad de obra, y que es 
obligatoria su realización por medio de laboratorios acreditados se encuentran detalladas y presupuestadas, en el 
correspondiente capítulo X de Control de Calidad y Ensayos, del Presupuesto de Ejecución Material (PEM). 

Por ejemplo, esto es lo que ocurre en la unidad de obra ADP010, donde se indica que no está incluido en el precio de la 
unidad de obra el coste del ensayo de densidad y humedad "in situ". 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
En algunas unidades de obra se establecen las condiciones en que deben protegerse para la correcta conservación y 
mantenimiento en obra, hasta su recepción final. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Indica cómo se comprobarán en obra las mediciones de Proyecto, una vez superados todos los controles de calidad y 
obtenida la aceptación final por parte del Director de Ejecución de la Obra. 

La medición del número de unidades de obra que ha de abonarse se realizará, en su caso, de acuerdo con las normas 
que establece este capítulo, tendrá lugar en presencia y con intervención del Contratista, entendiendo que éste renuncia 
a tal derecho si, avisado oportunamente, no compareciese a tiempo. En tal caso, será válido el resultado que el Director 
de Ejecución de la Obra consigne. 

Todas las unidades de obra se abonarán a los precios establecidos en el Presupuesto. Dichos precios se abonarán por las 
unidades terminadas y ejecutadas con arreglo al presente Pliego de Condiciones Técnicas Particulares y Prescripciones 
en cuanto a la Ejecución por Unidad de Obra. 

Estas unidades comprenden el suministro, cánones, transporte, manipulación y empleo de los materiales, maquinaria, 
medios auxiliares, mano de obra necesaria para su ejecución y costes indirectos derivados de estos conceptos, así como 
cuantas necesidades circunstanciales se requieran para la ejecución de la obra, tales como indemnizaciones por daños a 
terceros u ocupaciones temporales y costos de obtención de los permisos necesarios, así como de las operaciones 
necesarias para la reposición de servidumbres y servicios públicos o privados afectados tanto por el proceso de ejecución 
de las obras como por las instalaciones auxiliares. 

Igualmente, aquellos conceptos que se especifican en la definición de cada unidad de obra, las operaciones descritas en 
el proceso de ejecución, los ensayos y pruebas de servicio y puesta en funcionamiento, inspecciones, permisos, 
boletines, licencias, tasas o similares. 

No será de abono al Contratista mayor volumen de cualquier tipo de obra que el definido en los planos o en las 
modificaciones autorizadas por la Dirección Facultativa. Tampoco le será abonado, en su caso, el coste de la restitución 
de la obra a sus dimensiones correctas, ni la obra que hubiese tenido que realizar por orden de la Dirección Facultativa 
para subsanar cualquier defecto de ejecución. 

TERMINOLOGÍA APLICADA EN EL CRITERIO DE MEDICIÓN. 
A continuación, se detalla el significado de algunos de los términos utilizados en los diferentes capítulos de obra. 

ACONDICIONAMIENTO DEL TERRENO 
Volumen de tierras en perfil esponjado. La medición se referirá al estado de las tierras una vez extraídas. Para ello, la 
forma de obtener el volumen de tierras a transportar, será la que resulte de aplicar el porcentaje de esponjamiento 
medio que proceda, en función de las características del terreno. 

Volumen de relleno en perfil compactado. La medición se referirá al estado del relleno una vez finalizado el proceso 
de compactación. 

Volumen teórico ejecutado. Será el volumen que resulte de considerar las dimensiones de las secciones teóricas 
especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que las secciones excavadas hubieran quedado con 
mayores dimensiones. 

CIMENTACIONES 
Superficie teórica ejecutada. Será la superficie que resulte de considerar las dimensiones de las secciones teóricas 
especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que la superficie ocupada por el hormigón hubiera 
quedado con mayores dimensiones. 
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Volumen teórico ejecutado. Será el volumen que resulte de considerar las dimensiones de las secciones teóricas 
especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que las secciones de hormigón hubieran quedado 
con mayores dimensiones. 

ESTRUCTURAS 
Volumen teórico ejecutado. Será el volumen que resulte de considerar las dimensiones de las secciones teóricas 
especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que las secciones de los elementos estructurales 
hubieran quedado con mayores dimensiones. 

ESTRUCTURAS METÁLICAS 
Peso nominal medido. Serán los kg que resulten de aplicar a los elementos estructurales metálicos los pesos 
nominales que, según dimensiones y tipo de acero, figuren en tablas. 

ESTRUCTURAS (FORJADOS) 
Deduciendo los huecos de superficie mayor de X m². Se medirá la superficie de los forjados de cara exterior a cara 
exterior de los zunchos que delimitan el perímetro de su superficie, descontando únicamente los huecos o pasos de 
forjados que tengan una superficie mayor de X m². 

En los casos de dos paños formados por forjados diferentes, objeto de precios unitarios distintos, que apoyen o 
empotren en una jácena o muro de carga común a ambos paños, cada una de las unidades de obra de forjado se 
medirá desde fuera a cara exterior de los elementos delimitadores al eje de la jácena o muro de carga común. 

En los casos de forjados inclinados se tomará en verdadera magnitud la superficie de la cara inferior del forjado, con 
el mismo criterio anteriormente señalado para la deducción de huecos. 

ESTRUCTURAS (MUROS) 
Deduciendo los huecos de superficie mayor de X m². Se aplicará el mismo criterio que para fachadas y particiones. 

FACHADAS Y PARTICIONES 
Deduciendo los huecos de superficie mayor de X m². Se medirán los paramentos verticales de fachadas y particiones 
descontando únicamente aquellos huecos cuya superficie sea mayor de X m², lo que significa que: 

Cuando los huecos sean menores de X m² se medirán a cinta corrida como si no hubiera huecos. Al no deducir 
ningún hueco, en compensación de medir hueco por macizo, no se medirán los trabajos de formación de 
mochetas en jambas y dinteles. 

Cuando los huecos sean mayores de X m², se deducirá la superficie de estos huecos, pero se sumará a la 
medición la superficie de la parte interior del hueco, correspondiente al desarrollo de las mochetas. 

Deduciendo todos los huecos. Se medirán los paramentos verticales de fachadas y particiones descontando la 
superficie de todos los huecos, pero se incluye la ejecución de todos los trabajos precisos para la resolución del 
hueco, así como los materiales que forman dinteles, jambas y vierteaguas. 

A los efectos anteriores, se entenderá como hueco, cualquier abertura que tenga mochetas y dintel para puerta o 
ventana. En caso de tratarse de un vacío en la fábrica sin dintel, antepecho ni carpintería, se deducirá siempre el 
mismo al medir la fábrica, sea cual fuere su superficie. 

En el supuesto de cerramientos de fachada donde las hojas, en lugar de apoyar directamente en el forjado, apoyen 
en una o dos hiladas de regularización que abarquen todo el espesor del cerramiento, al efectuar la medición de las 
unidades de obra se medirá su altura desde el forjado y, en compensación, no se medirán las hiladas de 
regularización. 

INSTALACIONES 
Longitud realmente ejecutada. Medición según desarrollo longitudinal resultante, considerando, en su caso, los 
tramos ocupados por piezas especiales. 

REVESTIMIENTOS (YESOS Y ENFOSCADOS DE CEMENTO) 
Deduciendo, en los huecos de superficie mayor de X m², el exceso sobre los X m². Los paramentos verticales y 
horizontales se medirán a cinta corrida, sin descontar huecos de superficie menor a X m². Para huecos de mayor 
superficie, se descontará únicamente el exceso sobre esta superficie. En ambos casos se considerará incluida la 
ejecución de mochetas, fondos de dinteles y aristados. Los paramentos que tengan armarios empotrados no serán 
objeto de descuento, sea cual fuere su dimensión. 

 
2.2.1.- Acondicionamiento del terreno 

  
Unidad de obra ADL010: Desbroce y limpieza del terreno. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Desbroce y limpieza del terreno con arbustos, con medios mecánicos. Comprende los trabajos necesarios para retirar de 
las zonas previstas para la edificación o urbanización: arbustos, pequeñas plantas, tocones, maleza, broza, maderas 
caídas, escombros, basuras o cualquier otro material existente, hasta una profundidad no menor que el espesor de la 
capa de tierra vegetal, considerando como mínima 30 cm. Incluso transporte de la maquinaria, retirada de los materiales 
excavados y carga a camión, sin incluir transporte a vertedero autorizado. 
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NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: NTE-ADE. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Explanaciones. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Superficie medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Inspección ocular del terreno. 

Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

DEL CONTRATISTA 
Si existieran instalaciones en servicio que pudieran verse afectadas por los trabajos a realizar, solicitará de las 
correspondientes compañías suministradoras su situación y, en su caso, la solución a adoptar, así como las 
distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo previo. Corte de arbustos. Remoción de los materiales de desbroce. Retirada y disposición de los 
materiales objeto de desbroce. Carga a camión. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La superficie del terreno quedará limpia y en condiciones adecuadas para poder realizar el replanteo definitivo de 
la obra. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en proyección horizontal, la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin incluir los 
incrementos por excesos de excavación no autorizados. 

  
Unidad de obra ADE010: Excavación en zanjas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Excavación de tierras a cielo abierto para formación de zanjas para instalaciones hasta una profundidad de 2 m, en 
cualquier tipo de terreno, con medios mecánicos, hasta alcanzar la cota de profundidad indicada en el Proyecto. Incluso 
transporte de la maquinaria, refinado de paramentos y fondo de excavación, extracción de tierras fuera de la 
excavación, retirada de los materiales excavados y carga a camión. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB HS Salubridad. 

- NTE-ADZ. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Zanjas y pozos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

Se dispondrá de la información topográfica y geotécnica necesaria, recogida en el correspondiente estudio 
geotécnico del terreno realizado por un laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, y que incluirá, 
entre otros datos: tipo, humedad y compacidad o consistencia del terreno. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que puedan verse afectados por la excavación, a los cuales se 
referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los puntos del 
terreno. 

Se comprobará el estado de conservación de los edificios medianeros y de las construcciones próximas que 
puedan verse afectadas por las excavaciones. 

DEL CONTRATISTA 
Si existieran instalaciones en servicio que pudieran verse afectadas por los trabajos a realizar, solicitará de las 
correspondientes compañías suministradoras su situación y, en su caso, la solución a adoptar, así como las 
distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

Notificará al Director de Ejecución de la obra, con la antelación suficiente, el comienzo de las excavaciones. 
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En caso de realizarse cualquier tipo de entibación del terreno, presentará al Director de Ejecución de la obra, para 
su aprobación, los cálculos justificativos de la solución a adoptar. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia. Colocación de las camillas en las esquinas y 
extremos de las alineaciones. Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras. Refinado de 
fondos con extracción de las tierras. Carga a camión de las tierras excavadas. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El fondo de la excavación quedará nivelado, limpio y ligeramente apisonado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las excavaciones quedarán protegidas frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por parte de las 
aguas de escorrentía. Se tomarán las medidas oportunas para asegurar que sus características geométricas permanecen 
inamovibles. Mientras se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo de las excavaciones se conservarán 
las entibaciones realizadas, que sólo podrán quitarse, total o parcialmente, previa comprobación del Director de 
Ejecución de la obra, y en la forma y plazos que éste dictamine. Se tomarán las medidas necesarias para impedir la 
degradación del fondo de la excavación frente a la acción de las lluvias u otros agentes meteorológicos, en el intervalo 
de tiempo que medie entre la excavación y la finalización de los trabajos de colocación de instalaciones y posterior 
relleno de las zanjas. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados, ni el relleno necesario para reconstruir la sección teórica por defectos imputables al 
Contratista. Se medirá la excavación una vez realizada y antes de que sobre ella se efectúe ningún tipo de relleno. Si el 
Contratista cerrase la excavación antes de conformada la medición, se entenderá que se aviene a lo que unilateralmente 
determine el Director de Ejecución de la obra. 

  
Unidad de obra ADE010a: Excavación en zanjas GRABENMEISTER GM 4x4 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Excavación de tierras a cielo abierto para formación de zanjas para instalaciones hasta una profundidad de 2 m, en 
cualquier tipo de terreno, con medios mecánicos, hasta alcanzar la cota de profundidad indicada en el Proyecto. Incluso 
transporte de la maquinaria, refinado de paramentos y fondo de excavación, extracción de tierras fuera de la 
excavación, retirada de los materiales excavados y carga a camión. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB HS Salubridad. 

- NTE-ADZ. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Zanjas y pozos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

Se dispondrá de la información topográfica y geotécnica necesaria, recogida en el correspondiente estudio 
geotécnico del terreno realizado por un laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, y que incluirá, 
entre otros datos: tipo, humedad y compacidad o consistencia del terreno. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que puedan verse afectados por la excavación, a los cuales se 
referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los puntos del 
terreno. 

Se comprobará el estado de conservación de los edificios medianeros y de las construcciones próximas que 
puedan verse afectadas por las excavaciones. 

DEL CONTRATISTA 
Si existieran instalaciones en servicio que pudieran verse afectadas por los trabajos a realizar, solicitará de las 
correspondientes compañías suministradoras su situación y, en su caso, la solución a adoptar, así como las 
distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

Notificará al Director de Ejecución de la obra, con la antelación suficiente, el comienzo de las excavaciones. 

En caso de realizarse cualquier tipo de entibación del terreno, presentará al Director de Ejecución de la obra, para 
su aprobación, los cálculos justificativos de la solución a adoptar. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia. Colocación de las camillas en las esquinas y 
extremos de las alineaciones. Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras. Refinado de 
fondos con extracción de las tierras. Carga a camión de las tierras excavadas. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El fondo de la excavación quedará nivelado, limpio y ligeramente apisonado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las excavaciones quedarán protegidas frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por parte de las 
aguas de escorrentía. Se tomarán las medidas oportunas para asegurar que sus características geométricas permanecen 
inamovibles. Mientras se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo de las excavaciones se conservarán 
las entibaciones realizadas, que sólo podrán quitarse, total o parcialmente, previa comprobación del Director de 
Ejecución de la obra, y en la forma y plazos que éste dictamine. Se tomarán las medidas necesarias para impedir la 
degradación del fondo de la excavación frente a la acción de las lluvias u otros agentes meteorológicos, en el intervalo 
de tiempo que medie entre la excavación y la finalización de los trabajos de colocación de instalaciones y posterior 
relleno de las zanjas. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados, ni el relleno necesario para reconstruir la sección teórica por defectos imputables al 
Contratista. Se medirá la excavación una vez realizada y antes de que sobre ella se efectúe ningún tipo de relleno. Si el 
Contratista cerrase la excavación antes de conformada la medición, se entenderá que se aviene a lo que unilateralmente 
determine el Director de Ejecución de la obra. 

  
Unidad de obra ADE010b: Excavación zanjas instalaciones con entibación. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Excavación de tierras a cielo abierto para formación de zanjas para instalaciones hasta una profundidad de 2 m, en 
cualquier tipo de terreno, con medios mecánicos, hasta alcanzar la cota de profundidad indicada en el Proyecto. Incluso 
apuntalamiento y entibación metálica deslizante para una protección del 100%, mediante paneles de chapa de acero y 
codales extensibles metálicos, transporte de la maquinaria, refinado de paramentos y fondo de excavación, extracción de 
tierras fuera de la excavación, retirada de los materiales excavados y carga a camión. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB HS Salubridad. 

- NTE-ADZ. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Zanjas y pozos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

Se dispondrá de la información topográfica y geotécnica necesaria, recogida en el correspondiente estudio 
geotécnico del terreno realizado por un laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, y que incluirá, 
entre otros datos: tipo, humedad y compacidad o consistencia del terreno. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que puedan verse afectados por la excavación, a los cuales se 
referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los puntos del 
terreno. 

Se comprobará el estado de conservación de los edificios medianeros y de las construcciones próximas que 
puedan verse afectadas por las excavaciones. 

DEL CONTRATISTA 
Si existieran instalaciones en servicio que pudieran verse afectadas por los trabajos a realizar, solicitará de las 
correspondientes compañías suministradoras su situación y, en su caso, la solución a adoptar, así como las 
distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

Notificará al Director de Ejecución de la obra, con la antelación suficiente, el comienzo de las excavaciones. 

En caso de realizarse cualquier tipo de entibación del terreno, presentará al Director de Ejecución de la obra, para 
su aprobación, los cálculos justificativos de la solución a adoptar. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia. Colocación de las camillas en las esquinas y 
extremos de las alineaciones. Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras. Refinado de 
fondos con extracción de las tierras. Montaje de paneles y codales metálicos, para la formación de la entibación. 
Fijación de todos los elementos. Desmontaje gradual de la entibación. Carga a camión de las tierras excavadas. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El fondo de la excavación quedará nivelado, limpio y ligeramente apisonado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las excavaciones quedarán protegidas frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por parte de las 
aguas de escorrentía. Se tomarán las medidas oportunas para asegurar que sus características geométricas permanecen 
inamovibles. Mientras se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo de las excavaciones se conservarán 
las entibaciones realizadas, que sólo podrán quitarse, total o parcialmente, previa comprobación del Director de 
Ejecución de la obra, y en la forma y plazos que éste dictamine. Se tomarán las medidas necesarias para impedir la 
degradación del fondo de la excavación frente a la acción de las lluvias u otros agentes meteorológicos, en el intervalo 
de tiempo que medie entre la excavación y la finalización de los trabajos de colocación de instalaciones y posterior 
relleno de las zanjas. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados, ni el relleno necesario para reconstruir la sección teórica por defectos imputables al 
Contratista. Se medirá la excavación una vez realizada y antes de que sobre ella se efectúe ningún tipo de relleno. Si el 
Contratista cerrase la excavación antes de conformada la medición, se entenderá que se aviene a lo que unilateralmente 
determine el Director de Ejecución de la obra. 

  
Unidad de obra ADE010c: Excavación zanjas con entibación ligera. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Excavación de tierras a cielo abierto para formación de zanjas para instalaciones hasta una profundidad de 2 m, en 
cualquier tipo de terreno, con medios mecánicos, hasta alcanzar la cota de profundidad indicada en el Proyecto. Incluso 
apuntalamiento y entibación ligera para una protección del 20%, mediante tableros, cabeceros y codales de madera, 
transporte de la maquinaria, refinado de paramentos y fondo de excavación, extracción de tierras fuera de la 
excavación, retirada de los materiales excavados y carga a camión. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB HS Salubridad. 

- NTE-ADZ. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Zanjas y pozos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

Se dispondrá de la información topográfica y geotécnica necesaria, recogida en el correspondiente estudio 
geotécnico del terreno realizado por un laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, y que incluirá, 
entre otros datos: tipo, humedad y compacidad o consistencia del terreno. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que puedan verse afectados por la excavación, a los cuales se 
referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los puntos del 
terreno. 

Se comprobará el estado de conservación de los edificios medianeros y de las construcciones próximas que 
puedan verse afectadas por las excavaciones. 

DEL CONTRATISTA 
Si existieran instalaciones en servicio que pudieran verse afectadas por los trabajos a realizar, solicitará de las 
correspondientes compañías suministradoras su situación y, en su caso, la solución a adoptar, así como las 
distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

Notificará al Director de Ejecución de la obra, con la antelación suficiente, el comienzo de las excavaciones. 

En caso de realizarse cualquier tipo de entibación del terreno, presentará al Director de Ejecución de la obra, para 
su aprobación, los cálculos justificativos de la solución a adoptar. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia. Colocación de las camillas en las esquinas y 
extremos de las alineaciones. Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras. Refinado de 
fondos con extracción de las tierras. Montaje de tableros, cabeceros y codales de madera, para la formación de la 
entibación. Clavado de todos los elementos. Desmontaje gradual de la entibación. Carga a camión de las tierras 
excavadas. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El fondo de la excavación quedará nivelado, limpio y ligeramente apisonado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las excavaciones quedarán protegidas frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por parte de las 
aguas de escorrentía. Se tomarán las medidas oportunas para asegurar que sus características geométricas permanecen 
inamovibles. Mientras se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo de las excavaciones se conservarán 
las entibaciones realizadas, que sólo podrán quitarse, total o parcialmente, previa comprobación del Director de 
Ejecución de la obra, y en la forma y plazos que éste dictamine. Se tomarán las medidas necesarias para impedir la 
degradación del fondo de la excavación frente a la acción de las lluvias u otros agentes meteorológicos, en el intervalo 
de tiempo que medie entre la excavación y la finalización de los trabajos de colocación de instalaciones y posterior 
relleno de las zanjas. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados, ni el relleno necesario para reconstruir la sección teórica por defectos imputables al 
Contratista. Se medirá la excavación una vez realizada y antes de que sobre ella se efectúe ningún tipo de relleno. Si el 
Contratista cerrase la excavación antes de conformada la medición, se entenderá que se aviene a lo que unilateralmente 
determine el Director de Ejecución de la obra. 

  
Unidad de obra ADE010d: Excavación en zanjas para cimentaciones en cualquier tipo de terreno, con medios 
mecánicos, retirada de los materiales excavados y carga a camión. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Excavación de tierras a cielo abierto para formación de zanjas para cimentaciones hasta una profundidad de 2 m, en 
cualquier tipo de terreno, con medios mecánicos, hasta alcanzar la cota de profundidad indicada en el Proyecto. Incluso 
transporte de la maquinaria, refinado de paramentos y fondo de excavación, extracción de tierras fuera de la 
excavación, retirada de los materiales excavados y carga a camión. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

- NTE-ADZ. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Zanjas y pozos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

Se dispondrá de la información topográfica y geotécnica necesaria, recogida en el correspondiente estudio 
geotécnico del terreno realizado por un laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, y que incluirá, 
entre otros datos: tipo, humedad y compacidad o consistencia del terreno. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que puedan verse afectados por la excavación, a los cuales se 
referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los puntos del 
terreno. 

Se comprobará el estado de conservación de los edificios medianeros y de las construcciones próximas que 
puedan verse afectadas por las excavaciones. 

DEL CONTRATISTA 
Si existieran instalaciones en servicio que pudieran verse afectadas por los trabajos a realizar, solicitará de las 
correspondientes compañías suministradoras su situación y, en su caso, la solución a adoptar, así como las 
distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

Notificará al Director de Ejecución de la obra, con la antelación suficiente, el comienzo de las excavaciones. 

En caso de realizarse cualquier tipo de entibación del terreno, presentará al Director de Ejecución de la obra, para 
su aprobación, los cálculos justificativos de la solución a adoptar. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia. Colocación de las camillas en las esquinas y 
extremos de las alineaciones. Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras. Refinado de 
fondos y laterales a mano, con extracción de las tierras. Carga a camión de las tierras excavadas. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El fondo de la excavación quedará nivelado, limpio y ligeramente apisonado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las excavaciones quedarán protegidas frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por parte de las 
aguas de escorrentía. Se tomarán las medidas oportunas para asegurar que sus características geométricas permanecen 
inamovibles. Mientras se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo de las excavaciones se conservarán 
las entibaciones realizadas, que sólo podrán quitarse, total o parcialmente, previa comprobación del Director de 
Ejecución de la obra, y en la forma y plazos que éste dictamine. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados, ni el relleno necesario para reconstruir la sección teórica por defectos imputables al 
Contratista. Se medirá la excavación una vez realizada y antes de que sobre ella se efectúe ningún tipo de relleno. Si el 
Contratista cerrase la excavación antes de conformada la medición, se entenderá que se aviene a lo que unilateralmente 
determine el Director de Ejecución de la obra. 

  
Unidad de obra ADV010: Excavación/ desmonte a cielo abierto 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Excavación de tierras a cielo abierto para formación de sótanos que en todo su perímetro quedan por debajo de la 
rasante natural, en cualquier tipo de terreno, con medios mecánicos, hasta alcanzar la cota de profundidad indicada en 
el Proyecto. Incluso transporte de la maquinaria, refinado de paramentos y fondo de excavación, extracción de tierras 
fuera de la excavación, retirada de los materiales excavados y carga a camión. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

- NTE-ADV. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Vaciados. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

Se dispondrá de la información topográfica y geotécnica necesaria, recogida en el correspondiente estudio 
geotécnico del terreno realizado por un laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, y que incluirá, 
entre otros datos: plano altimétrico de la zona, cota del nivel freático y tipo de terreno que se va a excavar a 
efecto de su trabajabilidad. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que puedan verse afectados por el vaciado, a los cuales se 
referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los puntos del 
terreno. 

Se comprobará el estado de conservación de los edificios medianeros y de las construcciones próximas que 
puedan verse afectadas por el vaciado. 

DEL CONTRATISTA 
Si existieran instalaciones en servicio que pudieran verse afectadas por los trabajos a realizar, solicitará de las 
correspondientes compañías suministradoras su situación y, en su caso, la solución a adoptar, así como las 
distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

Notificará al Director de Ejecución de la obra, con la antelación suficiente, el comienzo de las excavaciones. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia. Colocación de las camillas en las esquinas y 
extremos de las alineaciones. Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras. Refinado de 
fondos y laterales a mano, con extracción de las tierras. Carga a camión. 
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CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La excavación quedará limpia y a los niveles previstos, cumpliéndose las exigencias de estabilidad de los cortes 
de tierras, taludes y edificaciones próximas. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
El vaciado quedará protegido frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por parte de las aguas de 
escorrentía. Se tomarán las medidas oportunas para asegurar que las características geométricas permanecen 
inamovibles. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados, ni el relleno necesario para reconstruir la sección teórica por defectos imputables al 
Contratista. Se medirá la excavación una vez realizada y antes de que sobre ella se efectúe ningún tipo de relleno. Si el 
Contratista cerrase la excavación antes de conformada la medición, se entenderá que se aviene a lo que unilateralmente 
determine el Director de Ejecución de la obra. 

  
Unidad de obra ADR010b: Relleno zanjas con tierra de la propia excavación. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de relleno con tierra seleccionada procedente de la propia excavación, en zanjas en las que previamente se 
han alojado las instalaciones y se ha realizado el relleno envolvente de las mismas (no incluido en este precio); y 
compactación en tongadas sucesivas de 20 cm de espesor máximo mediante equipo manual formado por pisón vibrante 
manual tipo rana, hasta alcanzar una densidad seca no inferior al 98% de la máxima obtenida en el ensayo Proctor 
Modificado, realizado según UNE 103501 (ensayo no incluido en este precio). Incluso cinta o distintivo indicador de la 
instalación, carga, transporte y descarga a pie de tajo de los áridos a utilizar en los trabajos de relleno y humectación de 
los mismos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

- CTE. DB HS Salubridad. 

- NTE-ADZ. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Zanjas y pozos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que han finalizado los trabajos de formación del relleno envolvente de las instalaciones alojadas 
previamente en las zanjas y sobre el que se habrá colocado el correspondiente distintivo indicador de la 
existencia de la instalación. 

AMBIENTALES 
Se comprobará que la temperatura ambiente no sea inferior a 2°C a la sombra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación de cinta o distintivo indicador de la instalación colocada en el fondo de la zanja. Extendido del material 
de relleno en tongadas de espesor uniforme. Humectación o desecación de cada tongada. Compactación. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las tierras o áridos de relleno habrán alcanzado el grado de compactación adecuado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las tierras o áridos utilizados como material de relleno quedarán protegidos de la posible contaminación por materiales 
extraños o por agua de lluvia, así como del paso de vehículos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en perfil compactado, el volumen realmente ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los 
incrementos por excesos de excavación no autorizados. 

  
Unidad de obra ADR030: Relleno zahorra artificial caliza. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de base de pavimento mediante relleno a cielo abierto con zahorra artificial caliza; y compactación en 
tongadas sucesivas de 30 cm de espesor máximo mediante equipo mecánico formado por rodillo vibrante tándem 
autopropulsado, hasta alcanzar una densidad seca no inferior al 98% de la máxima obtenida en el ensayo Proctor 
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Modificado, realizado según UNE 103501 (ensayo no incluido en este precio). Incluso carga, transporte y descarga a pie 
de tajo de los áridos a utilizar en los trabajos de relleno y humectación de los mismos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre los planos de perfiles transversales del Proyecto, que definen el movimiento de tierras a realizar 
en obra. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie a rellenar está limpia, presenta un aspecto cohesivo y carece de lentejones. 

AMBIENTALES 
Se comprobará que la temperatura ambiente no sea inferior a 2°C a la sombra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Transporte y descarga del material de relleno a pie de tajo. Extendido del material de relleno en tongadas de 
espesor uniforme. Humectación o desecación de cada tongada. Compactación. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las tierras o áridos de relleno habrán alcanzado el grado de compactación adecuado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las tierras o áridos utilizados como material de relleno quedarán protegidos de la posible contaminación por materiales 
extraños o por agua de lluvia, así como del paso de vehículos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en perfil compactado, el volumen realmente ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los 
incrementos por excesos de excavación no autorizados. 

  
Unidad de obra ADR030b: Relleno con tierra de la propia excavación. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de base de pavimento mediante relleno a cielo abierto con tierra seleccionada procedente de la propia 
excavación; y compactación en tongadas sucesivas de 30 cm de espesor máximo mediante equipo mecánico formado 
por rodillo vibrante tándem autopropulsado, hasta alcanzar una densidad seca no inferior al 98% de la máxima obtenida 
en el ensayo Proctor Modificado, realizado según UNE 103501 (ensayo no incluido en este precio). Incluso carga, 
transporte y descarga a pie de tajo de los áridos a utilizar en los trabajos de relleno y humectación de los mismos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre los planos de perfiles transversales del Proyecto, que definen el movimiento de tierras a realizar 
en obra. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie a rellenar está limpia, presenta un aspecto cohesivo y carece de lentejones. 

AMBIENTALES 
Se comprobará que la temperatura ambiente no sea inferior a 2°C a la sombra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Transporte y descarga del material de relleno a pie de tajo. Extendido del material de relleno en tongadas de 
espesor uniforme. Humectación o desecación de cada tongada. Compactación. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las tierras o áridos de relleno habrán alcanzado el grado de compactación adecuado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las tierras o áridos utilizados como material de relleno quedarán protegidos de la posible contaminación por materiales 
extraños o por agua de lluvia, así como del paso de vehículos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en perfil compactado, el volumen realmente ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los 
incrementos por excesos de excavación no autorizados. 
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Unidad de obra ADR030p: Compactación terreno natual 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de base de pavimento mediante relleno a cielo abierto con tierra seleccionada procedente de la propia 
excavación; y compactación en tongadas sucesivas de 30 cm de espesor máximo mediante equipo mecánico formado 
por rodillo vibrante tándem autopropulsado, hasta alcanzar una densidad seca no inferior al 98% de la máxima obtenida 
en el ensayo Proctor Modificado, realizado según UNE 103501 (ensayo no incluido en este precio). Incluso carga, 
transporte y descarga a pie de tajo de los áridos a utilizar en los trabajos de relleno y humectación de los mismos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre los planos de perfiles transversales del Proyecto, que definen el movimiento de tierras a realizar 
en obra. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie a rellenar está limpia, presenta un aspecto cohesivo y carece de lentejones. 

AMBIENTALES 
Se comprobará que la temperatura ambiente no sea inferior a 2°C a la sombra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Transporte y descarga del material de relleno a pie de tajo. Extendido del material de relleno en tongadas de 
espesor uniforme. Humectación o desecación de cada tongada. Compactación. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las tierras o áridos de relleno habrán alcanzado el grado de compactación adecuado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Las tierras o áridos utilizados como material de relleno quedarán protegidos de la posible contaminación por materiales 
extraños o por agua de lluvia, así como del paso de vehículos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en perfil compactado, el volumen realmente ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los 
incrementos por excesos de excavación no autorizados. 

  
Unidad de obra ADT010: Transporte de tierras dentro de la obra, con carga mecánica sobre camión de 12 t. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Transporte de tierras con camión de 12 t de los productos procedentes de la excavación de cualquier tipo de terreno 
dentro de la obra, considerando el tiempo de espera para la carga mecánica, ida, descarga y vuelta. Sin incluir la carga 
en obra. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de las excavaciones, incrementadas cada una de ellas por su 
correspondiente coeficiente de esponjamiento, de acuerdo con el tipo de terreno considerado. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de circulación, 
para la organización del tráfico. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Transporte de tierras dentro de la obra, con protección de las mismas mediante su cubrición con lonas o toldos. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo de 
restos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, incluyendo el esponjamiento, el volumen de tierras realmente transportado según especificaciones de 
Proyecto. 
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Unidad de obra ASA010: Arqueta sifónica, de obra de fábrica, registrable, de dimensiones interiores 
80x80x90 cm, con tapa prefabricada de hormigón armado, incluyendo la excavación mecánica y el relleno 
del trasdós. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de arqueta sifónica enterrada, construida con fábrica de ladrillo cerámico macizo, de 1/2 pie de espesor, 
recibido con mortero de cemento M-5 de dimensiones interiores 80x80x90 cm, sobre solera de hormigón en masa HM-
30/B/20/I+Qb de 15 cm de espesor, enfoscada y bruñida interiormente con mortero de cemento M-15 formando aristas 
y esquinas a media caña, con sifón formado por un codo de 87°30' de PVC largo, cerrada superiormente con tapa 
prefabricada de hormigón armado con cierre hermético al paso de los olores mefíticos. Incluso excavación mecánica y 
relleno del trasdós con material granular, conexiones de conducciones y remates. Totalmente montada, conexionada y 
probada mediante las correspondientes pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la ubicación de la arqueta se corresponde con la de Proyecto. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de la arqueta. Excavación con medios mecánicos. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Vertido y compactación del hormigón en formación de solera. Formación de la obra de fábrica con 
ladrillos, previamente humedecidos, colocados con mortero. Empalme y rejuntado de los colectores a la arqueta. 
Colocación del codo de PVC. Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del fondo y de las 
paredes interiores de la arqueta. Realización del cierre hermético y colocación de la tapa y los accesorios. Relleno 
del trasdós. Eliminación de restos, limpieza final y retirada de escombros. Carga de escombros sobre camión o 
contenedor. Realización de pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La arqueta quedará totalmente estanca. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes y obturaciones. Se taparán todas las arquetas para evitar accidentes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra ASA010b: Arqueta de paso, de obra de fábrica, registrable, de dimensiones interiores 
80x80x90 cm, con tapa prefabricada de hormigón armado, incluyendo la excavación mecánica y el relleno 
del trasdós. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de arqueta de paso enterrada, construida con fábrica de ladrillo cerámico macizo, de 1/2 pie de espesor, 
recibido con mortero de cemento M-5 de dimensiones interiores 80x80x90 cm, sobre solera de hormigón en masa HM-
30/B/20/I+Qb de 15 cm de espesor, formación de pendiente mínima del 2%, con el mismo tipo de hormigón, enfoscada 
y bruñida interiormente con mortero de cemento M-15 formando aristas y esquinas a media caña, cerrada 
superiormente con tapa prefabricada de hormigón armado con cierre hermético al paso de los olores mefíticos. Incluso 
piezas de PVC para encuentros, cortadas longitudinalmente, realizando con ellas los correspondientes empalmes y 
asentándolas convenientemente con el hormigón en el fondo de la arqueta, excavación mecánica y relleno del trasdós 
con material granular, conexiones de conducciones y remates. Totalmente montada, conexionada y probada mediante 
las correspondientes pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 
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CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la ubicación de la arqueta se corresponde con la de Proyecto. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de la arqueta. Excavación con medios mecánicos. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Vertido y compactación del hormigón en formación de solera. Formación de la obra de fábrica con 
ladrillos, previamente humedecidos, colocados con mortero. Empalme y rejuntado de los colectores a la arqueta. 
Relleno de hormigón para formación de pendientes y colocación de las piezas de PVC en el fondo de la arqueta. 
Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del fondo y de las paredes interiores de la arqueta. 
Realización del cierre hermético y colocación de la tapa y los accesorios. Relleno del trasdós. Eliminación de 
restos, limpieza final y retirada de escombros. Carga de escombros sobre camión o contenedor. Realización de 
pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La arqueta quedará totalmente estanca. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes y obturaciones. Se taparán todas las arquetas para evitar accidentes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra ASA010c: Arqueta de paso, de obra de fábrica, registrable, de dimensiones interiores 
70x70x80 cm, con tapa prefabricada de hormigón armado, incluyendo la excavación mecánica y el relleno 
del trasdós. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de arqueta de paso enterrada, construida con fábrica de ladrillo cerámico macizo, de 1/2 pie de espesor, 
recibido con mortero de cemento M-5 de dimensiones interiores 70x70x80 cm, sobre solera de hormigón en masa HM-
30/B/20/I+Qb de 15 cm de espesor, formación de pendiente mínima del 2%, con el mismo tipo de hormigón, enfoscada 
y bruñida interiormente con mortero de cemento M-15 formando aristas y esquinas a media caña, cerrada 
superiormente con tapa prefabricada de hormigón armado con cierre hermético al paso de los olores mefíticos. Incluso 
piezas de PVC para encuentros, cortadas longitudinalmente, realizando con ellas los correspondientes empalmes y 
asentándolas convenientemente con el hormigón en el fondo de la arqueta, excavación mecánica y relleno del trasdós 
con material granular, conexiones de conducciones y remates. Totalmente montada, conexionada y probada mediante 
las correspondientes pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la ubicación de la arqueta se corresponde con la de Proyecto. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de la arqueta. Excavación con medios mecánicos. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Vertido y compactación del hormigón en formación de solera. Formación de la obra de fábrica con 
ladrillos, previamente humedecidos, colocados con mortero. Empalme y rejuntado de los colectores a la arqueta. 
Relleno de hormigón para formación de pendientes y colocación de las piezas de PVC en el fondo de la arqueta. 
Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del fondo y de las paredes interiores de la arqueta. 
Realización del cierre hermético y colocación de la tapa y los accesorios. Relleno del trasdós. Eliminación de 
restos, limpieza final y retirada de escombros. Carga de escombros sobre camión o contenedor. Realización de 
pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La arqueta quedará totalmente estanca. 
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PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes y obturaciones. Se taparán todas las arquetas para evitar accidentes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra ASA010d: Arqueta de paso, de obra de fábrica, registrable, de dimensiones interiores 
60x60x70 cm, con tapa prefabricada de hormigón armado, incluyendo la excavación mecánica y el relleno 
del trasdós. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de arqueta de paso enterrada, construida con fábrica de ladrillo cerámico macizo, de 1/2 pie de espesor, 
recibido con mortero de cemento M-5 de dimensiones interiores 60x60x70 cm, sobre solera de hormigón en masa HM-
30/B/20/I+Qb de 15 cm de espesor, formación de pendiente mínima del 2%, con el mismo tipo de hormigón, enfoscada 
y bruñida interiormente con mortero de cemento M-15 formando aristas y esquinas a media caña, cerrada 
superiormente con tapa prefabricada de hormigón armado con cierre hermético al paso de los olores mefíticos. Incluso 
piezas de PVC para encuentros, cortadas longitudinalmente, realizando con ellas los correspondientes empalmes y 
asentándolas convenientemente con el hormigón en el fondo de la arqueta, excavación mecánica y relleno del trasdós 
con material granular, conexiones de conducciones y remates. Totalmente montada, conexionada y probada mediante 
las correspondientes pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la ubicación de la arqueta se corresponde con la de Proyecto. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de la arqueta. Excavación con medios mecánicos. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Vertido y compactación del hormigón en formación de solera. Formación de la obra de fábrica con 
ladrillos, previamente humedecidos, colocados con mortero. Empalme y rejuntado de los colectores a la arqueta. 
Relleno de hormigón para formación de pendientes y colocación de las piezas de PVC en el fondo de la arqueta. 
Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del fondo y de las paredes interiores de la arqueta. 
Realización del cierre hermético y colocación de la tapa y los accesorios. Relleno del trasdós. Eliminación de 
restos, limpieza final y retirada de escombros. Carga de escombros sobre camión o contenedor. Realización de 
pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La arqueta quedará totalmente estanca. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes y obturaciones. Se taparán todas las arquetas para evitar accidentes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra ASA010e: Arqueta de paso, de obra de fábrica, registrable, de dimensiones interiores 
100x100x80 cm, con tapa prefabricada de hormigón armado, incluyendo la excavación mecánica y el relleno 
del trasdós. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de arqueta de paso enterrada, construida con fábrica de ladrillo cerámico macizo, de 1/2 pie de espesor, 
recibido con mortero de cemento M-5 de dimensiones interiores 100x100x80 cm, sobre solera de hormigón en masa HM-
30/B/20/I+Qb de 15 cm de espesor, formación de pendiente mínima del 2%, con el mismo tipo de hormigón, enfoscada 
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y bruñida interiormente con mortero de cemento M-15 formando aristas y esquinas a media caña, cerrada 
superiormente con tapa prefabricada de hormigón armado con cierre hermético al paso de los olores mefíticos. Incluso 
piezas de PVC para encuentros, cortadas longitudinalmente, realizando con ellas los correspondientes empalmes y 
asentándolas convenientemente con el hormigón en el fondo de la arqueta, excavación mecánica y relleno del trasdós 
con material granular, conexiones de conducciones y remates. Totalmente montada, conexionada y probada mediante 
las correspondientes pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la ubicación de la arqueta se corresponde con la de Proyecto. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de la arqueta. Excavación con medios mecánicos. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Vertido y compactación del hormigón en formación de solera. Formación de la obra de fábrica con 
ladrillos, previamente humedecidos, colocados con mortero. Empalme y rejuntado de los colectores a la arqueta. 
Relleno de hormigón para formación de pendientes y colocación de las piezas de PVC en el fondo de la arqueta. 
Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del fondo y de las paredes interiores de la arqueta. 
Realización del cierre hermético y colocación de la tapa y los accesorios. Relleno del trasdós. Eliminación de 
restos, limpieza final y retirada de escombros. Carga de escombros sobre camión o contenedor. Realización de 
pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La arqueta quedará totalmente estanca. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes y obturaciones. Se taparán todas las arquetas para evitar accidentes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra ASA010f: Arqueta de paso, de obra de fábrica, registrable, de dimensiones interiores 
80x80x105 cm, con marco y tapa de fundición, incluyendo la excavación mecánica y el relleno del trasdós. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de arqueta de paso enterrada, construida con fábrica de ladrillo cerámico macizo, de 1/2 pie de espesor, 
recibido con mortero de cemento M-5 de dimensiones interiores 80x80x105 cm, sobre solera de hormigón en masa HM-
30/B/20/I+Qb de 15 cm de espesor, formación de pendiente mínima del 2%, con el mismo tipo de hormigón, enfoscada 
y bruñida interiormente con mortero de cemento M-15 formando aristas y esquinas a media caña, cerrada 
superiormente con marco y tapa de fundición clase B-125 según UNE-EN 124. Incluso piezas de PVC para encuentros, 
cortadas longitudinalmente, realizando con ellas los correspondientes empalmes y asentándolas convenientemente con 
el hormigón en el fondo de la arqueta, excavación mecánica y relleno del trasdós con material granular, conexiones de 
conducciones y remates. Totalmente montada, conexionada y probada mediante las correspondientes pruebas de 
servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la ubicación de la arqueta se corresponde con la de Proyecto. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de la arqueta. Excavación con medios mecánicos. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Vertido y compactación del hormigón en formación de solera. Formación de la obra de fábrica con 
ladrillos, previamente humedecidos, colocados con mortero. Empalme y rejuntado de los colectores a la arqueta. 
Relleno de hormigón para formación de pendientes y colocación de las piezas de PVC en el fondo de la arqueta. 
Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del fondo y de las paredes interiores de la arqueta. 
Realización del cierre hermético y colocación de la tapa y los accesorios. Relleno del trasdós. Eliminación de 
restos, limpieza final y retirada de escombros. Carga de escombros sobre camión o contenedor. Realización de 
pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La arqueta quedará totalmente estanca. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes y obturaciones. Se taparán todas las arquetas para evitar accidentes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra ASC010: Colector enterrado de saneamiento de 110 mm. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y montaje de colector enterrado de red horizontal de saneamiento, con arquetas (no incluidas en este 
precio), con una pendiente mínima del 2%, para la evacuación de aguas residuales y/o pluviales, formado por tubo de 
PVC liso, serie SN-4, rigidez anular nominal 4 kN/m², de 110 mm de diámetro exterior, pegado mediante adhesivo, 
colocado sobre cama o lecho de arena de 10 cm de espesor, debidamente compactada y nivelada con pisón vibrante de 
guiado manual, relleno lateral compactando hasta los riñones y posterior relleno con la misma arena hasta 30 cm por 
encima de la generatriz superior de la tubería. Incluso líquido limpiador y adhesivo, sin incluir la excavación ni el 
posterior relleno principal de las zanjas. Totalmente montado, conexionado y probado mediante las correspondientes 
pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Instalación: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto, entre caras interiores de arquetas. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que el trazado y las dimensiones de las zanjas corresponden con los de Proyecto. 

El terreno del interior de la zanja, además de libre de agua, deberá estar limpio de residuos, tierras sueltas o 
disgregadas y vegetación. 

DEL CONTRATISTA 
Deberá someter a la aprobación del Director de Ejecución de la obra el procedimiento de descarga en obra y 
manipulación de colectores. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado del conducto en planta y pendientes. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Presentación en seco de tubos y piezas especiales. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. 
Descenso y colocación de los colectores en el fondo de la zanja. Montaje de la instalación empezando por el 
extremo de cabecera. Limpieza de la zona a unir con el líquido limpiador, aplicación del adhesivo y encaje de 
piezas. Ejecución del relleno envolvente. Realización de pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La red permanecerá cerrada hasta su puesta en servicio, no presentará problemas en la circulación y tendrá una 
evacuación rápida. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en proyección horizontal, la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, entre caras 
interiores de arquetas, incluyendo los tramos ocupados por piezas especiales. 

  
Unidad de obra ASC010b: Colector enterrado de saneamiento de 160 mm. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y montaje de colector enterrado de red horizontal de saneamiento, con arquetas (no incluidas en este 
precio), con una pendiente mínima del 2%, para la evacuación de aguas residuales y/o pluviales, formado por tubo de 
PVC liso, serie SN-4, rigidez anular nominal 4 kN/m², de 160 mm de diámetro exterior, pegado mediante adhesivo, 
colocado sobre cama o lecho de arena de 10 cm de espesor, debidamente compactada y nivelada con pisón vibrante de 
guiado manual, relleno lateral compactando hasta los riñones y posterior relleno con la misma arena hasta 30 cm por 
encima de la generatriz superior de la tubería. Incluso líquido limpiador y adhesivo, sin incluir la excavación ni el 
posterior relleno principal de las zanjas. Totalmente montado, conexionado y probado mediante las correspondientes 
pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Instalación: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto, entre caras interiores de arquetas. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que el trazado y las dimensiones de las zanjas corresponden con los de Proyecto. 

El terreno del interior de la zanja, además de libre de agua, deberá estar limpio de residuos, tierras sueltas o 
disgregadas y vegetación. 

DEL CONTRATISTA 
Deberá someter a la aprobación del Director de Ejecución de la obra el procedimiento de descarga en obra y 
manipulación de colectores. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado del conducto en planta y pendientes. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Presentación en seco de tubos y piezas especiales. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. 
Descenso y colocación de los colectores en el fondo de la zanja. Montaje de la instalación empezando por el 
extremo de cabecera. Limpieza de la zona a unir con el líquido limpiador, aplicación del adhesivo y encaje de 
piezas. Ejecución del relleno envolvente. Realización de pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La red permanecerá cerrada hasta su puesta en servicio, no presentará problemas en la circulación y tendrá una 
evacuación rápida. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en proyección horizontal, la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, entre caras 
interiores de arquetas, incluyendo los tramos ocupados por piezas especiales. 

  
Unidad de obra ASC010c: Colector enterrado de saneamiento de 250 mm de diámetro. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y montaje de colector enterrado de red horizontal de saneamiento, con arquetas (no incluidas en este 
precio), con una pendiente mínima del 2%, para la evacuación de aguas residuales y/o pluviales, formado por tubo de 
PVC liso, serie SN-4, rigidez anular nominal 4 kN/m², de 250 mm de diámetro exterior, pegado mediante adhesivo, 
colocado sobre cama o lecho de arena de 10 cm de espesor, debidamente compactada y nivelada con pisón vibrante de 
guiado manual, relleno lateral compactando hasta los riñones y posterior relleno con la misma arena hasta 30 cm por 
encima de la generatriz superior de la tubería. Incluso líquido limpiador y adhesivo, sin incluir la excavación ni el 
posterior relleno principal de las zanjas. Totalmente montado, conexionado y probado mediante las correspondientes 
pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Instalación: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto, entre caras interiores de arquetas. 
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CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que el trazado y las dimensiones de las zanjas corresponden con los de Proyecto. 

El terreno del interior de la zanja, además de libre de agua, deberá estar limpio de residuos, tierras sueltas o 
disgregadas y vegetación. 

DEL CONTRATISTA 
Deberá someter a la aprobación del Director de Ejecución de la obra el procedimiento de descarga en obra y 
manipulación de colectores. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado del conducto en planta y pendientes. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Presentación en seco de tubos y piezas especiales. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. 
Descenso y colocación de los colectores en el fondo de la zanja. Montaje de la instalación empezando por el 
extremo de cabecera. Limpieza de la zona a unir con el líquido limpiador, aplicación del adhesivo y encaje de 
piezas. Ejecución del relleno envolvente. Realización de pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La red permanecerá cerrada hasta su puesta en servicio, no presentará problemas en la circulación y tendrá una 
evacuación rápida. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en proyección horizontal, la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, entre caras 
interiores de arquetas, incluyendo los tramos ocupados por piezas especiales. 

  
Unidad de obra ASC010d: Colector enterrado de saneamiento de 315 mm de diámetro. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y montaje de colector enterrado de red horizontal de saneamiento, con arquetas (no incluidas en este 
precio), con una pendiente mínima del 2%, para la evacuación de aguas residuales y/o pluviales, formado por tubo de 
PVC liso, serie SN-4, rigidez anular nominal 4 kN/m², de 315 mm de diámetro exterior, pegado mediante adhesivo, 
colocado sobre cama o lecho de arena de 10 cm de espesor, debidamente compactada y nivelada con pisón vibrante de 
guiado manual, relleno lateral compactando hasta los riñones y posterior relleno con la misma arena hasta 30 cm por 
encima de la generatriz superior de la tubería. Incluso líquido limpiador y adhesivo, sin incluir la excavación ni el 
posterior relleno principal de las zanjas. Totalmente montado, conexionado y probado mediante las correspondientes 
pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Instalación: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto, entre caras interiores de arquetas. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que el trazado y las dimensiones de las zanjas corresponden con los de Proyecto. 

El terreno del interior de la zanja, además de libre de agua, deberá estar limpio de residuos, tierras sueltas o 
disgregadas y vegetación. 

DEL CONTRATISTA 
Deberá someter a la aprobación del Director de Ejecución de la obra el procedimiento de descarga en obra y 
manipulación de colectores. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado del conducto en planta y pendientes. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Presentación en seco de tubos y piezas especiales. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. 
Descenso y colocación de los colectores en el fondo de la zanja. Montaje de la instalación empezando por el 
extremo de cabecera. Limpieza de la zona a unir con el líquido limpiador, aplicación del adhesivo y encaje de 
piezas. Ejecución del relleno envolvente. Realización de pruebas de servicio. 
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CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La red permanecerá cerrada hasta su puesta en servicio, no presentará problemas en la circulación y tendrá una 
evacuación rápida. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en proyección horizontal, la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, entre caras 
interiores de arquetas, incluyendo los tramos ocupados por piezas especiales. 

  
Unidad de obra ASC010e: Colector enterrado de saneamiento de 400 mm de diámetro. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y montaje de colector enterrado de red horizontal de saneamiento, con arquetas (no incluidas en este 
precio), con una pendiente mínima del 2%, para la evacuación de aguas residuales y/o pluviales, formado por tubo de 
PVC liso, serie SN-4, rigidez anular nominal 4 kN/m², de 400 mm de diámetro exterior, pegado mediante adhesivo, 
colocado sobre cama o lecho de arena de 10 cm de espesor, debidamente compactada y nivelada con pisón vibrante de 
guiado manual, relleno lateral compactando hasta los riñones y posterior relleno con la misma arena hasta 30 cm por 
encima de la generatriz superior de la tubería. Incluso líquido limpiador y adhesivo, sin incluir la excavación ni el 
posterior relleno principal de las zanjas. Totalmente montado, conexionado y probado mediante las correspondientes 
pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Instalación: CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto, entre caras interiores de arquetas. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que el trazado y las dimensiones de las zanjas corresponden con los de Proyecto. 

El terreno del interior de la zanja, además de libre de agua, deberá estar limpio de residuos, tierras sueltas o 
disgregadas y vegetación. 

DEL CONTRATISTA 
Deberá someter a la aprobación del Director de Ejecución de la obra el procedimiento de descarga en obra y 
manipulación de colectores. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado del conducto en planta y pendientes. Eliminación de las tierras sueltas del fondo de la 
excavación. Presentación en seco de tubos y piezas especiales. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. 
Descenso y colocación de los colectores en el fondo de la zanja. Montaje de la instalación empezando por el 
extremo de cabecera. Limpieza de la zona a unir con el líquido limpiador, aplicación del adhesivo y encaje de 
piezas. Ejecución del relleno envolvente. Realización de pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La red permanecerá cerrada hasta su puesta en servicio, no presentará problemas en la circulación y tendrá una 
evacuación rápida. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de estanqueidad parcial. 

Normativa de aplicación: CTE. DB HS Salubridad 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en proyección horizontal, la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, entre caras 
interiores de arquetas, incluyendo los tramos ocupados por piezas especiales. 

  
Unidad de obra ANS010: Solera de hormigón armado de 20 cm. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de solera de hormigón armado de 20 cm de espesor, realizada con hormigón HA-25/B/20/IIa fabricado en 
central, y vertido desde camión, y malla electrosoldada ME 20x20 Ø 6-6 B 500 T 6x2,20 UNE-EN 10080 como armadura 
de reparto, colocada sobre separadores homologados, para servir de base a un solado, sin tratamiento de su superficie; 
apoyada sobre capa base existente (no incluida en este precio). Incluso p/p de preparación de la superficie de apoyo del 
hormigón, extendido y vibrado del hormigón mediante regla vibrante, formación de juntas de hormigonado y panel de 
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poliestireno expandido de 2 cm de espesor para la ejecución de juntas de contorno, colocado alrededor de cualquier 
elemento que interrumpa la solera, como pilares y muros; emboquillado o conexión de los elementos exteriores (cercos 
de arquetas, sumideros, botes sifónicos, etc.) de las redes de instalaciones ejecutadas bajo la solera; y aserrado de las 
juntas de retracción, por medios mecánicos, con una profundidad de 1/3 del espesor de la solera. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: NTE-RSS. Revestimientos de suelos: Soleras. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie base presenta una planeidad adecuada, cumple los valores resistentes tenidos en 
cuenta en la hipótesis de cálculo, y no tiene blandones, bultos ni materiales sensibles a las heladas. 

El nivel freático no originará sobreempujes. 

AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos de hormigonado cuando llueva con intensidad, nieve, exista viento excesivo, una 
temperatura ambiente superior a 40°C o se prevea que dentro de las 48 horas siguientes pueda descender la 
temperatura ambiente por debajo de los 0°C. 

DEL CONTRATISTA 
Dispondrá en obra de una serie de medios, en previsión de que se produzcan cambios bruscos de las condiciones 
ambientales durante el hormigonado o posterior periodo de fraguado, no pudiendo comenzarse el hormigonado 
de los diferentes elementos sin la autorización por escrito del Director de Ejecución de la obra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Preparación de la superficie de apoyo del hormigón, comprobando la densidad y las rasantes. Replanteo de las 
juntas de hormigonado. Tendido de niveles mediante toques, maestras de hormigón o reglas. Riego de la 
superficie base. Formación de juntas de hormigonado y contorno. Colocación de la malla electrosoldada con 
separadores homologados. Vertido y compactación del hormigón. Curado del hormigón. Aserrado de juntas de 
retracción. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La superficie de la solera cumplirá las exigencias de planeidad y resistencia, y se dejará a la espera del solado. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá el hormigón fresco frente a lluvias, heladas y temperaturas elevadas. No se superarán las cargas previstas. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin deducir la superficie ocupada por los 
pilares situados dentro de su perímetro. 

  
Unidad de obra ANS010b: Gradas hormigón 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de solera de hormigón armado de 25 cm de espesor, realizada con hormigón HAF-25/CR/B/20/IIa, con un 
contenido de fibras de refuerzo Sikafiber M-12 "SIKA" de 0,6 kg/m³ y vertido desde camión, y malla electrosoldada ME 
15x15 Ø 6-6 B 500 T 6x2,20 UNE-EN 10080 como armadura de reparto, colocada sobre separadores homologados, con 
acabado superficial mediante fratasadora mecánica; apoyada sobre capa base existente (no incluida en este precio). 
Incluso p/p de preparación de la superficie de apoyo del hormigón, extendido y vibrado del hormigón mediante regla 
vibrante, formación de juntas de hormigonado y panel de poliestireno expandido de 2 cm de espesor para la ejecución 
de juntas de contorno, colocado alrededor de cualquier elemento que interrumpa la solera, como pilares y muros; 
emboquillado o conexión de los elementos exteriores (cercos de arquetas, sumideros, botes sifónicos, etc.) de las redes 
de instalaciones ejecutadas bajo la solera; y aserrado de las juntas de retracción, por medios mecánicos, con una 
profundidad de 1/3 del espesor de la solera y posterior sellado con masilla elástica. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: NTE-RSS. Revestimientos de suelos: Soleras. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 
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CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie base presenta una planeidad adecuada, cumple los valores resistentes tenidos en 
cuenta en la hipótesis de cálculo, y no tiene blandones, bultos ni materiales sensibles a las heladas. 

El nivel freático no originará sobreempujes. 

AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos de hormigonado cuando llueva con intensidad, nieve, exista viento excesivo, una 
temperatura ambiente superior a 40°C o se prevea que dentro de las 48 horas siguientes pueda descender la 
temperatura ambiente por debajo de los 0°C. 

DEL CONTRATISTA 
Dispondrá en obra de una serie de medios, en previsión de que se produzcan cambios bruscos de las condiciones 
ambientales durante el hormigonado o posterior periodo de fraguado, no pudiendo comenzarse el hormigonado 
de los diferentes elementos sin la autorización por escrito del Director de Ejecución de la obra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Preparación de la superficie de apoyo del hormigón, comprobando la densidad y las rasantes. Replanteo de las 
juntas de hormigonado. Tendido de niveles mediante toques, maestras de hormigón o reglas. Riego de la 
superficie base. Formación de juntas de hormigonado y contorno. Colocación de la malla electrosoldada con 
separadores homologados. Vertido y compactación del hormigón. Conexión de los elementos exteriores. Curado 
del hormigón. Fratasado de la superficie. Aserrado de juntas de retracción. Limpieza y sellado de juntas. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La superficie de la solera cumplirá las exigencias de planeidad, acabado superficial y resistencia. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá el hormigón fresco frente a lluvias, heladas y temperaturas elevadas. Se protegerá el firme frente al 
tránsito pesado hasta que transcurra el tiempo previsto. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin deducir la superficie ocupada por los 
pilares situados dentro de su perímetro. 
 
2.2.2.- Cimentaciones 

  
Unidad de obra CRL010: Hormigón de limpieza. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de capa de hormigón de limpieza y nivelado de fondos de cimentación, de 10 cm de espesor, de hormigón 
HL-150/B/20, fabricado en central y vertido desde camión, en el fondo de la excavación previamente realizada. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: 

- Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: 

- CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

- CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Superficie medida sobre la superficie teórica de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará, visualmente o mediante las pruebas que se juzguen oportunas, que el terreno de apoyo de 
aquella se corresponde con las previsiones del Proyecto. 

El resultado de tal inspección, definiendo la profundidad de la cimentación de cada uno de los apoyos de la obra, 
su forma y dimensiones, y el tipo y consistencia del terreno, se incorporará a la documentación final de obra. 

En particular, se debe comprobar que el nivel de apoyo de la cimentación se ajusta al previsto y, 
apreciablemente, la estratigrafía coincide con la estimada en el estudio geotécnico, que el nivel freático y las 
condiciones hidrogeológicas se ajustan a las previstas, que el terreno presenta, apreciablemente, una resistencia 
y una humedad similares a la supuesta en el estudio geotécnico, que no se detectan defectos evidentes tales 
como cavernas, fallas, galerías, pozos, etc, y, por último, que no se detectan corrientes subterráneas que puedan 
producir socavación o arrastres. 
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Una vez realizadas estas comprobaciones, se confirmará la existencia de los elementos enterrados de la 
instalación de puesta a tierra, y que el plano de apoyo del terreno es horizontal y presenta una superficie limpia. 

AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos de hormigonado cuando llueva con intensidad, nieve, exista viento excesivo, una 
temperatura ambiente superior a 40°C o se prevea que dentro de las 48 horas siguientes pueda descender la 
temperatura ambiente por debajo de los 0°C. 

DEL CONTRATISTA 
Dispondrá en obra de una serie de medios, en previsión de que se produzcan cambios bruscos de las condiciones 
ambientales durante el hormigonado o posterior periodo de fraguado, no pudiendo comenzarse el hormigonado 
de los diferentes elementos sin la autorización por escrito del Director de Ejecución de la obra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo. Colocación de toques y/o formación de maestras. Vertido y compactación del hormigón. Coronación y 
enrase del hormigón. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La superficie quedará horizontal y plana. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá la superficie teórica ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados. 

  
Unidad de obra CSV010: Zapata corrida de cimentación, de hormigón armado, realizada con hormigón HA-
25/B/20/IIa fabricado en central, y vertido desde camión, y acero UNE-EN 10080 B 500 S, cuantía 50 
kg/m³. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y 
SISTEMAS CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 
Dependiendo de la agresividad del terreno o la presencia de agua con sustancias agresivas, se elegirá el cemento 
adecuado para la fabricación del hormigón, así como su dosificación y permeabilidad y el espesor de recubrimiento de las 
armaduras. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de zapata corrida de cimentación, de hormigón armado, realizada en excavación previa, con hormigón HA-
25/B/20/IIa fabricado en central, y vertido desde camión, y acero UNE-EN 10080 B 500 S, con una cuantía aproximada 
de 50 kg/m³. Incluso p/p de separadores, y armaduras de espera de los pilares u otros elementos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: 

- Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: 

- CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

- NTE-CSV. Cimentaciones superficiales: Vigas flotantes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la existencia de la capa de hormigón de limpieza, que presentará un plano de apoyo horizontal y 
una superficie limpia. 

AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos de hormigonado cuando llueva con intensidad, nieve, exista viento excesivo, una 
temperatura ambiente superior a 40°C o se prevea que dentro de las 48 horas siguientes pueda descender la 
temperatura ambiente por debajo de los 0°C. 

DEL CONTRATISTA 
Dispondrá en obra de una serie de medios, en previsión de que se produzcan cambios bruscos de las condiciones 
ambientales durante el hormigonado o posterior periodo de fraguado, no pudiendo comenzarse el hormigonado 
de los diferentes elementos sin la autorización por escrito del Director de Ejecución de la obra. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado de las vigas y de los pilares u otros elementos estructurales que apoyen en las mismas. 
Colocación de separadores y fijación de las armaduras. Vertido y compactación del hormigón. Coronación y 
enrase de cimientos. Curado del hormigón. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El conjunto será monolítico y transmitirá correctamente las cargas al terreno. La superficie quedará sin 
imperfecciones. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerán y señalizarán las armaduras de espera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados. 

  
Unidad de obra CSZ010: Zapata de cimentación de hormigón armado. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y 
SISTEMAS CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 
Dependiendo de la agresividad del terreno o la presencia de agua con sustancias agresivas, se elegirá el cemento 
adecuado para la fabricación del hormigón, así como su dosificación y permeabilidad y el espesor de recubrimiento de las 
armaduras. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de zapata de cimentación de hormigón armado, realizada con hormigón HA-25/B/20/IIa fabricado en central, 
y vertido desde camión, y acero UNE-EN 10080 B 500 S, con una cuantía aproximada de 50 kg/m³. Incluso p/p de 
separadores, y armaduras de espera del pilar. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: 

- Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Ejecución: 

- CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

- NTE-CSZ. Cimentaciones superficiales: Zapatas. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de la excavación, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la existencia de la capa de hormigón de limpieza, que presentará un plano de apoyo horizontal y 
una superficie limpia. 

AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos de hormigonado cuando llueva con intensidad, nieve, exista viento excesivo, una 
temperatura ambiente superior a 40°C o se prevea que dentro de las 48 horas siguientes pueda descender la 
temperatura ambiente por debajo de los 0°C. 

DEL CONTRATISTA 
Dispondrá en obra de una serie de medios, en previsión de que se produzcan cambios bruscos de las condiciones 
ambientales durante el hormigonado o posterior periodo de fraguado, no pudiendo comenzarse el hormigonado 
de los diferentes elementos sin la autorización por escrito del Director de Ejecución de la obra. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado de las zapatas y de los pilares u otros elementos estructurales que apoyen en las mismas. 
Colocación de separadores y fijación de las armaduras. Vertido y compactación del hormigón. Coronación y 
enrase de cimientos. Curado del hormigón. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El conjunto será monolítico y transmitirá correctamente las cargas al terreno. La superficie quedará sin 
imperfecciones. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerán y señalizarán las armaduras de espera. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen teórico ejecutado según especificaciones de Proyecto, sin incluir los incrementos por excesos de 
excavación no autorizados. 
 
2.2.3.- Urbanización interior de la parcela 

  
Unidad de obra UJA050: Aporte de tierra vegetal fertilizada, suministrada a granel y extendida con medios 
mecánicos, mediante retroexcavadora. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Aporte de tierra vegetal cribada y fertilizada, suministrada a granel y extendida con medios mecánicos, mediante 
retroexcavadora, en capas de espesor uniforme y sin producir daños a las plantas existentes. Incluso p/p de perfilado del 
terreno, señalización y protección. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que el acondicionamiento previo del terreno ha sido realizado y, si la superficie final es drenante, 
que tiene las pendientes adecuadas para la evacuación de aguas. 

AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos cuando llueva o nieve. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Acopio de la tierra vegetal. Extendido de la tierra vegetal. Señalización y protección del terreno. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se evitará el paso de personas y vehículos sobre la tierra vegetal aportada. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el volumen realmente ejecutado según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra UVT030b: Cerramiento de parcela formado por panel de malla electrosoldada con pliegues 
de refuerzo, de 200x50 mm de paso de malla, reducido a 50x50 mm en las zonas de pliegue, y 5 mm de 
diámetro, enmarcada con tubos horizontales de 50x30x1,5 mm y tubos verticales de 40x30x1,5 mm, de 
3,00x1,50 m, acabado galvanizado y plastificado en color verde RAL 6015 y montantes de perfil hueco de 
sección rectangular de 60x40x1,5 mm, empotrados en el soporte. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de cerramiento de parcela mediante panel de malla electrosoldada con pliegues de refuerzo, de 200x50 mm 
de paso de malla, reducido a 50x50 mm en las zonas de pliegue, y 5 mm de diámetro, enmarcada con tubos 
horizontales de 50x30x1,5 mm y tubos verticales de 40x30x1,5 mm, de 3,00x1,50 m, acabado galvanizado y 
plastificado en color verde RAL 6015 y montantes de perfil hueco de sección rectangular, de 60x40x1,5 mm, empotrados 
en dados de hormigón o muretes de fábrica u hormigón. Incluso p/p de replanteo, apertura de huecos, relleno de 
mortero para recibido de los montantes, colocación de la malla y accesorios de montaje. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto, deduciendo los huecos de longitud mayor de 1 m. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de alineaciones y niveles. Marcado de la situación de los montantes. Apertura de huecos para 
colocación de los montantes. Colocación de los montantes. Vertido del hormigón. Aplomado y alineación de los 
montantes. Colocación de accesorios. Colocación de la malla y atirantado del conjunto. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El conjunto será monolítico. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, deduciendo los huecos de longitud mayor 
de 1 m. 

  
Unidad de obra UVM010: Muro de cerramiento de 1,2 m de altura, continuo, de 20 cm de espesor de fábrica 
2 caras vistas, de bloque 2CV hueco de hormigón, split con dos caras vistas, color, 40x20x20 cm, con junta 
de 1 cm, recibida con mortero de cemento M-10. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de cerramiento de parcela con muro de 1,2 m de altura, continuo, de 20 cm de espesor de fábrica 2 caras 
vistas, de bloque 2CV hueco de hormigón, split con dos caras vistas, color, 40x20x20 cm, con junta de 1 cm, recibida 
con mortero de cemento M-10. Incluso p/p de limpieza y preparación de la superficie de apoyo, formación de juntas, 
ejecución de encuentros, pilastras de arriostramiento y piezas especiales. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- CTE. DB SE-F Seguridad estructural: Fábrica. 

- NTE-FFB. Fachadas: Fábrica de bloques. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto, deduciendo la longitud de los huecos de puertas y cancelas. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará la posible existencia de servidumbres, elementos enterrados, redes de servicio o cualquier tipo de 
instalaciones que puedan resultar afectadas por las obras a iniciar. 

AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos cuando llueva con intensidad, nieve o exista viento excesivo. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Limpieza y preparación de la superficie de apoyo. Replanteo. Colocación y aplomado de miras de referencia. 
Tendido de hilos entre miras. Colocación de las piezas por hiladas a nivel. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
El conjunto será monolítico. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá la obra recién ejecutada frente a lluvias, heladas y temperaturas elevadas. Se evitará la actuación sobre el 
elemento de acciones mecánicas no previstas en el cálculo. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, deduciendo la longitud de los huecos de 
puertas y cancelas. 

  
Unidad de obra UXF010: Pavimento de 3 cm de espesor, realizado con mezcla bituminosa continua en 
caliente de composición densa, tipo D12. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Formación de pavimento de 8 cm de espesor, realizado con mezcla bituminosa continua en caliente de composición 
densa, tipo D12, con árido granítico y betún asfáltico de penetración. Incluso p/p de comprobación de la nivelación de la 
superficie soporte, replanteo del espesor del pavimento y limpieza final. Sin incluir la preparación de la capa base 
existente. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- Norma 6.1-IC. Secciones de firme de la Instrucción de Carreteras. 

- PG-3. Pliego de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes de la Dirección 
General de Carreteras. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Superficie medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie soporte reúne las condiciones de calidad y forma previstas. 
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AMBIENTALES 
Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura sea inferior a 8°C, llueva o nieve. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Transporte de la mezcla bituminosa. Extensión de la mezcla bituminosa. Compactación de la capa de mezcla 
bituminosa. Ejecución de juntas transversales y longitudinales en la capa de mezcla bituminosa. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
La superficie quedará plana, lisa, con textura uniforme y sin segregaciones. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente al tráfico hasta que la mezcla esté apisonada, a la temperatura ambiente y con la densidad 
adecuada. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, en proyección horizontal, la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra D6: Bordillo foso salto longitud. D6. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de piezas de bordillo prefabricado de hormigón, 40x20x10 cm, para jardín, con cara superior 
redondeada o achaflanada. Todo ello realizado sobre firme compuesto por base de hormigón no estructural HNE-
20/P/20, de 10 cm de espesor, ejecutada según pendientes del proyecto y colocada sobre explanada, no incluida en este 
precio. Incluso p/p de excavación, rejuntado con mortero de cemento M-5 y limpieza. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que se ha realizado un estudio sobre las características de su base de apoyo. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de alineaciones y niveles. Vertido y extendido del hormigón. Colocación de las piezas. Relleno de juntas 
con mortero. Asentado y nivelación. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Tendrá buen aspecto. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes, lluvias, heladas y temperaturas elevadas. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 
 
2.2.4.- Gestión de residuos 

  
Unidad de obra GTB010: Transporte de tierras con camión a vertedero específico, instalación de tratamiento 
de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de 
residuos, situado a una distancia no limitada. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Transporte de tierras con camión de los productos procedentes de la excavación de cualquier tipo de terreno a vertedero 
específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización 
o eliminación de residuos, situado a una distancia no limitada, considerando el tiempo de espera para la carga a 
máquina en obra, ida, descarga, vuelta y coste del vertido. Sin incluir la carga en obra. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Gestión de residuos: Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen medido sobre las secciones teóricas de las excavaciones, incrementadas cada una de ellas por su 
correspondiente coeficiente de esponjamiento, de acuerdo con el tipo de terreno considerado. 
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CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de circulación, 
para la organización del tráfico. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Transporte de tierras a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición 
externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos, con protección de las mismas mediante su 
cubrición con lonas o toldos. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo de 
restos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, incluyendo el esponjamiento, el volumen de tierras realmente transportado según especificaciones de 
Proyecto. 

  
Unidad de obra GRB010c: Transporte con camión de mezcla sin clasificar de residuos inertes producidos en 
obras de construcción y/o demolición, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de 
construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos, situado a 20 
km de distancia. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Transporte con camión de mezcla sin clasificar de residuos inertes producidos en obras de construcción y/o demolición, a 
vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 
valorización o eliminación de residuos, situado a 20 km de distancia, considerando el tiempo de espera para la carga a 
máquina en obra, ida, descarga y vuelta. Incluso coste del vertido. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Gestión de residuos: Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Volumen teórico, estimado a partir del peso y la densidad aparente de los diferentes materiales que componen los 
residuos, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de circulación, 
para la organización del tráfico. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo de restos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá, incluyendo el esponjamiento, el volumen de residuos realmente transportado según especificaciones de 
Proyecto. 

  
Unidad de obra GEA010: Bidón de 100 litros de capacidad para residuos peligrosos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y ubicación en obra de bidón de 100 litros de capacidad para residuos peligrosos procedentes de la 
construcción o demolición. Incluso marcado del recipiente con la etiqueta correspondiente. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Gestión de residuos: Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Suministro y ubicación. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Los bidones quedarán situados en un lugar protegido hasta el momento de su transporte. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 
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Unidad de obra GEB010: Transporte de bidón de 100 litros de capacidad con residuos peligrosos a vertedero 
específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 
valorización o eliminación de residuos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Transporte de bidón de 100 litros de capacidad con residuos peligrosos procedentes de la construcción o demolición, a 
vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 
valorización o eliminación de residuos, considerando la carga y descarga de los bidones. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Gestión de residuos: Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de circulación, 
para la organización del tráfico. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Carga de bidones. Transporte de bidones a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de 
construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Descarga de 
bidones. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo de 
restos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra GEC010: Entrega a gestor autorizado de residuos peligrosos de bidón de 100 litros de 
capacidad con residuos peligrosos procedentes de la construcción o demolición, incluso coste de vertido. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Entrega a gestor autorizado de residuos peligrosos de bidón de 100 litros de capacidad con residuos peligrosos 
procedentes de la construcción o demolición, incluso coste de vertido. Sin incluir el coste del recipiente ni el transporte. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Gestión de residuos: Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 
 
2.2.5.- Control de calidad y ensayos 

  
Unidad de obra XTR010: Ensayos para la selección y control de un material de relleno de zahorra artificial. 
Ensayos en laboratorio: análisis granulométrico; límites de Atterberg; equivalente de arena; coeficiente de 
Los Ángeles; coeficiente de limpieza; índice de lajas; caras de fractura; Proctor Modificado. Ensayos "in 
situ": densidad y humedad; placa de carga. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Ensayos para la selección y control de un material de relleno de zahorra artificial. Ensayos en laboratorio acreditado en el 
área técnica correspondiente, sobre una muestra tomada en obra: análisis granulométrico UNE-EN 933-1; límites de 
Atterberg según UNE 103103 y UNE 103104; equivalente de arena UNE-EN 933-8; coeficiente de Los Ángeles según 
UNE-EN 1097-2; coeficiente de limpieza UNE-EN 13043; índice de lajas UNE-EN 933-3; caras de fractura UNE-EN 933-5; 
Proctor Modificado según UNE 103501. Ensayos "in situ": densidad y humedad según ASTM D6938; placa de carga 
según UNE 103808. Incluso desplazamiento a obra y redacción de informe técnico con especificación de cada uno de los 
resultados obtenidos para la selección y control del material de relleno. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Selección y control: CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Ensayo a realizar, según documentación del Plan de control de calidad. 
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FASES DE EJECUCIÓN 
Desplazamiento a obra. Toma de muestras. Realización de ensayos en laboratorio. Realización de ensayos "in situ". 
Redacción de informe de los resultados de los ensayos realizados. 

  
Unidad de obra XTR010b: Ensayos para la selección y control de un material de relleno de zahorra artificial. 
Ensayos "in situ": densidad y humedad; placa de carga. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Ensayos para la selección y control de un material de relleno de zahorra artificial. Ensayos "in situ": densidad y humedad 
según ASTM D6938; placa de carga según UNE 103808. Incluso desplazamiento a obra y redacción de informe técnico 
con especificación de cada uno de los resultados obtenidos para la selección y control del material de relleno. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Selección y control: CTE. DB SE-C Seguridad estructural: Cimientos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Ensayo a realizar, según documentación del Plan de control de calidad. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Desplazamiento a obra. Realización de ensayos "in situ". Redacción de informe de los resultados de los ensayos 
realizados. 

  
Unidad de obra XRI080: Prueba de servicio final para comprobar el correcto funcionamiento de la red 
interior de suministro de agua, en condiciones de simultaneidad. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y 
SISTEMAS CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 
Se coordinará con la prueba final de la red interior de evacuación de aguas residuales cuando las circunstancias lo 
permitan, ya que la evacuación del agua empleada en la prueba de la red interior de suministro de agua facilitará la 
realización de la prueba de evacuación de aguas residuales. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Prueba de servicio final a realizar por laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, para comprobar el 
correcto funcionamiento de un grupo de instalaciones particulares junto con la instalación general de suministro de agua 
de la que dependen, en condiciones de simultaneidad. Incluso desplazamiento a obra e informe de resultados. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: DRC 07/09. Pruebas de servicio de la red interior de suministro de agua. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Prueba a realizar, según documentación del Plan de control de calidad. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la red de suministro de agua está instalada y totalmente terminada, con sus componentes 
específicos y accesorios correctamente conectados para su normal funcionamiento. 

Se comprobará que la red de evacuación de aguas residuales está totalmente terminada para recoger y evacuar 
todas las aguas empleadas durante la prueba. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Desplazamiento a obra. Realización de la prueba. Redacción de informe del resultado de la prueba realizada. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de pruebas realizadas por laboratorio acreditado según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra XRI100: Prueba de servicio para comprobar la estanqueidad de un depósito abierto de la red 
interior de suministro de agua, mediante llenado del depósito. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Prueba de servicio a realizar por laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, para comprobar la 
estanqueidad de un depósito abierto de la red interior de suministro de agua, mediante llenado del depósito hasta su 
nivel máximo durante 24 horas. Incluso desplazamiento a obra e informe de resultados. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: DRC 07/09. Pruebas de servicio de la red interior de suministro de agua. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Prueba a realizar, según documentación del Plan de control de calidad. 
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CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que el depósito de acumulación está limpio y dispuesto para su normal funcionamiento. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Desplazamiento a obra. Realización de la prueba. Redacción de informe del resultado de la prueba realizada. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de pruebas realizadas por laboratorio acreditado según especificaciones de Proyecto. 

  
Unidad de obra XRI120: Prueba de servicio final para comprobar el correcto funcionamiento de la red 
interior de evacuación de aguas residuales. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y 
SISTEMAS CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 
Se coordinará con la prueba de servicio final de la red interior de suministro de agua cuando las circunstancias lo 
permitan, ya que la evacuación del agua empleada en la misma facilitará la realización de la prueba de evacuación de 
aguas residuales. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Prueba de servicio final a realizar por laboratorio acreditado en el área técnica correspondiente, para comprobar el 
correcto funcionamiento de la red interior de evacuación de aguas residuales que conecta con la red general de 
saneamiento en un punto, en condiciones de simultaneidad de los aparatos sanitarios, con los tapones de desagüe 
retirados. Incluso desplazamiento a obra e informe de resultados. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Ejecución: 

- DRC 08/09. Pruebas de servicio de las redes de evacuación de aguas. 

- CTE. DB HS Salubridad. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Prueba a realizar, según documentación del Plan de control de calidad. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la red de evacuación de aguas residuales está instalada y totalmente terminada, con sus 
componentes específicos y accesorios correctamente conectados para su normal funcionamiento. 

Se comprobará que la red de suministro de agua está totalmente terminada para poder proporcionar el caudal de 
agua necesario durante la prueba. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Desplazamiento a obra. Realización de la prueba. Redacción de informe del resultado de la prueba realizada. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
Se medirá el número de pruebas realizadas por laboratorio acreditado según especificaciones de Proyecto. 
 
2.2.6.- Seguridad y salud 

  
Unidad de obra YCA020: Tapa de madera colocada en obra para cubrir en su totalidad el hueco horizontal de 
una arqueta de 60x60 cm de sección, durante su proceso de construcción hasta que se coloque su tapa 
definitiva, formada por tabloncillos de madera de 15x5,2 cm, unidos entre sí mediante clavazón. 
Amortizable en 4 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Protección de hueco horizontal de una arqueta de 60x60 cm de sección, durante su proceso de construcción hasta que se 
coloque su tapa definitiva, realizada mediante tabloncillos de madera de pino de 15x5,2 cm, colocados uno junto a otro 
hasta cubrir la totalidad del hueco, reforzados en su parte inferior por tres tabloncillos clavados en sentido contrario, con 
rebaje en su refuerzo para alojarla en el hueco de la planta de la arqueta de modo que impida su movimiento horizontal, 
preparada para soportar una carga puntual de 3 kN. Amortizable en 4 usos. Incluso p/p de mantenimiento en 
condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera y desmontaje. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje del tablero. Colocación del tablero sobre el hueco. Sujeción del tablero al soporte, inmovilizándolo. Desmontaje 
del tablero. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 
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Unidad de obra YCA020b: Tapa de madera colocada en obra para cubrir en su totalidad el hueco horizontal 
de una arqueta de 80x80 cm de sección, durante su proceso de construcción hasta que se coloque su tapa 
definitiva, formada por tabloncillos de madera de 15x5,2 cm, unidos entre sí mediante clavazón. 
Amortizable en 4 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Protección de hueco horizontal de una arqueta de 80x80 cm de sección, durante su proceso de construcción hasta que se 
coloque su tapa definitiva, realizada mediante tabloncillos de madera de pino de 15x5,2 cm, colocados uno junto a otro 
hasta cubrir la totalidad del hueco, reforzados en su parte inferior por tres tabloncillos clavados en sentido contrario, con 
rebaje en su refuerzo para alojarla en el hueco de la planta de la arqueta de modo que impida su movimiento horizontal, 
preparada para soportar una carga puntual de 3 kN. Amortizable en 4 usos. Incluso p/p de mantenimiento en 
condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera y desmontaje. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje del tablero. Colocación del tablero sobre el hueco. Sujeción del tablero al soporte, inmovilizándolo. Desmontaje 
del tablero. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YCA025: Barandilla de seguridad para protección de hueco abierto de pozo de registro, 
durante su proceso de construcción, de 1 m de altura y formando un cuadrado de 1,20x1,20 m, compuesta 
por pasamanos y travesaño intermedio de tabloncillo de madera de 15x5,2 cm y rodapié de tablón de 
madera de 20x7,2 cm, todo ello sujeto mediante clavos a cuatro montantes de madera de 7x7 cm colocados 
en sus esquinas e hincados en el terreno. Amortizable en 4 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Protección de hueco abierto de pozo de registro durante su proceso de construcción, mediante barandilla de seguridad, 
de 1 m de altura y formando un cuadrado de 1,20x1,20 m, compuesta por pasamanos de tabloncillo de madera de pino 
de 15x5,2 cm, travesaño intermedio de tabloncillo de madera de pino de 15x5,2 cm y rodapié de tablón de madera de 
pino de 20x7,2 cm, todo ello sujeto mediante clavos a cuatro montantes de madera de pino de 7x7 cm colocados en sus 
esquinas e hincados en el terreno. Amortizable en 4 usos. Incluso p/p de mantenimiento en condiciones seguras durante 
todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Hincado de los montantes en el terreno. Colocación del rodapié. Colocación de los travesaños intermedios. Colocación del 
pasamanos. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YCB030: Vallado perimetral formado por vallas peatonales de hierro, de 1,10x2,50 m, 
amortizables en 20 usos, para delimitación de excavaciones abiertas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Delimitación de la zona de excavaciones abiertas mediante vallado perimetral formado por vallas peatonales de hierro, 
de 1,10x2,50 m, color amarillo, con barrotes verticales montados sobre bastidor de tubo, para limitación de paso de 
peatones, con dos pies metálicos, amortizables en 20 usos. Incluso p/p de mantenimiento en condiciones seguras 
durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YCB040: Pasarela de acero, de 1,50 m de longitud para anchura máxima de zanja de 0,9 m, 
anchura útil de 0,87 m, barandillas laterales de 1 m de altura, amortizable en 20 usos, para protección de 
paso peatonal sobre zanjas abiertas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Protección de paso peatonal sobre zanjas abiertas mediante pasarela de acero, de 1,50 m de longitud para anchura 
máxima de zanja de 0,9 m, anchura útil de 0,87 m, con plataforma de superficie antideslizante sin desniveles, con 400 
kg de capacidad de carga, rodapiés laterales de 0,15 m, barandillas laterales de 1 m de altura, con travesaño lateral y 2 
orificios de fijación de la plataforma al suelo, amortizable en 20 usos. Incluso p/p de elementos de fijación al suelo y 
mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 
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FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación de la pasarela sobre el suelo. Fijación de la pasarela al suelo. Desmontaje del conjunto. Transporte hasta el 
lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YCB050: Plataforma de chapa de acero de 12 mm de espesor, amortizable en 10 usos, para 
protección de paso de vehículos sobre zanjas abiertas en calzada. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Protección de paso de vehículos sobre zanjas abiertas en calzada, mediante plataforma de chapa de acero de 12 mm de 
espesor, amortizable en 10 usos, apoyada sobre manta antirroca como material amortiguador. Incluso p/p de formación 
de pendiente con cemento rápido para fijación de la chapa, evitando su vibración al paso de los vehículos y 
mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Superficie medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación del material amortiguador. Colocación de la chapa sobre el material amortiguador. Fijación de la chapa con 
cemento rápido. Desmontaje del conjunto. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YCB060: Tope para protección de la caída de camiones durante los trabajos de descarga en 
bordes de excavación, compuesto por 2 tablones de madera de 25x7,5 cm, amortizables en 4 usos y perfiles 
de acero S275JR, laminado en caliente, de la serie IPN 200, galvanizado en caliente, de 1 m de longitud, 
hincados en el terreno cada 2,0 m, amortizables en 3 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Protección frente a la caída de camiones en bordes de excavación, durante los trabajos de descarga directa de hormigón 
o materiales de relleno, formada por tope compuesto por 2 tablones de madera de pino de 25x7,5 cm, amortizables en 4 
usos y perfiles de acero UNE-EN 10025 S275JR, laminado en caliente, de la serie IPN 200, galvanizado en caliente, de 1 
m de longitud, hincados en el terreno cada 2,0 m, amortizables en 3 usos. Incluso p/p de elementos de acero para 
ensamble de tablones y mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Hincado de los perfiles en el terreno. Ensamble de tablones. Colocación de los tablones entre perfiles. Desmontaje del 
conjunto. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YCS020: Cuadro eléctrico provisional de obra, potencia máxima 25 kW, amortizable en 4 
usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro e instalación de cuadro eléctrico provisional de obra para una potencia máxima de 25 kW, compuesto por 
armario de distribución con dispositivo de emergencia, tomas y los interruptores automáticos magnetotérmicos y 
diferenciales necesarios, amortizable en 4 usos. Incluso elementos de fijación, regletas de conexión y cuantos accesorios 
sean necesarios para su correcta instalación. Totalmente montado, conexionado y probado. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 
Las instalaciones eléctricas de baja tensión se ejecutarán por instaladores autorizados en baja tensión, 
autorizados para el ejercicio de la actividad. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación del armario. Montaje, instalación y comprobación. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a 
contenedor. 

  
Unidad de obra YCS030: Toma de tierra independiente para instalación provisional de obra, con una pica de 
acero cobreado de 2 m de longitud. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro e instalación de toma de tierra independiente para instalación provisional de obra, compuesta por pica de 
acero cobreado de 2 m de longitud, hincada en el terreno, conectada a puente para comprobación, dentro de una 
arqueta de registro de polipropileno de 30x30 cm. Incluso replanteo, excavación para la arqueta de registro, hincado del 
electrodo en el terreno, colocación de la arqueta de registro, conexión del electrodo con la línea de enlace mediante 
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grapa abarcón, relleno con tierras de la propia excavación y aditivos para disminuir la resistividad del terreno y 
conexionado a la red de tierra mediante puente de comprobación. Totalmente montada, conexionada y probada por la 
empresa instaladora mediante las correspondientes pruebas de servicio (incluidas en este precio). 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Instalación: 

- REBT. Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 

- ITC-BT-18 y GUÍA-BT-18. Instalaciones de puesta a tierra. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 
Las instalaciones eléctricas de baja tensión se ejecutarán por instaladores autorizados en baja tensión, 
autorizados para el ejercicio de la actividad. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo. Excavación. Hincado de la pica. Colocación de la arqueta de registro. Conexión del electrodo con la 
línea de enlace. Relleno de la zona excavada. Conexionado a la red de tierra. Realización de pruebas de servicio. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
Los contactos estarán debidamente protegidos para garantizar una continua y correcta conexión. 

PRUEBAS DE SERVICIO 
Prueba de medida de la resistencia de puesta a tierra. 

Normativa de aplicación: GUÍA-BT-ANEXO 4. Verificación de las instalaciones eléctricas 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerán todos los elementos frente a golpes, materiales agresivos, humedades y suciedad. 

  
Unidad de obra YCU010: Extintor portátil de polvo químico ABC polivalente antibrasa, con presión 
incorporada, de eficacia 21A-113B-C, con 6 kg de agente extintor, amortizable en 3 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de extintor portátil de polvo químico ABC polivalente antibrasa, con presión incorporada, de 
eficacia 21A-113B-C, con 6 kg de agente extintor, con manómetro y manguera con boquilla difusora, amortizable en 3 
usos. Incluso p/p de soporte y accesorios de montaje, mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de 
tiempo que se requiera y desmontaje. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Marcado de la situación de los extintores en los paramentos. Colocación y fijación de soportes. Cuelgue de los extintores. 
Señalización. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YCU010b: Extintor portátil de nieve carbónica CO2, de eficacia 34B, con 2 kg de agente 
extintor, amortizable en 3 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de extintor portátil de nieve carbónica CO2, de eficacia 34B, con 2 kg de agente extintor, con 
vaso difusor, amortizable en 3 usos. Incluso p/p de soporte y accesorios de montaje, mantenimiento en condiciones 
seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera y desmontaje. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Marcado de la situación de los extintores en los paramentos. Colocación y fijación de soportes. Cuelgue de los extintores. 
Señalización. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 
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Unidad de obra YCR026: Puerta para acceso de vehículos de chapa de acero galvanizado, de dos hojas, de 
4,0x2,0 m, colocada en vallado provisional de solar, sujeta mediante postes del mismo material, anclados al 
terreno con dados de hormigón, amortizable en 5 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de puerta para acceso de vehículos de chapa de acero galvanizado, de dos hojas, de 4,0x2,0 m, 
con lengüetas para candado y herrajes de cierre al suelo, colocada en vallado provisional de solar, sujeta mediante 
postes del mismo material, anclados al terreno con dados de hormigón HM-20/P/20/I, amortizable en 5 usos. Incluso p/p 
de excavación, hormigonado de los dados, mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que 
se requiera y desmontaje. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Excavación. Ejecución de los dados de hormigón. Aplomado y alineado de los postes. Anclaje de los postes en los dados. 
Colocación y fijación de la puerta. Desmontaje del conjunto. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a 
contenedor. 

  
Unidad de obra YCR035: Valla trasladable de 3,50x2,00 m, colocada en vallado provisional de solar, formada 
por panel de malla electrosoldada de 200x100 mm de paso de malla y postes verticales de 40 mm de 
diámetro, acabado galvanizado, con puerta incorporada para acceso peatonal, de una hoja, de 0,90x2,00 m, 
colocados los postes sobre bases prefabricadas de hormigón fijadas al pavimento. Amortizable la valla con 
puerta incorporada en 5 usos y las bases en 5 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de valla trasladable de 3,50x2,00 m, colocada en vallado provisional de solar, formada por panel 
de malla electrosoldada con pliegues de refuerzo, de 200x100 mm de paso de malla, con alambres horizontales de 5 mm 
de diámetro y verticales de 4 mm, soldados en los extremos a postes verticales de 40 mm de diámetro, acabado 
galvanizado, con puerta incorporada para acceso peatonal, de una hoja, de 0,90x2,00 m, con lengüetas para candado, 
amortizable en 5 usos y bases prefabricadas de hormigón fijadas al pavimento, de 65x24x12 cm, con 8 orificios, para 
soporte de los postes, amortizables en 5 usos. Incluso p/p de montaje, pletinas de 20x4 mm y elementos de fijación al 
pavimento, mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera y desmontaje. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje. Fijación de las bases al pavimento. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a 
contenedor. 

  
Unidad de obra YIC010: Casco contra golpes, amortizable en 10 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de casco contra golpes, destinado a proteger al usuario de los efectos de golpes de su cabeza contra objetos 
duros e inmóviles, amortizable en 10 usos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YIJ010: Gafas de protección con montura integral, resistentes a polvo grueso, amortizable 
en 5 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de gafas de protección con montura integral, resistentes a polvo grueso, con ocular único sobre una montura 
flexible y cinta elástica, amortizable en 5 usos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 
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Unidad de obra YIM010: Par de guantes contra riesgos mecánicos amortizable en 4 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de par de guantes contra riesgos mecánicos, de algodón con refuerzo de serraje vacuno en la palma, 
resistente a la abrasión, al corte por cuchilla, al rasgado y a la perforación, amortizable en 4 usos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YIO010: Juego de orejeras, estándar, con atenuación acústica de 32 dB, amortizable en 10 
usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de juego de orejeras, estándar, compuesto por un casquete diseñado para producir presión sobre la cabeza 
mediante un arnés y ajuste con almohadillado central, con atenuación acústica de 32 dB, amortizable en 10 usos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YIO020: Juego de tapones desechables, moldeables, con atenuación acústica de 31 dB, 
amortizable en 1 uso. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de juego de tapones desechables, moldeables, de espuma de poliuretano antialérgica, con atenuación 
acústica de 31 dB, amortizable en 1 uso. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YIP010: Par de botas de media caña de seguridad, con resistencia al deslizamiento, zona del 
tacón cerrada, resistente a la penetración y absorción de agua, resistente a la perforación, con código de 
designación SB, amortizable en 2 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de par de botas de media caña de seguridad, con puntera resistente a un impacto de hasta 200 J y a una 
compresión de hasta 15 kN, con resistencia al deslizamiento, zona del tacón cerrada, resistente a la penetración y 
absorción de agua, resistente a la perforación, con código de designación SB, amortizable en 2 usos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YIU030: Chaleco de alta visibilidad, de material combinado, color amarillo, amortizable en 5 
usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de chaleco de alta visibilidad, de material combinado, con propiedades fluorescentes y reflectantes, color 
amarillo, amortizable en 5 usos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YIU050: Faja de protección lumbar, amortizable en 4 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de faja de protección lumbar con amplio soporte abdominal y sujeción regulable mediante velcro, amortizable 
en 4 usos. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YIV020: Mascarilla autofiltrante contra partículas, FFP1, con válvula de exhalación, 
amortizable en 1 uso. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de mascarilla autofiltrante contra partículas, fabricada totalmente de material filtrante, que cubre la nariz, la 
boca y la barbilla, garantizando un ajuste hermético a la cara del trabajador frente a la atmósfera ambiente, FFP1, con 
válvula de exhalación, amortizable en 1 uso. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 
los trabajadores de equipos de protección individual. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  
Unidad de obra YMM010: Botiquín de urgencia en caseta de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de botiquín de urgencia para caseta de obra, provisto de desinfectantes y antisépticos 
autorizados, gasas estériles, algodón hidrófilo, venda, esparadrapo, apósitos adhesivos, un par de tijeras, pinzas y 
guantes desechables, instalado en el vestuario. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo y trazado en el paramento. Colocación y fijación mediante tornillos. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes. 

  
Unidad de obra YMM020: Camilla portátil para evacuaciones. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro de camilla portátil para evacuaciones, colocada en caseta de obra, (amortizable en 4 usos). 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje, instalación y comprobación. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes. 

  
Unidad de obra YPA010: Acometida provisional de fontanería enterrada a caseta prefabricada de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Acometida provisional de fontanería enterrada a caseta prefabricada de obra, incluso conexión a la red provisional de 
obra, hasta una distancia máxima de 8 m. 
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NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: 

- Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

Instalación: 

- CTE. DB HS Salubridad. 

- Normas de la compañía suministradora. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Excavación manual de las zanjas y saneamiento de tierras sueltas del fondo excavado. Replanteo y trazado de la tubería 
en planta. Presentación en seco de la tubería y piezas especiales. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. Colocación 
de la tubería de polietileno de 25 mm de diámetro, de alta densidad y 15 kg/cm² de presión máxima con collarín de 
toma de fundición. Montaje de la instalación y conexión a la red provisional de obra. Reposición del pavimento con 
hormigón en masa. Comprobación y posterior desmontaje. 

  
Unidad de obra YPA010b: Acometida provisional de saneamiento enterrada a caseta prefabricada de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Acometida provisional de saneamiento enterrada a caseta prefabricada de obra, incluso conexión a la red general 
municipal, hasta una distancia máxima de 8 m. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Elaboración, transporte y puesta en obra del hormigón: Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08). 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Excavación manual de las zanjas y saneamiento de tierras sueltas del fondo excavado. Replanteo y trazado del conducto 
en planta y pendientes. Presentación en seco de tubos y piezas especiales. Vertido de la arena en el fondo de la zanja. 
Colocación de los colectores que forman la acometida. Montaje de la instalación y conexión a la red general municipal. 
Reposición del pavimento con hormigón en masa. Comprobación y posterior desmontaje. 

  
Unidad de obra YPA010c: Acometida provisional de electricidad aérea a caseta prefabricada de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Acometida provisional de electricidad aérea a caseta prefabricada de obra, incluso conexión al cuadro eléctrico 
provisional de obra, hasta una distancia máxima de 50 m. 

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
Instalación: REBT. Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Replanteo de los apoyos de madera bien entibados. Aplanado y orientación de los apoyos. Tendido del conductor. 
Tensado de los conductores entre apoyos. Grapado del cable en muros. Instalación de las cajas de derivación y 
protección. Montaje de la instalación y conexión al cuadro provisional de obra. Comprobación y posterior desmontaje. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá el conductor aislado contra la humedad. 

  
Unidad de obra YPC005: Alquiler mensual de aseo portátil de polietileno, de 1,20x1,20x2,35 m, color gris, 
sin conexiones. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Mes de alquiler de aseo portátil de polietileno, de 1,20x1,20x2,35 m, color gris, sin conexiones, con inodoro químico 
anaerobio con sistema de descarga de bomba de pie, espejo, puerta con cerradura y techo translúcido para entrada de 
luz exterior. Incluso p/p de suministro, montaje, retirada, limpieza y mantenimiento. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 
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CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje y comprobación. 

  
Unidad de obra YPC020: Alquiler mensual de caseta prefabricada para vestuarios en obra, de 
4,20x2,33x2,30 m (9,80 m²). 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Mes de alquiler de caseta prefabricada para vestuarios en obra, de dimensiones 4,20x2,33x2,30 m (9,80 m²), 
compuesta por: estructura metálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelacada, cubierta de chapa, 
aislamiento interior, instalación de electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz exterior, ventanas de aluminio con 
luna y rejas, puerta de entrada de chapa, suelo de aglomerado revestido con PVC continuo y poliestireno con apoyo en 
base de chapa y revestimiento de tablero en paredes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje, instalación y comprobación. 

  
Unidad de obra YPC030: Alquiler mensual de caseta prefabricada para comedor en obra, de 7,87x2,33x2,30 
m (18,40 m²). 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Mes de alquiler de caseta prefabricada para comedor en obra, de dimensiones 7,87x2,33x2,30 m (18,40 m²), compuesta 
por: estructura metálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelacada, cubierta de chapa, aislamiento 
interior, instalación de electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz exterior, ventanas de aluminio con luna y rejas, 
puerta de entrada de chapa, suelo de aglomerado revestido con PVC continuo y poliestireno con apoyo en base de chapa 
y revestimiento de tablero en paredes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje, instalación y comprobación. 

  
Unidad de obra YPC040: Alquiler mensual de caseta prefabricada para almacenamiento en obra de 
materiales, pequeña maquinaria y herramientas, de 3,43x2,05x2,30 m (7,00 m²). 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Mes de alquiler de caseta prefabricada para almacenamiento en obra de materiales, pequeña maquinaria y herramientas, 
de dimensiones 3,43x2,05x2,30 m (7,00 m²), compuesta por: estructura metálica, cerramiento de chapa con 
terminación de pintura prelacada, cubierta de chapa, instalación de electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz 
exterior, ventanas de aluminio con luna y rejas, puerta de entrada de chapa y suelo de aglomerado hidrófugo. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje, instalación y comprobación. 
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Unidad de obra YPC050: Alquiler mensual de caseta prefabricada para despacho de oficina en obra, de 
4,78x2,42x2,30 m (10,55 m²). 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Mes de alquiler de caseta prefabricada para despacho de oficina en obra, de dimensiones 4,78x2,42x2,30 m (10,55 m²), 
compuesta por: estructura metálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelacada, cubierta de chapa, 
aislamiento interior, instalación de electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz exterior, ventanas de aluminio con 
luna y rejas, puerta de entrada de chapa, suelo de aglomerado revestido con PVC continuo y poliestireno con apoyo en 
base de chapa y revestimiento de tablero en paredes. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje, instalación y comprobación. 

  
Unidad de obra YPC060: Transporte de caseta prefabricada de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Transporte de caseta prefabricada de obra, hasta una distancia máxima de 200 km. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Descarga y posterior recogida del módulo con camión grúa. 

  
Unidad de obra YPM010: 11 taquillas individuales, 11 perchas, 3 bancos para 5 personas, espejo, 2 
portarrollos, 2 jaboneras, secamanos eléctrico en local o caseta de obra para vestuarios y/o aseos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de 11 taquillas individuales (amortizables en 3 usos), 11 perchas, 3 bancos para 5 personas 
(amortizables en 2 usos), espejo, 2 portarrollos (amortizables en 3 usos), 2 jaboneras (amortizables en 3 usos), 
secamanos eléctrico (amortizable en 3 usos) en local o caseta de obra para vestuarios y/o aseos, incluso montaje e 
instalación. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación y fijación de los elementos. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes. 

  
Unidad de obra YPM020: 2 mesas para 10 personas, 4 bancos para 5 personas, horno microondas, nevera y 
depósito de basura en local o caseta de obra para comedor. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro y colocación de 2 mesas para 10 personas (amortizables en 4 usos), 4 bancos para 5 personas (amortizables 
en 2 usos), horno microondas (amortizable en 5 usos), nevera (amortizable en 5 usos) y depósito de basura 
(amortizable en 10 usos) en local o caseta de obra para comedor, incluso montaje e instalación. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación y fijación de los elementos. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
Se protegerá frente a golpes. 
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Unidad de obra YSB130: Valla peatonal de hierro, de 1,10x2,50 m, amortizable en 20 usos, para delimitación 
provisional de zona de obras. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Delimitación provisional de zona de obras mediante vallado perimetral formado por vallas peatonales de hierro, de 
1,10x2,50 m, color amarillo, con barrotes verticales montados sobre bastidor de tubo, para limitación de paso de 
peatones, con dos pies metálicos, amortizables en 20 usos. Incluso p/p de tubo reflectante de PVC para mejorar la 
visibilidad de la valla y mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSB130b: Valla peatonal de hierro, de 1,10x2,50 m, amortizable en 20 usos, para 
delimitación provisional de zona de obras. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Delimitación provisional de zona de obras mediante vallado perimetral formado por vallas peatonales de hierro, de 
1,10x2,50 m, color amarillo, con barrotes verticales montados sobre bastidor de tubo, para limitación de paso de 
peatones, con dos pies metálicos, amortizables en 20 usos. Incluso p/p de tubo reflectante de PVC para mejorar la 
visibilidad de la valla y mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSV010: Señal provisional de obra de chapa de acero galvanizado, de reglamentación y 
prioridad, circular, Ø=60 cm, con retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), con poste de acero galvanizado y pie 
portátil. amortizable la señal en 5 usos, el poste en 5 usos y el pie en 5 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro, colocación y desmontaje de señal provisional de obra de chapa de acero galvanizado, de reglamentación y 
prioridad, circular, Ø=60 cm, con retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), amortizable en 5 usos, con poste de acero galvanizado 
de 145 cm de altura, amortizable en 5 usos y pie portátil, amortizable en 5 usos. Incluso p/p de mantenimiento en 
condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 
Si la señalización provisional se instalase en la vía pública, solicitará el permiso necesario de la autoridad 
competente. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSV010b: Señal provisional de obra de chapa de acero galvanizado, de peligro, triangular, 
L=70 cm, con retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), con poste de acero galvanizado y pie portátil. amortizable la 
señal en 5 usos, el poste en 5 usos y el pie en 5 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro, colocación y desmontaje de señal provisional de obra de chapa de acero galvanizado, de peligro, triangular, 
L=70 cm, con retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), amortizable en 5 usos, con poste de acero galvanizado de 145 cm de 
altura, amortizable en 5 usos y pie portátil, amortizable en 5 usos. Incluso p/p de mantenimiento en condiciones seguras 
durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 
Si la señalización provisional se instalase en la vía pública, solicitará el permiso necesario de la autoridad 
competente. 
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FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSV010c: Señal provisional de obra de chapa de acero galvanizado, de indicación, 
rectangular, 60x90 cm, con retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), con poste de acero galvanizado y pie portátil. 
amortizable la señal en 5 usos, el poste en 5 usos y el pie en 5 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro, colocación y desmontaje de señal provisional de obra de chapa de acero galvanizado, de indicación, 
rectangular, 60x90 cm, con retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), amortizable en 5 usos, con poste de acero galvanizado de 
145 cm de altura, amortizable en 5 usos y pie portátil, amortizable en 5 usos. Incluso p/p de mantenimiento en 
condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 
Si la señalización provisional se instalase en la vía pública, solicitará el permiso necesario de la autoridad 
competente. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSS020: Cartel general indicativo de riesgos, de PVC serigrafiado, de 990x670 mm, 
amortizable en 3 usos, fijado con bridas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro, colocación y desmontaje de cartel general indicativo de riesgos, de PVC serigrafiado, de 990x670 mm, con 6 
orificios de fijación, amortizable en 3 usos, fijado con bridas de nylon. Incluso p/p de mantenimiento en condiciones 
seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSS030: Señal de advertencia, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm, con pictograma negro 
de forma triangular sobre fondo amarillo, amortizable en 3 usos, fijada con bridas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Suministro, colocación y desmontaje de señal de advertencia, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm, con pictograma 
negro de forma triangular sobre fondo amarillo, con 4 orificios de fijación, amortizable en 3 usos, fijada con bridas de 
nylon. Incluso p/p de mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSM005: Cinta de señalización, de material plástico, de 8 cm de anchura, impresa por ambas 
caras en franjas de color amarillo y negro, sujeta a soportes de barra de acero corrugado B 500 S de 1,2 m 
de longitud y 16 mm de diámetro, hincados en el terreno cada 3,00 m, utilizada como señalización y 
delimitación de zonas de trabajo con maquinaria en funcionamiento. Amortizables los soportes en 3 usos y 
los tapones protectores en 3 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Señalización y delimitación de zonas de trabajo con maquinaria de movimiento de tierras en funcionamiento mediante 
cinta de señalización, de material plástico, de 8 cm de anchura, galga 200, impresa por ambas caras en franjas de color 
amarillo y negro, sujeta a soportes de barra de acero corrugado UNE-EN 10080 B 500 S de 1,2 m de longitud y 16 mm 
de diámetro, hincados en el terreno cada 3,00 m. Incluso p/p de montaje, tapones protectores tipo seta, mantenimiento 
en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera y desmontaje. Amortizable los soportes en 3 
usos y los tapones protectores en 3 usos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 
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FASES DE EJECUCIÓN 
Hincado de las barras en el terreno. Colocación de la cinta. Colocación de tapones protectores. Desmontaje del conjunto. 
Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  
Unidad de obra YSM010: Malla de señalización de polietileno de alta densidad (200 g/m²), color naranja, de 
1,20 m de altura, sujeta mediante bridas de nylon a soportes de barra de acero corrugado B 500 S de 1,75 m 
de longitud y 20 mm de diámetro, hincados en el terreno cada 1,00 m, utilizada como señalización y 
delimitación de los bordes de la excavación. Amortizable la malla en 1 uso, los soportes en 3 usos y los 
tapones protectores en 3 usos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
Señalización y delimitación de zonas de riesgo de caída en altura inferior a 2 m en bordes de excavación mediante malla 
de señalización de polietileno de alta densidad (200 g/m²), doblemente reorientada, con tratamiento ultravioleta, color 
naranja, de 1,20 m de altura, sujeta mediante bridas de nylon a soportes de barra de acero corrugado UNE-EN 10080 B 
500 S de 1,75 m de longitud y 20 mm de diámetro, hincados en el terreno cada 1,00 m y separados del borde del talud 
más de 2 m. Incluso p/p de montaje, tapones protectores tipo seta, mantenimiento en condiciones seguras durante todo 
el periodo de tiempo que se requiera y desmontaje. Amortizable la malla en 1 uso, los soportes en 3 usos y los tapones 
protectores en 3 usos. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

FASES DE EJECUCIÓN 
Hincado de las barras en el terreno. Sujeción de la malla a las barras. Colocación de tapones protectores. Desmontaje 
del conjunto. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 
 
2.3.- Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado 
De acuerdo con el artículo 7.4 del CTE, en la obra terminada, bien sobre el edificio en su conjunto, o bien sobre sus 
diferentes partes y sus instalaciones, totalmente terminadas, deben realizarse, además de las que puedan establecerse 
con carácter voluntario, las comprobaciones y pruebas de servicio previstas en el presente pliego, por parte del 
constructor, y a su cargo, independientemente de las ordenadas por la Dirección Facultativa y las exigidas por la 
legislación aplicable, que serán realizadas por laboratorio acreditado y cuyo coste se especifica detalladamente en el 
capítulo de Control de Calidad y Ensayos, del Presupuesto de Ejecución material (PEM) del proyecto. 

  
C CIMENTACIONES 

Según el CTE DB SE C, en su apartado 4.6.5, antes de la puesta en servicio del edificio se debe comprobar, por parte del 
Director de Ejecución de la Obra, que: 

x  La cimentación se comporta en la forma prevista en el proyecto. 
x  No se aprecia que se estén superando las cargas admisibles. 
x  Los asientos se ajustan a lo previsto, si, en casos especiales, así lo exige el proyecto o el Director de Obra. 
x  No se han plantado árboles cuyas raíces puedan originar cambios de humedad en el terreno de cimentación, o 

creado zonas verdes cuyo drenaje no esté previsto en el proyecto, sobre todo en terrenos expansivos. 

Así mismo, es recomendable controlar los movimientos del terreno para cualquier tipo de construcción, por parte de la 
empresa constructora, y obligatorio en el caso de edificios del tipo C-3 (construcciones entre 11 y 20 plantas) y C-4 
(conjuntos monumentales o singulares y edificios de más de 20 plantas), mediante el establecimiento por parte de una 
organización con experiencia en este tipo de trabajos, dirigida por un técnico competente, de un sistema de nivelación 
para controlar el asiento en las zonas más características de la obra, en las siguientes condiciones: 

x  El punto de referencia debe estar protegido de cualquier eventual perturbación, de forma que pueda considerarse 
como inmóvil durante todo el periodo de observación. 

x  El número de pilares a nivelar no será inferior al 10% del total de la edificación. En el caso de que la 
superestructura se apoye sobre muros, se preverá un punto de observación cada 20 m de longitud, como mínimo. 
En cualquier caso, el número mínimo de referencias de nivelación será de 4. La precisión de la nivelación será de 
0,1 mm. 

x  La cadencia de lecturas será la adecuada para advertir cualquier anomalía en el comportamiento de la cimentación. 
Es recomendable efectuarlas al completarse el 50% de la estructura, al final de la misma, y al terminar la 
tabiquería de cada dos plantas. 

x  El resultado final de las observaciones se incorporará a la documentación de la obra. 
 
2.4.- Prescripciones en relación con el almacenamiento, manejo, separación y otras operaciones 
de gestión de los residuos de construcción y demolición 
El correspondiente Estudio de Gestión de los Residuos de Construcción y Demolición, contendrá las siguientes 
prescripciones en relación con el almacenamiento, manejo, separación y otras operaciones de gestión de los residuos de 
la obra: 
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El depósito temporal de los escombros se realizará en contenedores metálicos con la ubicación y condiciones 
establecidas en las ordenanzas municipales, o bien en sacos industriales con un volumen inferior a un metro cúbico, 
quedando debidamente señalizados y segregados del resto de residuos. 

Aquellos residuos valorizables, como maderas, plásticos, chatarra, etc., se depositarán en contenedores debidamente 
señalizados y segregados del resto de residuos, con el fin de facilitar su gestión. 

Los contenedores deberán estar pintados con colores vivos, que sean visibles durante la noche, y deben contar con una 
banda de material reflectante de, al menos, 15 centímetros a lo largo de todo su perímetro, figurando de forma clara y 
legible la siguiente información: 

x  Razón social. 
x  Código de Identificación Fiscal (C.I.F.). 
x  Número de teléfono del titular del contenedor/envase. 
x  Número de inscripción en el Registro de Transportistas de Residuos del titular del contenedor. 

Dicha información deberá quedar también reflejada a través de adhesivos o placas, en los envases industriales u otros 
elementos de contención. 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas pertinentes para evitar que se 
depositen residuos ajenos a la misma. Los contenedores permanecerán cerrados o cubiertos fuera del horario de trabajo, 
con el fin de evitar el depósito de restos ajenos a la obra y el derramamiento de los residuos. 

En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y procedimientos de separación que se 
dedicarán a cada tipo de RCD. 

Se deberán cumplir las prescripciones establecidas en las ordenanzas municipales, los requisitos y condiciones de la 
licencia de obra, especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas materias objeto de reciclaje o 
deposición, debiendo el constructor o el jefe de obra realizar una evaluación económica de las condiciones en las que es 
viable esta operación, considerando las posibilidades reales de llevarla a cabo, es decir, que la obra o construcción lo 
permita y que se disponga de plantas de reciclaje o gestores adecuados. 

El constructor deberá efectuar un estricto control documental, de modo que los transportistas y gestores de RCD 
presenten los vales de cada retirada y entrega en destino final. En el caso de que los residuos se reutilicen en otras 
obras o proyectos de restauración, se deberá aportar evidencia documental del destino final. 

Los restos derivados del lavado de las canaletas de las cubas de suministro de hormigón prefabricado serán 
considerados como residuos y gestionados como le corresponde (LER 17 01 01). 

Se evitará la contaminación mediante productos tóxicos o peligrosos de los materiales plásticos, restos de madera, 
acopios o contenedores de escombros, con el fin de proceder a su adecuada segregación. 

Las tierras superficiales que puedan destinarse a jardinería o a la recuperación de suelos degradados, serán 
cuidadosamente retiradas y almacenadas durante el menor tiempo posible, dispuestas en caballones de altura no 
superior a 2 metros, evitando la humedad excesiva, su manipulación y su contaminación. 

Los residuos que contengan amianto cumplirán los preceptos dictados por el Real Decreto 108/1991, sobre la prevención 
y reducción de la contaminación del medio ambiente producida por el amianto (artículo 7.), así como la legislación 
laboral de aplicación. Para determinar la condición de residuos peligrosos o no peligrosos, se seguirá el proceso indicado 
en la Orden MAM/304/2002, Anexo II. Lista de Residuos. 
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